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भाग १: परिचय ि पृष्ठभूवि 

अध्याय १: प्रस्तािना 

यो पुस्तक वकन? 

नहन्दू धमथका अनेक ौँ शक्तिशािी स्तोत्रहरूमधे्य श्रीरुद्रम् (जसिाई रुद्री पाठ पनन भननन्छ) को स्र्ान 

अत्यन्त उच्च छ। यो भगवान नशविाई समनपथत एउटा गनहरो र अर्थपूर्थ प्रार्थना हो, जसिे हाम्रो जीवनका 

सबै पक्षिाई समेट्छ। तर, यसको मूि भाषा संसृ्कत भएको हुनािे साधारर् नेपािी भाषीहरूका िानग 

यसको अर्थ बुझेर पाठ गनुथ वा त्यसको भावमा डुब्नु कनठन हुन सक्छ। यो पुस्तक त्यही खाडि पुने एक 

नवनम्र प्रयास हो। यसको उदे्दश्य रुद्री पाठको मूि मन्त्रिाई नदोहोयाथई, त्यसको भावार्थ र भक्ति-केक्तित 

व्याख्यािाई सरि नेपािी भाषामा प्रसु्तत गनुथ हो, तानक हरेक व्यक्तििे यसको आध्याक्तिक शक्ति र 

स न्दयथको अनुभव गनथ सकून्। 

 

कसका लावग? 

यो पुस्तक नवशेष गरी ती साधारर् नेपािी समुदायका िानग तयार पाररएको हो, जो दैननक पूजा-पाठ वा 

नवशेष अवसरमा रुद्री पाठ गनथ चाहन्छन्, तर संसृ्कत भाषाको ज्ञान नभएका कारर् त्यसको गनहरो 

अर्थबाट वनित छन्। यो पुस्तक उनीहरूका िानग हो जो दैननक रूपमा भगवान नशवको सु्तनत सरि र 

भक्तिपूर्थ तररकािे गनथ चाहन्छन्, रुद्री पाठको पछानड िुकेको दाशथननक र आध्याक्तिक रहस्य बुझ्न 

उतु्सक छन्, आफ्नो जीवनमा सकारािक ऊजाथ, शाक्तन्त र कल्यार्को कामना गदथछन्, र संसृ्कत 

मन्त्रहरूको शाक्तिक उच्चारर्भन्दा पनन त्यसको भाव र सारमा ध्यान केक्तित गनथ रुचाउौँछन्। 

 

कसिी प्रयोग गने? 

यो पुस्तकिाई तपाईं आफ्नो दैननक आध्याक्तिक अभ्यासको एक नहस्सा बनाउन सकु्नहुन्छ। यसिाई 

केवि एक पटक पढेर नसध्याउने नकताबको रूपमा ननिनुहोस्। दैननक पाठका िानग पुस्तकमा नदइएको 

"सार रुद्री" खण्डिाई तपाईं दैननक प्रार्थनाको रूपमा पाठ गनथ सकु्नहुन्छ। यसिे तपाईंिाई छोटो समयमा 

समू्पर्थ रुद्रीको भावपूर्थ स्मरर् गराउौँछ। नचन्तन र मननका िानग प्रते्यक अध्यायको अन्त्यमा नदइएका 

"आजको नचन्तन" जस्ता बक्सहरूिे तपाईंिाई रुद्रीको सने्दशिाई आफ्नो जीवनमा कसरी िागू गने 

भने्नबारे सोच्न पे्रररत गनेछन्।  

अर्थसनहतको पाठका िानग, यनद तपाईं पनहिेदेक्तख नै रुद्री पाठ गदै हुनुहुन्छ भने, प्रते्यक अनुवाक (खण्ड) 

को पाठ गनुथअनि यहाौँ नदइएको त्यसको भावार्थ पढ्नुहोस्। यसिे तपाईंको पाठिाई अझ जीवन्त र 

अर्थपूर्थ बनाउनेछ। महानशवरानत्र, सावन मनहना वा अन्य नवशेष नदनहरूमा यस पुस्तकको सहायतािे 

तपाईं रुद्रीको गनहरो अर्थ बुझ्दै नशवको आराधना गनथ सकु्नहुन्छ। 

 

यो पुस्तक तपाईंको आध्याक्तिक यात्रामा एक सहयोगी नमत्र बनोस् भने्न हाम्रो कामना छ। 
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अध्याय २: श्रीरुद्रि् के हो? 

ऐवतहावसक ि िैवदक पृष्ठभूवि 

श्रीरुद्रम्, जसिाई "रुद्राध्याय" वा "शतरुद्रीय" पनन भननन्छ, नहन्दू धमथको मूि ग्रन्थ वेदबाट निइएको एक 

अत्यन्त प्राचीन र महत्वपूर्थ स्तोत्र हो। यो यजुवेदको नहस्सा हो, जुन यज्ञ-अनुष्ठान र त्यससौँग सम्बक्तित 

मन्त्रहरूको संग्रह हो। श्रीरुद्रम् नवशेष गरी यजुवेदका दुवै शाखाहरू - कृष्ण यजुवेद (तैनत्तरीय संनहता) र 

शुक्ल यजुवेद (वाजसनेयी संनहता) - मा पाइन्छ। यसिे यसको महत्व र व्यापकतािाई दशाथउौँछ। 

 

हजार  ंवषथदेक्तख यो स्तोत्र भगवान नशवको सबैभन्दा शक्तिशािी प्रार्थनाको रूपमा स्र्ानपत छ। यसिाई 

केवि मन्त्रहरूको संग्रह मात्र नभएर, समू्पर्थ ब्रह्माण्ड र त्यसमा व्याप्त परमािाको स्वरूपको वर्थन गने 

एक आध्याक्तिक दशथनको रूपमा निइन्छ। 

रुद्र कुन हुन्? 

वेदमा "रुद्र" शिको प्रयोग भगवान नशवको एक नवशेष स्वरूपका िानग भएको छ। "रुद्र" शिको एउटा 

अर्थ हो - "रुत् वा दुुः खं द्रावयनत इनत रुद्रुः ", अर्ाथत् जसिे दुुः ख वा पीडािाई नाश गनुथहुन्छ, उहाौँ रुद्र 

हुनुहुन्छ। यसरी रुद्र भगवान नशवको त्यो रूप हो, जो एकानतर प्रियकारी, उग्र र भय पैदा गने देक्तखनुहुन्छ 

भने, अकोनतर उहाौँ नै सबैभन्दा ठूिो वैद्य, कल्यार्कारी र भिको दुुः ख हरर् गने करुर्ामय हुनुहुन्छ। 

 

श्रीरुद्रमे्ल भगवान रुद्रको यही दोहोरो तर एकािक स्वरूपको पूजा गदथछ। यसिे हामीिाई नसकाउौँछ 

नक जीवनमा देक्तखने सुख-दुुः ख, राम्रो-नराम्रो, उज्यािो-अौँध्यारो सबै एउटै परमािाका नवनभन्न रूप हुन्। 

रुद्रको उग्र रूपिाई शान्त पादै उहाौँको कल्यार्कारी, स म्य र मंगिमय रूपिाई प्रकट गराउनु नै यो 

पाठको मुख्य उदे्दश्य हो। 

निकि् ि चिकि् को परिचय 

श्रीरुद्रम् मुख्यतया दुई भागमा नवभानजत छ: 

 

निकि् (Namakam): यो पनहिो भाग हो र यसमा ११ अनुवाक (खण्ड) छन्। यसको नाम "नमकम्" 

रहनुको कारर् यसमा "नमुः " (नमस्कार छ) शिको बारम्बार पुनरावृनत्त हुनु हो। यस खण्डमा, भििे 

भगवान रुद्रका नवनभन्न स्वरूपहरू, उहाौँका शक्तिहरू, र उहाौँको सवथव्यापकतािाई नमन गदथछ। रुद्र 

केवि मक्तन्दरमा मात्र होइन, तर पहाड, नदी, जङ्गि, समाजका असि-खराब सबै व्यक्ति, र प्रकृनतका 

हरेक कर्-कर्मा हुनुहुन्छ भने्न भाविे उहाौँिाई नमस्कार गररन्छ। यो पूर्थ समपथर्को अध्याय हो। 

 

चिकि् (Chamakam): यो दोस्रो भाग हो र यसमा पनन ११ अनुवाक छन्। यसको नाम "चमकम्" 

रहनुको कारर् यसमा "च मे" (र मिाई पनन) वाक्ांशको बारम्बार प्रयोग हुनु हो। नमकम्मा पूर्थ समपथर् 

गररसकेपनछ, चमकम्मा भििे आफ्नो जीवनका िानग आवश्यक भ नतक र आध्याक्तिक कुराहरू 

माग्दछ। यसमा अन्न, स्वास्थ्य, धन, पररवारदेक्तख निएर ज्ञान, बुक्तद्ध, शाक्तन्त र मोक्षसम्मका कुराहरू समावेश 

छन्। यसिे देखाउौँछ नक नहन्दू धमथिे जीवनको समग्रतािाई स्वीकार गदथछ, जहाौँ भ नतक सुख र 

आध्याक्तिक उन्ननत दुवै आवश्यक छन्। 

 



 

नमकम–चमकम श्रीरुद्रपाठ - नमक (पदार्थ) र चमक (ऊर्ाथ) को वैज्ञाननक व्याख्या 

अर्वथवेदाचार्थ नारार्ण निनमरे       नमकम–चमकम श्रीरुद्रपाठ Page 6 of 250 

 

यसरी, नमकम् र चमकम् नमिेर एक पूर्थ प्रार्थना बन्दछ, जहाौँ पनहिे ईश्वरिाई उहाौँको नवराट् स्वरूपमा 

स्वीकार गदै समपथर् गररन्छ र त्यसपनछ आफ्नो जीवनिाई सार्थक बनाउन आवश्यक वरदान मानगन्छ। 

भाग २: पाठ विवि ि तयािी 

अध्याय ३: रुद्री पाठ गने वनयि ि शुद्धता 

कुनै पनन आध्याक्तिक अभ्यास वा पूजा-पाठको सफिता त्यसिाई गने नवनध र हाम्रो मनोभावमा ननभथर 

गदथछ। रुद्री पाठ एक शक्तिशािी वैनदक प्रार्थना भएकोिे यसिाई शुद्ध र अनुशानसत तररकािे गदाथ 

यसको प्रभाव अझ गनहरो हुन्छ। यहाौँ रुद्री पाठ गनुथअनि ध्यान नदनुपने केही सामान्य ननयमहरू प्रसु्तत 

गररएको छ। 

१. शािीरिक शुद्धता 

पूजा-पाठ गनुथअनि शरीरिाई शुद्ध पानुथ पनहिो चरर् हो। पाठ सुरु गनुथभन्दा पनहिे स्नान (नुहाउनु) 

अननवायथ माननन्छ। यसिे शरीरिाई सफा मात्र बनाउौँदैन, मनिाई पनन ताजा र ऊजाथवान बनाउौँछ। यनद 

कुनै कारर्वश स्नान गनथ सम्भव छैन भने, हात-खुट्टा र मुख धोएर पनन शुद्ध हुन सनकन्छ। स्नानपनछ सफा 

र धोएको वस्त्र िगाउनुपछथ । सम्भव भए पूजाका िानग छुटै्ट राक्तखएको वस्त्र (जसै्त: धोती, कुताथ, सेतो वा 

पहेौँिो वस्त्र) िगाउनु उत्तम हुन्छ। 

 

२. िानवसक ि भािनात्मक तयािी 

शारीररक शुद्धता जनत्तकै महत्वपूर्थ माननसक शुद्धता पनन हो। पाठ सुरु गनुथअनि केही क्षर् शान्त भएर 

बसु्नहोस्। मनमा भएका अनावश्यक नचन्ता, तनाव र नकारािक नवचारहरूिाई हटाउने प्रयास गनुथहोस्। 

भगवान नशवप्रनत पूर्थ श्रद्धा, भक्ति र नवश्वासको भाव मनमा जगाउनुहोस्। तपाईं केवि केही शिहरू 

उच्चारर् गदै हुनुहुन्न, बरु ब्रह्माण्डका स्वामीसौँग संवाद गदै हुनुहुन्छ भने्न भाव राख्नुहोस्। 

 

३. आसन ि वदशा 

सफा र शान्त ठाउौँमा भुइौँमा कुनै शुद्ध आसन (जसै्त: ऊनको, कुशको वा अन्य कुनै सफा कपडाको) 

नबछ्याएर बसु्नहोस्। नसधै भुइौँमा बसु्न हुौँदैन। पाठ गदाथ आफ्नो मुख पूवथ वा उत्तर नदशातफथ  फकाथउनु 

सबैभन्दा उत्तम माननन्छ। पूवथ नदशा सूयथको नदशा हो, जसिे ज्ञान र ऊजाथको प्रतीक हो भने, उत्तर 

नदशािाई देवताहरूको नदशा माननन्छ। 

 

४. पाठ गने स्र्ान 

िरको कुनै शान्त र सफा कोठा वा पूजास्र्ि पाठका िानग सबैभन्दा उपयुि हुन्छ। जहाौँ कोिाहि र 

अनावश्यक बाधा-अड्चन नहोस्, त्यस्तो स्र्ान छानु्नहोस्। यनद िरमा नशवनिङ्ग वा भगवान नशवको मूनतथ 

वा तक्तिर छ भने, त्यसको अगानड बसेर पाठ गनुथ अझै राम्रो हुन्छ। धूप, दीप बाल्दा वातावरर् र्प पनवत्र 

र सकारािक बन्छ। 
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५. उवचत सिय 

रुद्री पाठ कुनै पनन समयमा गनथ सनकन्छ, तर केही समयिाई नवशेष फिदायी माननएको छ। सूयोदय 

हुनुभन्दा कररब डेढ िण्टा अनिको समयिाई ब्राह्म मुहूतथ भननन्छ। यो समय ध्यान र पूजा-पाठका िानग 

सबैभन्दा उत्तम माननन्छ। सूयाथस्तको समय वरपरको अवनधिाई प्रदोष काि भननन्छ। यो समय नशव 

पूजाका िानग अत्यन्त नवशेष माननन्छ। सोमवार, प्रदोष व्रत, महानशवरानत्र र सावन मनहनामा गररएको रुद्री 

पाठको नवशेष महत्व हुन्छ। 

 

व्यािहारिक सल्लाह: घििा रुद्री पाठ गदाष िरमा रुद्री पाठ गदाथ केही व्यावहाररक कुरामा ध्यान 

नदनु राम्रो हुन्छ। यनद तपाईं ठूिो स्वरमा पाठ गदै हुनुहुन्छ भने, त्यसिे पररवारका अन्य सदस्य वा 

नछमेकीिाई असुनवधा नहोस् भने्न कुरामा सचेत रहनुहोस्। नबहान वा साौँझको शान्त समय छानु्नहोस्। 

तपाईंको अभ्यासिे अरूिाई बाधा पुयाथउनु हुौँदैन, नकननक आध्याक्तिकतािे हामीिाई अरूप्रनत र्प 

संवेदनशीि हुन नसकाउौँछ। आफ्नो सुनवधाअनुसार पाठको गनत र स्वरिाई समायोजन गनुथहोस्। 

 

अध्याय ४: संकल्प कसिी वलने? 

संकल्पको अर्ष ि िहत्व 

कुनै पनन पूजा वा अनुष्ठान सुरु गनुथअनि "संकल्प" निने परम्परा छ। संकल्पको सामान्य अर्थ हो - दृढ 

ननश्चय वा उदे्दश्य ननधाथरर् गनुथ। जब हामी कुनै नवशेष उदे्दश्य राखेर पूजा-पाठ गछौं, त्यसिाई संकल्प 

भननन्छ। यसिे हाम्रो पूजािाई नदशा नदन्छ र हाम्रो माननसक ऊजाथिाई त्यो उदे्दश्यमा केक्तित गनथ मद्दत 

गछथ । 

 

संकल्प निनु भनेको भगवानिाई साक्षी राखेर "म, (आफ्नो नाम), (आफ्नो गोत्र), आज यो नमनत र समयमा, 

यो स्र्ानमा बसेर, यो उदे्दश्य (जसै्त: आफ्नो पररवारको कल्यार्, स्वास्थ्य िाभ, वा आध्याक्तिक शाक्तन्त) को 

पूनतथका िानग यो रुद्री पाठ गदैछु" भनी प्रनतबद्धता व्यि गनुथ हो। यसिे हाम्रो अभ्यासिाई व्यक्तिगत र 

गनहरो बनाउौँछ। 

 

नेपालीिा संकल्प िाक्य (निूना) 

संकल्पका िानग संसृ्कतका िामो मन्त्रहरू आवश्यक पदैन। तपाईं सरि नेपािी भाषामा पनन आफ्नो 

मनको भाव व्यि गरेर संकल्प निन सकु्नहुन्छ। हातमा र्ोरै जि, अक्षता र फूि निएर भगवान नशविाई 

सम्झौँदै ननम्नअनुसार संकल्प गनथ सनकन्छ: 

 

"हे भगवान नशव, म (आफ्नो पूरा नाम), गोत्र (आफ्नो गोत्र), आज नमनत (आजको नमनत) को नदन, यो 

(ठाउौँको नाम) स्र्ानमा, तपाईंको कृपा प्राप्त गनथ तर्ा आफ्नो (आफ्नो उदे्दश्य उले्लख गनुथहोस्, जसै्त: 

पररवारको सुख, शाक्तन्त र कल्यार्) को कामना गदै पूर्थ श्रद्धा र भक्तिपूवथक यो रुद्री पाठ गने संकल्प 

गदथछु। हे प्रभु, मेरो यो पूजा स्वीकार गनुथहोस् र मिाई आशीवाथद नदनुहोस्।" 

 

यनत भनेर हातमा भएको जि, फूि र अक्षतािाई एउटा तामाको भाौँडोमा वा पूजास्र्िमा चढाइनदनुहोस्। 
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विवभन्न उदे्दश्यका लावग संकल्प 

तपाईं आफ्नो आवश्यकताअनुसार संकल्पको उदे्दश्य पररवतथन गनथ सकु्नहुन्छ। समग्र कल्यार्का िानग 

"...आफ्नो र आफ्नो पररवारको सवथनवध कल्यार्को कामना गदै..." भन्न सनकन्छ। स्वास्थ्य िाभका िानग 

"...आफ्नो वा (नबरामीको नाम) को शीघ्र स्वास्थ्य िाभ र दीिाथयुको कामना गदै..." भन्न सनकन्छ। 

आध्याक्तिक उन्ननतका िानग "...आफ्नो आध्याक्तिक उन्ननत, नचत्त शुक्तद्ध र मोक्ष मागथमा अनि बढ्नका 

िानग..." भन्न सनकन्छ। नवशेष कायथ नसक्तद्धका िानग "...आफूिे सुरु गनथ िागेको (आफ्नो कायथ) कायथमा 

सफिता प्राक्तप्तको कामना गदै..." भन्न सनकन्छ। 

 

मुख्य कुरा तपाईंको मनको सच्चा भाव हो। तपाईं जुन उदे्दश्यिे पाठ गदै हुनुहुन्छ, त्यसिाई स्पष्ट रूपमा 

भगवानसमक्ष राख्नु नै संकल्पको सार हो। 

भाग ३: निकि् - भािार्ष ि व्याख्या 

अध्याय ५: निकि् परिचय 

निकि् के हो? 

श्रीरुद्रम् को पनहिो र सबैभन्दा महत्वपूर्थ भाग नै 'नमकम्' हो। यो भगवान रुद्र (नशव) प्रनत पूर्थ समपथर् 

र भक्तिको अनभव्यक्ति हो। यसमा ११ अनुवाक (खण्ड) छन्, र प्रते्यक मन्त्रमा "नमुः " (नमस्कार) शिको 

बारम्बार प्रयोग भएको हुनािे यसिाई 'नमकम्' भननएको हो। यो केवि नमस्कार मात्र होइन, यो त 'म' र 

'मेरो' भने्न अहंकारको नवसजथन हो। जब भििे "नमुः " भन्छ, उसिे भननरहेको हुन्छ - "यो मेरो होइन, यो 

सबै तपाईंकै हो; म केही पनन होइन, तपाईं नै सबैर्ोक हो।" 

 

नमकमे्ल हामीिाई नसकाउौँछ नक नशव केवि मक्तन्दर वा मूनतथमा मात्र सीनमत हुनुहुन्न, उहाौँ त समू्पर्थ 

ब्रह्माण्डमा व्याप्त हुनुहुन्छ। उहाौँ राम्रोमा पनन हुनुहुन्छ, नराम्रोमा पनन; सुन्दरमा पनन, डरिाग्दोमा पनन; 

ज्ञानीमा पनन, अज्ञानीमा पनन। यो सवथव्यापकताको स्वीकृनत नै नमकम् को मूि आिा हो। 

 

"निः " को गवहिो अर्ष 

"नमुः " शि दुई धातुबाट बनेको छ: "न" + "म"। यसको शाक्तिक अर्थ हुन्छ - "मेरो होइन" (Not mine)। 

जब हामी कसैिाई नमस्कार गछौं, हामी आफ्नो अहंकारिाई झुकाएर उहाौँको शे्रष्ठतािाई स्वीकार गछौं। 

नमकम्मा, भििे रुद्रका सय  ंरूपहरूिाई नमन गदै आफ्नो अहंकारिाई पूर्थ रूपमा समनपथत गदथछ। 

यो केवि शारीररक झुकाइ होइन, यो त माननसक र आध्याक्तिक समपथर् हो। यसिे हामीिाई नसकाउौँछ 

नक जबसम्म हामी आफ्नो अहंकारिाई शून्य बनाउौँदैन ,ं तबसम्म हामी परमािाको नवराट् स्वरूपिाई 

अनुभव गनथ सकै्दन ।ं 



 

नमकम–चमकम श्रीरुद्रपाठ - नमक (पदार्थ) र चमक (ऊर्ाथ) को वैज्ञाननक व्याख्या 

अर्वथवेदाचार्थ नारार्ण निनमरे       नमकम–चमकम श्रीरुद्रपाठ Page 9 of 250 

 

अध्याय ६: निकि् अनुिाक १-३ को भािार्ष 

अनुिाक १: रुद्रको उग्र ि सौम्य रूपलाई निन 

नमकम् को सुरुवात रुद्रको उग्र रूपिाई शान्त पाने प्रार्थनाबाट हुन्छ। भििे भन्छ, "हे रुद्र! तपाईंको 

क्रोधिाई नमस्कार छ, तपाईंको बार् र धनुषिाई पनन नमस्कार छ।" यहाौँ भििे रुद्रको संहारक 

शक्तििाई पनन सम्मान गदथछ, नकननक त्यो शक्ति पनन अन्त्यमा कल्यार्कै िानग हो। तर, त्यसपनछ तुरुनै्त 

प्रार्थना गररन्छ, "तपाईंको जुन धनुष, बार् र शरीर अत्यन्त मंगिमय र शान्त छ, त्यसद्वारा हामीिाई सुख 

प्रदान गनुथहोस्।" यसिे जीवनको एक गनहरो सत्यिाई उजागर गछथ : हामीिे पनहिे यर्ार्थ (कठोरता, दुुः ख) 

िाई स्वीकार गनुथपछथ , अनन मात्र हामी शाक्तन्त र आनन्दको कामना गनथ सक्छ ।ं 

 

आजको वचन्तन: जीवनमा आउने कनठनाइ र चुन तीहरू रुद्रकै उग्र रूप हुन्। नतनीहरूबाट भागु्नको 

सट्टा, नतनिाई स्वीकार गनथ नसकु्नपछथ । जब हामी समस्यािाई स्वीकार गछौं, त्यसिाई समाधान गने 

शक्ति र बुक्तद्ध पनन हामीनभतै्रबाट प्रकट हुन्छ, जुन रुद्रको स म्य र कल्यार्कारी रूप हो। 

 

अनुिाक २: प्रकृवतका विवभन्न रूपिा रुद्र 

यस अनुवाकमा रुद्रिाई प्रकृनतका नवनभन्न तत्वहरू र समाजका नवनभन्न संरक्षकहरूको रूपमा नमन 

गररएको छ। उहाौँिाई सुन िा पाखुरा भएका सेनापनत, नदशाहरूका स्वामी, हररया पात भएका वृक्षहरूका 

स्वामी, र समू्पर्थ पशुहरूका स्वामी (पशुपनत) को रूपमा नमस्कार गररएको छ। उहाौँ नै अन्नका स्वामी, 

वनका स्वामी, र औषनधहरूका स्वामी हुनुहुन्छ। यसिे हामीिाई सने्दश नदन्छ नक हामीिे देखे्न हरेक 

प्राकृनतक वसु्त र त्यसिाई सिािन गने हरेक शक्तिमा नशवकै स्वरूप छ। 

 

अनुिाक ३: सिषव्यापी वशि 

यो अनुवाकिे नशवको सवथव्यापकतािाई अझ स्पष्ट पाछथ । यहाौँ चोरहरूका पनत, डाौँकुहरूका पनत, र 

नवनभन्न प्रकारका कपट गनेहरूमा पनन नशविाई नै नमन गररएको छ। यो सुन्दा अन ठो िाग्न सक्छ, तर 

यसको गनहरो अर्थ छ। यसको मतिब ती खराब कमथहरूिाई प्रोत्साहन गनुथ होइन, बरु ती कमथ गने 

व्यक्तिनभत्र पनन त्यही परमाि-तत्व छ भने्न कुरािाई स्वीकार गनुथ हो। यसिे हामीिाई कसैिाई पनन तुच्छ 

नठान्न र सबैनभत्र ईश्वरको अंश देख्न नसकाउौँछ। 

अध्याय ७: निकि् अनुिाक ४-७ को भािार्ष 

अनुिाक ४: सिाजका सबै िगषिा वशि 

यस खण्डमा नशविाई समाजका नवनभन्न पेशा र वगथका माननसहरूको रूपमा हेररएको छ। उहाौँ नसकमी, 

कुमािे, िोहार, ननषाद (नशकारी) सबैको रूपमा हुनुहुन्छ। यसिे वैनदक समाजको समावेशी 

दृनष्टकोर्िाई देखाउौँछ, जहाौँ कुनै पनन काम वा व्यक्ति सानो-ठूिो हुौँदैन। सबै कमथनभत्र एउटै नशव तत्व 

नक्रयाशीि छ। यसिे हामीिाई आफ्नो कामिाई पूजा सम्झेर गनथ र अरूको कामको पनन सम्मान गनथ 

नसकाउौँछ। 
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अनुिाक ५: वििोिाभासी रूपहरूिा एकता 

यहाौँ रुद्रका नवरोधाभासी स्वरूपहरूिाई एकसार् नमन गररएको छ। उहाौँ जे्यष्ठ (सबैभन्दा ठूिो) पनन 

हुनुहुन्छ, कननष्ठ (सबैभन्दा सानो) पनन। उहाौँ नै सृनष्ट हुनुहुन्छ, उहाौँ नै प्रिय। उहाौँ नै जन्म हुनुहुन्छ, उहाौँ 

नै मृतु्य। यी नवरोधाभासहरूिे हामीिाई दै्वत (duality) भन्दा मानर् उठेर अदै्वत (non-duality) को 

सत्यिाई बुझ्न मद्दत गछथ । संसारमा देक्तखने सबै नवपरीत कुराहरू एउटै नसक्काका दुई पाटा हुन्, र त्यो 

नसक्का नै नशव हो। 

अनुिाक ६ ि ७: प्राकृवतक तत्व ि जीिनका अिस्र्ाहरूिा वशि 

यी अनुवाकहरूमा नशविाई फेरर प्रकृनतका नवनभन्न रूपहरूमा नमस्कार गररएको छ, जसै्त: सुक्खा र 

हररयो, धुिो र कुनहरो, मेि र चट्याङ, नदी र समुद्र। सारै्, उहाौँिाई जीवनका नवनभन्न अवस्र्ाहरूमा पनन 

देक्तखन्छ। उहाौँ शान्त हुनुहुन्छ, उहाौँ नै उिंदो हुनुहुन्छ। उहाौँ नै मागथ हुनुहुन्छ, उहाौँ नै अवरोध। यसिे 

हामीिाई जीवनका हरेक पररक्तस्र्नतमा - चाहे त्यो अनुकूि होस् वा प्रनतकूि - समभाव रहन र सबैमा 

ईश्वरीय िीिा देख्न पे्रररत गछथ । 

 

आजको वचन्तन: जब हामी कुनै नदीको शान्त प्रवाह र बाढीको नवनाशकारी रूप दुवैमा एउटै 

जि-तत्व देख्छ ,ं तब हामी प्रकृनतको स्वभाविाई बुझ्छ ।ं त्यसैगरी, जीवनमा आउने सुख र दुुः ख 

दुवैिाई नशवको िीिा सम्झेर स्वीकार गदाथ मनमा शाक्तन्त र क्तस्र्रता आउौँछ। 

अध्याय ८: निकि् अनुिाक ८-११ को भािार्ष 

अनुिाक ८: वशिको सिषशक्तििान रूप 

यस अनुवाकमा भगवान रुद्रिाई नवनभन्न देवताहरूको रूपमा पनन नमस्कार गररएको छ। उहाौँ सोम 

(चिमा) पनन हुनुहुन्छ, सूयथ पनन। उहाौँ नै शमु्भ (कल्यार् गने) हुनुहुन्छ, उहाौँ नै शंकर (मंगि गने)। यसिे 

नशवको सवथदेवमयी स्वरूपिाई प्रकट गछथ , अर्ाथत् सबै देवताहरू उहाौँकै अंश हुन्। नीिो िाौँटी भएका 

(नीिकण्ठ) र हजार  ंआौँखा भएका (सहस्राक्ष) रुद्रिाई यहाौँ नवशेष रूपमा नमन गररएको छ। 

 

अनुिाक ९: आशीिाषदको प्रार्षना 

अनहिेसम्म रुद्रका नवनभन्न स्वरूपहरूिाई नमन गररसकेपनछ, अब भििे आशीवाथद माग्न र्ाल्छ। यहाौँ 

रुद्रका सेनाहरू, जो हजार कंो संख्यामा छन् र सबै नदशाहरूमा फैनिएका छन्, उनीहरूिाई पनन 

नमस्कार गररन्छ। भििे प्रार्थना गछथ  नक ती रुद्रगर्हरू हामीबाट टाढा रहुन् र हामीिाई कुनै हानन 

नपुयाथउन्। यो रुद्रको उग्र शक्तििाई शान्त पाने एक प्रतीकािक प्रार्थना हो। 

 

अनुिाक १०: शाक्तन्त ि कल्याण 

यो खण्डमा, रुद्रका ती गर्हरू जो पृथ्वीमा, अन्तररक्षमा र स्वगथमा बस्छन्, जो अन्न, जि र वायुको रूपमा 

छन्, उनीहरू सबैिाई नमस्कार गररन्छ। भििे प्रार्थना गछथ , "हे रुद्र! तपाईंको धनुषको डोरी 

फुकाउनुहोस् र आफ्ना हनतयारहरूिाई शान्त पानुथहोस्। हामीमानर् कृपा दृनष्ट राख्नुहोस्।" यो संसारको 

समग्र शाक्तन्त र कल्यार्का िानग गररएको प्रार्थना हो। 



 

नमकम–चमकम श्रीरुद्रपाठ - नमक (पदार्थ) र चमक (ऊर्ाथ) को वैज्ञाननक व्याख्या 

अर्वथवेदाचार्थ नारार्ण निनमरे       नमकम–चमकम श्रीरुद्रपाठ Page 11 of 250 

 

अनुिाक ११: अक्तन्ति सिपषण ि क्षिायाचना 

नमकम् को अक्तन्तम अनुवाकमा, भििे आफूिे जानेर वा नजानेर गरेका सबै गल्तीहरूका िानग क्षमा 

माग्दछ। उसिे भन्छ, "हे प्रभु! मेरा हात, खुट्टा, वार्ी, शरीर वा कमथबाट जे-जनत अपराध भएका छन्, ती 

सबै क्षमा गनुथहोस्।" यो पूर्थ समपथर्को अक्तन्तम चरर् हो, जहाौँ भििे आफ्नो सबै कमथ र त्यसको फि 

भगवानिाई अपथर् गदथछ। यो प्रार्थनािे अहंकारिाई पूर्थ रूपमा समाप्त गरी भििाई ननमथि र शान्त 

बनाउौँछ। 

भाग ४: चिकि् - भािार्ष ि व्याख्या 

अध्याय ९: चिकि् परिचय 

चिकि् के हो? 

श्रीरुद्रम् को दोस्रो भागिाई 'चमकम्' भननन्छ। यनद नमकम् समपथर् र वैराग्यको प्रार्थना हो भने, चमकम् 

जीवनका िानग आवश्यक भ नतक र आध्याक्तिक वसु्तहरूको माग हो। यसिे नहन्दू धमथको सनु्तनित 

दृनष्टकोर्िाई दशाथउौँछ, जहाौँ धमथ, अर्थ, काम र मोक्ष - चारै पुरुषार्थिाई महत्व नदइन्छ। नमकम्मा रुद्रको 

नवराट् स्वरूपिाई स्वीकार र समपथर् गररसकेपनछ, भििे अब आफ्नो जीवनिाई सार्थक, सुखी र समृद्ध 

बनाउनका िानग भगवानसौँग वरदान माग्दछ। 

"च िे" को अर्ष 

चमकम् को नाम यसमा बारम्बार प्रयोग हुने "च मे" (र मिाई पनन) वाक्ांशबाट आएको हो। प्रते्यक 

मन्त्रमा भििे नवनभन्न वसु्तहरूको सूची प्रसु्तत गदै "यो पनन मिाई प्राप्त होस्, त्यो पनन मिाई प्राप्त होस्" 

भनी प्रार्थना गदथछ। यो केवि व्यक्तिगत स्वार्थको माग होइन। यसको गनहरो अर्थ हो - "हे प्रभु, यी सबै 

वसु्तहरू, जुन यज्ञ (जीवन) िाई पूर्थ गनथका िानग आवश्यक छन्, ती सबै तपाईंको कृपािे मिाई प्राप्त 

होऊन्।" यसिे हामीिाई नसकाउौँछ नक आफ्नो र समाजको कल्यार्का िानग आवश्यक स्रोतसाधन मागु्न 

गित होइन, जबसम्म त्यो माग ईश्वरप्रनत समपथर्को भाविे युि हुन्छ। 

अध्याय १०: चिकि् अनुिाक १-४ को भािार्ष 

अनुिाक १: शािीरिक ि प्रावणक ििदान 

चमकम् को सुरुवात आधारभूत आवश्यकताहरूको मागबाट हुन्छ। भििे प्रार्थना गछथ , "मिाई अन्न 

प्राप्त होस्, बि प्राप्त होस्, प्रार् र अपान वायुको शक्ति प्राप्त होस्, आौँखा र कानको शक्ति प्राप्त होस्।" 

यसिे देखाउौँछ नक आध्याक्तिक यात्राका िानग पनन एक स्वस्र् शरीर र इक्तियहरू आवश्यक छन्। जब 

शरीर स्वस्र् हुन्छ, तब मात्र मन क्तस्र्र हुन्छ र व्यक्तििे आफ्नो कतथव्य र साधना राम्ररी गनथ सक्छ। 

 

अनुिाक २: नेतृत्व ि सिृक्तद्ध 

यस खण्डमा, भििे शे्रष्ठता, नेतृत्व क्षमता, र यज्ञ (शुभ कमथ) गने अनधकार माग्दछ। उसिे भन्छ, "मिाई 

शे्रष्ठता प्राप्त होस्, मिाई आनधपत्य (नेतृत्व) प्राप्त होस्।" यसको अर्थ हो नक म आफ्नो जीवन र समाजमा 
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एक सकारािक भूनमका ननवाथह गनथ सकूौँ । सारै्, क्रोध र आवेगमानर् ननयन्त्रर्को शक्ति पनन मानगएको 

छ, जसिे एक सफि र सनु्तनित जीवनका िानग भावनािक क्तस्र्रताको महत्विाई दशाथउौँछ। 

 

आजको वचन्तन: साौँचो नेतृत्व पद वा अनधकारमा होइन, आफ्नो इक्तिय र भावनाहरूमानर्को 

ननयन्त्रर्मा हुन्छ। जब हामी आफ्नो क्रोध र आवेगिाई नजत्न सक्छ ,ं तब मात्र हामी अरूिाई सही 

मागथ देखाउन सक्षम हुन्छ ।ं 

 

अनुिाक ३ ि ४: यज्ञ, पशु ि कृवष सम्पवि 

यी अनुवाकहरूमा यज्ञ-अनुष्ठानका िानग आवश्यक सामग्रीहरू, जसै्त: निउ, मह, दूध, दही, र नवनभन्न 

प्रकारका अन्नहरू मानगएको छ। त्यस समयको समाज कृनष र पशुपािनमा आधाररत भएकोिे, राम्रो 

फसि र स्वस्र् पशुहरूको पनन कामना गररएको छ। यसिे हामीिाई सने्दश नदन्छ नक हाम्रो जीवन-

यापनका िानग आवश्यक भ नतक स्रोत र साधनहरू पनन ईश्वरकै कृपािे प्राप्त हुन्छन्। त्यसैिे, हामीिे 

आफ्नो कमथ गदै ईश्वरप्रनत कृतज्ञ हुनुपछथ । 

अध्याय ११: चिकि् अनुिाक ५-८ को भािार्ष 

अनुिाक ५: संख्यात्मक ििदान (विषि संख्या) 

यो चमकम् को एक अनद्वतीय खण्ड हो, जहाौँ १ देक्तख ३३ सम्मका नवषम संख्याहरू (१, ३, ५, ..., ३३) 

उले्लख गदै, "यी संख्याहरू मिाई प्राप्त होऊन्" भनी प्रार्थना गररएको छ। यसको प्रतीकािक अर्थ हो - 

जीवनमा वृक्तद्ध र प्रगनत होस्। नवषम संख्यािाई शुभ र वृक्तद्धको प्रतीक माननन्छ। यसिे जीवनका सबै के्षत्रमा 

ननरन्तर उन्ननत र नवस्तारको कामनािाई जनाउौँछ। 

अनुिाक ६: यज्ञ सािग्री ि सािावजक सम्बन्ध 

यस खण्डमा फेरर यज्ञका िानग आवश्यक नवनभन्न वसु्तहरू र सामानजक सम्बिहरूको कामना गररएको 

छ। भििे प्रार्थना गछथ , "मिाई ऋक्, यजुुः , साम वेदको ज्ञान प्राप्त होस्, मिाई असि नमत्र र सहयोगी 

प्राप्त होऊन्।" यसिे देखाउौँछ नक जीवनको पूर्थताका िानग ज्ञान र असि सामानजक सम्बि दुवै 

आवश्यक छन्। 

 

अनुिाक ७ ि ८: प्रकृवत, ऋतु ि वदव्य गुणहरू 

यहाौँ पृथ्वी, आकाश, नक्षत्र, र सबै ऋतुहरूको अनुकूिताको िानग प्रार्थना गररएको छ। "मेरा िानग सबै 

ऋतुहरू अनुकूि होऊन्।" यसको अर्थ हो, प्रकृनतको चक्रिे मिाई बाधा नपुयाथओस्, बरु मेरो जीवनिाई 

सहयोग गरोस्। सारै्, भििे वीरता, योग्यता, र नवजय जस्ता नदव्य गुर्हरू पनन माग्दछ, तानक उसिे 

जीवनका चुन तीहरूको सामना गनथ सकोस्। 
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अध्याय १२: चिकि् अनुिाक ९-११ को भािार्ष 

अनुिाक ९: आध्याक्तत्मक उन्नवत 

अब प्रार्थना भ नतक स्तरबाट मानर् उठेर आध्याक्तिक स्तरमा प्रवेश गछथ । भििे असि कमथबाट प्राप्त 

हुने पुण्य, सत्य, श्रद्धा, र ज्ञान माग्दछ। उसिे भन्छ, "मिाई स्वगथ र मोक्ष दुवै प्राप्त होस्।" यसिे देखाउौँछ 

नक चमकम् केवि भ नतक सुखको माग मात्र होइन, यो त जीवनको अक्तन्तम िक्ष्य - मोक्ष - प्राक्तप्तको पनन 

प्रार्थना हो। 

 

आजको वचन्तन: जीवन एक यात्रा हो जहाौँ हामीिे भ नतक सुख-सुनवधाहरूको आनन्द निौँदै आफ्नो 

अक्तन्तम िक्ष्य (मोक्ष) िाई नबसथनु हुौँदैन। चमकमे्ल हामीिाई यही सनु्तिन नसकाउौँछ - संसारमा रहनु, 

तर संसारको मोहमा नफसु्न। 

 

अनुिाक १०: समू्पणष कल्याण 

यस खण्डमा, भििे आफ्नो िानग मात्र होइन, समू्पर्थ चराचर जगतका िानग कल्यार्को कामना गदथछ। 

उसिे जीवनका सबै पक्षहरू - जन्म, मृतु्य, सुख, दुुः ख - सबैिाई स्वीकार गदै, ती सबै आफ्ना िानग 

मंगिमय होऊन् भनी प्रार्थना गदथछ। यो एक समग्र र सावथभ म प्रार्थना हो, जसिे "वसुधैव कुटुम्बकम्" 

(समू्पर्थ पृथ्वी नै पररवार हो) को भावनािाई प्रनतनबक्तम्बत गछथ । 

अनुिाक ११: अक्तन्ति प्रार्षना 

चमकम् को अक्तन्तम अनुवाकमा, भििे फेरर एकपटक यज्ञका देवताहरूिाई नमन गदै, आफ्नो 

जीवनिाई एक यज्ञको रूपमा सफि बनाउन आशीवाथद माग्दछ। उसिे प्रार्थना गछथ  नक उसको आयु, 

प्रार्, मन, र आिा सबै शुद्ध र बिवान होऊन्। यो प्रार्थनासौँगै श्रीरुद्रम् को पाठ समापन हुन्छ, जसिे 

भििाई एक पूर्थ र सनु्तष्ट जीवनको प्रनतज्ञाका सार् छोड्दछ। यसिे हामीिाई नसकाउौँछ नक साौँचो 

समृक्तद्ध भनेको भ नतक वसु्तहरूको संग्रह मात्र होइन, बरु एक स्वस्र् शरीर, शान्त मन, र पनवत्र आिा 

हो। 

भाग ५: दैवनक प्रयोगका लावग 

अध्याय १३: साि रुद्री - छोटो दैवनक प्रार्षना 

सबैजनासौँग हरेक नदन समू्पर्थ रुद्री पाठ गने समय वा अवसर नहुन सक्छ। तर, त्यसको अर्थ यो होइन 

नक हामी त्यसको आध्याक्तिक िाभबाट वनित हुनुपछथ । यहाौँ समू्पर्थ श्रीरुद्रम् (नमकम् र चमकम्) को 

सारिाई समेटेर तयार पाररएको एक छोटो, सरि र भक्तिपूर्थ प्रार्थना प्रसु्तत गररएको छ, जसिाई तपाईं 

आफ्नो दैननक पूजामा सनजिै समावेश गनथ सकु्नहुन्छ। 

(पूजा सुरु गनुथअनि दीप प्रज्विन गरी, मनिाई शान्त पारेर, भगवान नशवको स्वरूपिाई हृदयमा धारर् गनुथहोस्।) 
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१. िंगलाचिण (सुरुिात) 

हे देवानधदेव महादेव! हे समू्पर्थ जगतका स्वामी! म तपाईंिाई प्रर्ाम गदथछु। तपाईं नै आनद हो, तपाईं नै 

अन्त हो। तपाईंको कृपा नबना एउटा पात पनन हक्तल्लौँदैन। आज म तपाईंको नदव्य सु्तनत गने प्रयास गदैछु, 

कृपया मेरो यो सानो प्रयासिाई स्वीकार गनुथहोस् र मिाई शक्ति प्रदान गनुथहोस्। 

 

२. निकि् को साि (सिपषण भाि) 

हे प्रभु! तपाईंको क्रोधिाई नमस्कार छ, तपाईंको करुर्ािाई पनन नमस्कार छ। तपाईंको हातमा रहेको 

धनुष र बार्, जसिे दुष्टहरूको नाश गदथछ, त्यसिाई म नमन गदथछु। तर, हे नशव! तपाईंको त्यही धनुष र 

बार्िाई शान्त पारी, आफ्नो मंगिमय र कल्यार्कारी स्वरूपिे हामीिाई रक्षा गनुथहोस्। 

 

हे पशुपनतनार्! तपाईं नै पहाड, वन, नदी र वृक्षहरूमा हुनुहुन्छ। तपाईं नै अन्न र औषनधमा हुनुहुन्छ। तपाईं 

नै ज्ञानी, अज्ञानी, धनी, गररब, असि र खराब सबैमा व्याप्त हुनुहुन्छ। म तपाईंको यो सवथव्यापी स्वरूपिाई 

हृदयदेक्तख नमस्कार गदथछु। मनभत्र रहेको "म" र "मेरो" को अहंकारिाई तपाईंको चरर्मा अपथर् गदथछु। 

 

हे नीिकण्ठ! तपाईं नै सूयथको तेज, चिमाको शीतिता, र वायुको गनत हुनुहुन्छ। तपाईं नै जन्म, मृतु्य र 

जीवन हुनुहुन्छ। सुख-दुुः ख, राम्रो-नराम्रो, सबै तपाईंकै िीिा हो भने्न बुझे्न शक्ति मिाई नदनुहोस्। जानेर 

वा नजानेर मबाट भएका सबै गल्तीहरूका िानग म क्षमा चाहन्छु। हे प्रभु, मिाई स्वीकार गनुथहोस्। 

 

(यहाौँ केही क्षर् म न रहेर नशवको सवथव्यापी स्वरूपको ध्यान गनुथहोस्।) 

३. चिकि् को साि (आशीिाषदको कािना) 

हे करुर्ामय भोिेनार्! तपाईंको कृपािे मिाई र मेरो पररवारिाई स्वस्र् शरीर, सबि इक्तियहरू, र 

उत्तम स्वास्थ्य प्राप्त होस्। हामीिाई जीवनयापनका िानग आवश्यक अन्न, जि, र धन-धान्यको कनहिै 

कमी नहोस्। 

 

हे प्रभु! मिाई असि बुक्तद्ध, ज्ञान, र सत्यको मागथमा नहौँड्ने पे्ररर्ा नदनुहोस्। मेरो मनमा श्रद्धा, भक्ति र 

नवश्वास सधैं कायम रहोस्। मिाई असि नमत्र, असि नछमेकी र असि समाज प्राप्त होस्। 

 

हे जगतका स्वामी! मेरो जीवनमा सुख, शाक्तन्त, समृक्तद्ध र सफिता प्राप्त होस्। मेरा सबै कमथहरू तपाईंिाई 

समनपथत छन्। मिाई धमथको मागथमा चल्ने शक्ति नदनुहोस् र अन्त्यमा तपाईंको चरर्मा स्र्ान प्राप्त गरी यो 

जीवन-मरर्को चक्रबाट मुक्ति (मोक्ष) पाउने आशीवाथद नदनुहोस्। 

 

(अन्त्यमा हात जोडेर प्रार्थना गनुथहोस्।) 

 

ॐ त्र्यम्बकं यजािहे सुगक्तनं्ध पुविििषनि्। 

उिाषरुकविि बन्धनान् िृत्योिुषक्षीय िािृतात्॥ 
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(अर्ष: हामी नत्रनेत्रधारी भगवान नशवको पूजा गदथछ ,ं जो सुगक्तित हुनुहुन्छ र जसिे सबैको पािनपोषर् 

गनुथहुन्छ। जसरी फि पाकेपनछ आफ्नो बोटबाट सहजै छुनट्टन्छ, त्यसैगरी हामीिाई पनन मृतु्यको 

बिनबाट मुि गनुथहोस्, तर अमरताबाट होइन।) 

 

ॐ शाक्तन्तः । शाक्तन्तः । शाक्तन्तः ॥ 

अध्याय १४: अन्त्य प्रार्षना ि क्षिायाचना 

कुनै पनन पूजा वा पाठको अन्त्यमा क्षमायाचना र अक्तन्तम प्रार्थना गनुथ एक महत्वपूर्थ अंग हो। यसिे 

हामीिाई नवनम्र बनाउौँछ र हाम्रो पूजािाई पूर्थता प्रदान गछथ । यहाौँ केही सरि प्रार्थनाहरू नदइएका छन्, 

जसिाई तपाईं रुद्री पाठ वा कुनै पनन पूजाको अन्त्यमा प्रयोग गनथ सकु्नहुन्छ। 

१. क्षिा प्रार्षना 

हे भगवान नशव! मैिे यो पूजा-पाठ गदाथ मन्त्र, नक्रया वा भक्तिमा कुनै गल्ती वा कमी-कमजोरी गरेको हुन 

सक्छु। म अज्ञानी छु, कृपया मेरा सबै अपराधहरूिाई क्षमा गरी नदनुहोस्। तपाईं करुर्ाको सागर 

हुनुहुन्छ, मेरो यो सानो भक्तििाई स्वीकार गनुथहोस्। 

२. परििाि कल्याण प्रार्षना 

हे प्रभु! मेरो पररवारका सबै सदस्यहरूमानर् आफ्नो कृपा दृनष्ट सधैं राक्तखनदनुहोस्। उनीहरूिाई सुस्वास्थ्य, 

दीिाथयु, र सुखी जीवन प्रदान गनुथहोस्। हाम्रो पररवारमा सधैं पे्रम, एकता र सद्भाव कायम रहोस्। 

३. स्वास्थ्य प्रार्षना 

हे वैद्यनार्! तपाईं सबैभन्दा ठूिो नचनकत्सक हुनुहुन्छ। मिाई र मेरो पररवारिाई सबै प्रकारका शारीररक 

र माननसक रोगहरूबाट मुि राख्नुहोस्। जो-जो नबरामी छन्, उनीहरूिाई शीघ्र स्वास्थ्य िाभ प्रदान 

गनुथहोस्। 

४. शाक्तन्त प्रार्षना 

हे शान्त स्वरूप! मेरो मनमा, मेरो िरमा, मेरो समाजमा, र यो समू्पर्थ नवश्वमा शाक्तन्त कायम गनुथहोस्। सबै 

प्रार्ीहरूिे सुख र शाक्तन्तको अनुभव गनथ सकून्। कसैिे कसैप्रनत वैरभाव नराखोस्। 

५. िोक्ष कािना 

हे मोक्षदाता! यो जीवनको अक्तन्तम िक्ष्य तपाईंको चरर्मा िीन हुनु हो। मिाई धमथ, अर्थ, काम र मोक्ष - 

चारै पुरुषार्थ प्राप्त गने शक्ति नदनुहोस्। यो जीवनको यात्रा पूरा भएपनछ मिाई जन्म-मृतु्यको बिनबाट 

मुि गरी आफ्नो धाममा स्र्ान नदनुहोस्। 

 

सिे भिनु्त सुक्तखनः  सिे सनु्त वनिाियाः । 

सिे भद्रावण पश्यनु्त िा कविद् दुः खभाग् भिेत्॥ 

(अर्थ: सबै सुखी होऊन्, सबै ननरोगी होऊन्। सबैिे कल्यार् देखून्, कोही पनन दुुः खी नहोस्।) 
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ॐ पूणषिदः  पूणषविदं पूणाषत् पूणषिुदच्यते। पूणषस्य पूणषिादाय पूणषिेिािवशष्यते॥ 

 

ॐ शाक्तन्तः । शाक्तन्तः । शाक्तन्तः ॥ 

भाग ६: विशेष खण्डहरू 

अध्याय १५: नेपाली सन्दभषिा रुद्री पाठ 

रुद्री पाठ एक नवश्वव्यापी प्रार्थना भए तापनन नेपािी समाज र संसृ्कनतमा यसको नवशेष स्र्ान छ। हाम्रा 

चाडपवथ, परम्परा र जीवनशैिीमा नशव पूजा गनहरोसौँग जोनडएको छ। यहाौँ केही प्रमुख नेपािी 

सन्दभथहरूमा रुद्री पाठको महत्वबारे चचाथ गररएको छ। 

िहावशििावििा रुद्री पाठ 

महानशवरानत्र भगवान नशवको सबैभन्दा ठूिो पवथ हो। यो नदनिाई नशव र शक्तिको नमिनको रातको 

रूपमा मनाइन्छ। यस नदन रुद्री पाठ गनुथ वा सुनु्न अत्यनै्त फिदायी माननन्छ। काठमाड कंो पशुपनतनार् 

मक्तन्दरमा यस नदन नवशेष पूजा र रुद्रानभषेक हुन्छ, जहाौँ हजार  ंभिजनहरू भेिा हुन्छन्। िरमा पनन यस 

नदन रुद्री पाठ गनाथिे वषथभररको नशव पूजाको फि प्राप्त हुन्छ भने्न नवश्वास छ। यसिे आध्याक्तिक जागरर् 

र नशवको नवशेष कृपा प्राप्त गनथ मद्दत गदथछ। 

साउन िवहनािा विशेष िहत्व 

नेपािी पात्रोअनुसार साउन (श्रावर्) मनहनािाई भगवान नशवको मनहना माननन्छ। यो मनहनाभरर, नवशेष 

गरी प्रते्यक सोमबार, नशवको पूजा, व्रत र रुद्री पाठ गने परम्परा छ। मनहिाहरू हररयो र पहेौँिो वस्त्रमा 

सनजएर नशव मक्तन्दरहरूमा जान्छन्। साउन मनहनामा प्रकृनत पनन हररयािीिे भररएको हुन्छ, जुन नशवको 

नसजथनािक शक्तिको प्रतीक हो। यो समयमा रुद्री पाठ गनाथिे मनमा शाक्तन्त, पररवारमा सुख र इक्तच्छत 

फि प्राप्त हुन्छ भने्न गनहरो नवश्वास नेपािी समाजमा छ। 

सोिबाि व्रत ि रुद्री पाठ 

सोमबारको नदन भगवान नशविाई समनपथत छ। धेरै नेपािीहरू, नवशेष गरी मनहिाहरू, आफ्नो 

पररवारको सुख-समृक्तद्ध र पनतको दीिाथयुका िानग सोमबारको व्रत बस्छन्। यो नदन रुद्री पाठ वा यस 

पुस्तकमा नदइएको "सार रुद्री" को पाठ गनाथिे व्रतको फि अझ बढ्छ र नशवको आशीवाथद प्राप्त गनथ 

सनजिो हुन्छ। 

वतहाििा वशि स्मिण 

नतहार नेपािको प्रमुख पवथ हो। यद्यनप यो पवथ नवशेष गरी िक्ष्मी पूजा र भाइटीकासौँग सम्बक्तित छ, तर 

यसमा पनन नशवको स्र्ान छ। नतहारको पाौँच  ं नदन (भाइटीका) मा नददी-बनहनीहरूिे आफ्ना भाइको 

दीिाथयु र कल्यार्का िानग प्रार्थना गदथछन्। यस नदन रुद्री पाठ वा सार रुद्री पढेर भाइको स्वास्थ्य र 

सफिताका िानग भगवान नशवको आशीवाथद माग्न सनकन्छ। त्यसैगरी, िक्ष्मी पूजाको नदन पनन नशव-

पावथतीको स्मरर् गनाथिे िरमा समृक्तद्ध र शाक्तन्त दुवै आउौँछ भने्न नवश्वास छ। 
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दशैंिा शक्ति पूजा ि वशि 

दशैं देवी दुगाथको पूजाको पवथ हो। दुगाथ भगवान नशवकी अधाथनङ्गनी हुनुहुन्छ। शक्ति र नशव एक-अकाथबाट 

अिग छैनन्। त्यसैिे, दशैंको समयमा पनन नशवको स्मरर् गनुथ उनचत हुन्छ। नवशेष गरी महानवमी र 

नवजयादशमीको नदन रुद्री पाठ गनाथिे शक्ति र नशव दुवैको आशीवाथद प्राप्त हुन्छ। यसिे हामीिाई 

जीवनका सबै बाधाहरूमानर् नवजय प्राप्त गने शक्ति नदन्छ। 

प्रदोष व्रत 

प्रते्यक पक्षको त्रयोदशी (तेह् )ं नतनर्को साौँझको समयिाई "प्रदोष काि" भननन्छ। यो समय भगवान 

नशवको पूजाका िानग अत्यन्त शुभ माननन्छ। प्रदोष व्रत राखी यस समयमा रुद्री पाठ गनाथिे नवशेष फि 

प्राप्त हुन्छ। नेपािमा धेरै नशवभिहरू यो व्रत ननयनमत रूपमा राख्छन्। 

 

व्यािहारिक सल्लाह: चाडपिषिा रुद्री पाठ चाडपवथको समयमा िरमा व्यस्तता हुन्छ। त्यसैिे, 

यस्तो समयमा पूरा रुद्री पाठ गनथ समय नहुन सक्छ। तपाईं "सार रुद्री" को छोटो पाठ गनथ 

सकु्नहुन्छ, जसिे केही नमनेटमा नै समू्पर्थ रुद्रीको भाव समेट्छ। सारै्, पूजाको सामग्री तयार गदाथ, 

खाना पकाउौँदा, वा अन्य कामकाज गदाथ पनन मनमनै "ॐ नमुः  नशवाय" को जप गनथ सकु्नहुन्छ। 

यसिे तपाईंको कमथिाई नै पूजा बनाउौँछ। 

 

नेपाली सन्दभष: पशुपवतनार् ि हाम्रो आस्र्ा भगवान पशुपनतनार् नेपािका राष्टर देव हुनुहुन्छ र 

समू्पर्थ नहन्दूहरूको आस्र्ाको केि हुनुहुन्छ। उहाौँिाई समू्पर्थ पशु (जीव) हरूका स्वामी माननन्छ। 

रुद्री पाठमा बारम्बार आउने "पशुपनत" शििे हामीिाई पशुपनतनार्सौँगको हाम्रो गनहरो सम्बिको 

याद नदिाउौँछ। जब हामी रुद्री पाठ गछौं, हामी केवि वेदको मन्त्र उच्चारर् गरररहेका हुौँदैन ,ं हामी 

त हामै्र आराध्यदेव, हामै्र पशुपनतनार्को सु्तनत गरररहेका हुन्छ ।ं यो भाविे हाम्रो पाठिाई अझ जीवन्त 

र आिीय बनाउौँछ। 

अध्याय १६: सािान्य प्रश्न-उिि 

रुद्री पाठको बारेमा धेरैको मनमा केही सामान्य नजज्ञासाहरू हुन सक्छन्। यहाौँ त्यसै्त केही प्रश्नहरूको 

सरि उत्तर नदने प्रयास गररएको छ। 

 

१. िवहनािा कवत पटक रुद्री पाठ गने? 

यो तपाईंको समय, श्रद्धा र सुनवधामा भर पछथ । कुनै नननश्चत ननयम छैन। तपाईं दैननक रूपमा "सार रुद्री" 

को पाठ गनथ सकु्नहुन्छ। यनद पूरा पाठ गने हो भने, प्रते्यक सोमबार, प्रदोष, वा मनहनाको एक पटक 

नशवरानत्रमा गनथ सकु्नहुन्छ। मुख्य कुरा संख्या होइन, भक्ति र ननरन्तरता हो। र्ोरै तर ननयनमत रूपमा 

गरेको पाठ पनन फिदायी हुन्छ। 

 



 

नमकम–चमकम श्रीरुद्रपाठ - नमक (पदार्थ) र चमक (ऊर्ाथ) को वैज्ञाननक व्याख्या 

अर्वथवेदाचार्थ नारार्ण निनमरे       नमकम–चमकम श्रीरुद्रपाठ Page 18 of 250 

 

२. के िवहलाले रुद्री पाठ गनष सक्छन्? 

अवश्य सक्छन्। वेद वा शास्त्रमा कतै पनन मनहिािे रुद्री पाठ वा अन्य कुनै पूजा गनथ हुौँदैन भनेर िेक्तखएको 

छैन। ज्ञान र भक्तिमा कुनै िैनङ्गक भेदभाव हुौँदैन। पावथती स्वयं शक्ति र ज्ञानको स्रोत हुनुहुन्छ। त्यसैिे, 

कुनै पनन मनहिािे पूर्थ श्रद्धा र शुद्धताका सार् रुद्री पाठ गनथ र गराउन सक्छन्। 

 

३. के घििा रुद्री पाठ गनष विल्छ? 

एकदम नमल्छ। वास्तवमा, िरमा गररएको पूजा-पाठिे िरको वातावरर्िाई शुद्ध र सकारािक 

बनाउौँछ। तपाईं आफ्नो िरको पूजा कोठामा वा कुनै शान्त र सफा स्र्ानमा बसेर रुद्री पाठ गनथ सकु्नहुन्छ। 

मक्तन्दर जानु राम्रो हो, तर िरमा भक्तिपूवथक गररएको पाठ पनन उनत्तकै प्रभावशािी हुन्छ। 

 

४. के संसृ्कत नजाने्नले पवन यो पाठ गनष सक्छ? 

यो पुस्तकको मुख्य उदे्दश्य नै यही हो। तपाईंिे संसृ्कतको मूि मन्त्र उच्चारर् गनैपछथ  भने्न छैन। तपाईं यस 

पुस्तकमा नदइएको नेपािी भावार्थ र व्याख्यािाई नै पाठको रूपमा पढ्न सकु्नहुन्छ। भगवान भावको 

भोको हुनुहुन्छ, भाषाको होइन। तपाईंिे जुन भाषामा उहाौँिाई सम्झनुहुन्छ, उहाौँिे त्यही भाषा बुझ्नुहुन्छ। 

 

५. रुद्री पाठको फल कवत वदनिा देक्तखन्छ? 

यो कुनै औषधी होइन, जसको असर नननश्चत समयमा देक्तखयोस्। यो भक्तिको यात्रा हो। यसको फि 

तपाईंको श्रद्धा, नवश्वास र कमथमा ननभथर गदथछ। केही माननसहरूिे तुरुनै्त मनमा शाक्तन्त र सकारािक 

पररवतथनको अनुभव गनथ सक्छन्, भने केहीिाई समय िाग्न सक्छ। फिको नचन्ता नगरी, केवि आफ्नो 

कतथव्य सम्झेर भक्तिपूवथक पाठ गदै जानुहोस्। ननष्काम भाविे गरेको कमथको फि अवश्य मीठो हुन्छ। 

 

६. के वबिािी िा अस्वस्र् अिस्र्ािा पाठ गनष विल्छ? 

यनद तपाईं शारीररक रूपमा धेरै कमजोर हुनुहुन्छ र बसेर पाठ गनथ सकु्नहुन्न भने, ओछ्यानमा सुतेरै पनन 

मनमनै भगवान नशवको स्मरर् गनथ सकु्नहुन्छ वा "सार रुद्री" को पाठ सुन्न सकु्नहुन्छ। यस्तो अवस्र्ामा 

शारीररक शुद्धताभन्दा माननसक भक्ति महत्वपूर्थ हुन्छ। यनद तपाईंको तफथ बाट पररवारको कुनै सदस्यिे 

पाठ गररनदन्छ भने, त्यो पनन उत्तम हुन्छ। 

 

७. रुद्री पाठ गदाष कुन वदशािा िुख िाखे्न? 

पूवथ वा उत्तर नदशातफथ  मुख राखेर पाठ गनुथ सबैभन्दा उत्तम माननन्छ। पूवथ नदशा सूयोदयको नदशा हो, 

जसिे ज्ञान र ऊजाथको प्रतीक हो। उत्तर नदशािाई देवताहरूको नदशा माननन्छ। तर, यनद स्र्ानको 

कारर्िे यो सम्भव छैन भने, तपाईं जुन नदशामा पनन बस्न सकु्नहुन्छ। मुख्य कुरा तपाईंको मनको एकाग्रता 

र भक्ति हो। 
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८. रुद्री पाठको लावग कुनै विशेष सािग्री चावहन्छ? 

रुद्री पाठका िानग कुनै नवशेष सामग्री अननवायथ छैन। तर, यनद तपाईं चाहनुहुन्छ भने, तपाईं दीप बाल्न 

सकु्नहुन्छ (निउ वा तेिको), धूप बाल्न सकु्नहुन्छ, भगवान नशवको तक्तिर वा मूनतथ अगानड राख्न सकु्नहुन्छ, 

र फूि वा बेिपत्र चढाउन सकु्नहुन्छ। साधारर् रूपमा, सफा र शान्त ठाउौँमा बसेर भक्तिपूवथक पाठ गनुथ 

नै पूजा हो। 

 

९. के रुद्री पाठ सुन्नले पवन फल विल्छ? 

अवश्य नमल्छ। यनद तपाईं आफैं  पाठ गनथ सकु्नहुन्न भने, कसैिे पाठ गरेको सुनु्न पनन फिदायी हुन्छ। 

मुख्य कुरा सुन्दा पनन मनिाई त्यसैमा केक्तित गनुथ र भक्तिभाव राख्नु हो। िरमा कसैिे रुद्री पाठ 

गरररहेको बेिा अन्य पररवारका सदस्यहरूिे सुन्नािे पनन उनीहरूिाई आशीवाथद प्राप्त हुन्छ। आजकाि 

धेरै अनडयो र नभनडयो माध्यमबाट पनन रुद्री पाठ सुन्न सनकन्छ। 

 

१०. के िजस्वला भएका िवहलाले रुद्री पाठ गनष हुन्छ? 

यो एउटा व्यक्तिगत छन टको नवषय हो। वैनदक शास्त्रमा मनहिाहरूिाई रजस्विाको समयमा केही 

कायथहरूबाट अिग रहन भननएको छ। तर, आधुननक समयमा धेरै नवद्वान् र आचायथहरूिे भक्तिमा कुनै 

बाधा हुन्न हुौँदैन भने्न नवचार राख्छन्। यनद तपाईंिाई कुनै असहज महसुस हुन्छ भने, त्यस समयमा पाठ 

नगरी "ॐ नमुः  नशवाय" को जप वा मनमनै नशव स्मरर् गनथ सकु्नहुन्छ। भगवान तपाईंको भाव हेनुथहुन्छ, 

शारीररक अवस्र्ा होइन। 

११. रुद्री पाठ कवत सिय लाग्छ? 

पूर्थ रुद्री पाठ (नमकम् र चमकम्) गनथ िगभग ३०-४५ नमनेट िाग्छ। यो तपाईंको पाठको गनत र 

अभ्यासमा ननभथर गछथ । यस पुस्तकमा नदइएको "सार रुद्री" को पाठ केही नमनेटमा नै सनकन्छ, जसिे 

समू्पर्थ रुद्रीको भाव समेट्छ। तपाईंसौँग जनत समय छ, त्यनत समय भक्तिपूवथक रूपमा नदनुहोस्। 

 

१२. के रुद्री पाठ गदाष कुनै नकािात्मक प्रभाि हुन्छ? 

होइन। रुद्री पाठ भगवान नशवको सु्तनत हो। यसिे कुनै नकारािक प्रभाव पादैन। यो पूर्थ रूपमा 

सकारािक र कल्यार्कारी हो। केही माननसिे रुद्रको उग्र रूपको वर्थन देखेर डराउन सक्छन्, तर त्यो 

उग्र रूपिाई शान्त पारेर कल्यार्कारी बनाउने प्रार्थना हो। त्यसैिे, श्रद्धा र भक्तिका सार् पाठ गनुथहोस्। 

उपसंहाि 

यस पुस्तकको यात्रा यही ंसमाप्त हुन्छ, तर तपाईंको आध्याक्तिक यात्रा यहीौँबाट सुरु हुन्छ। श्रीरुद्रम् केवि 

एक प्राचीन स्तोत्र मात्र होइन, यो त जीवनको एक दशथन हो। यसिे हामीिाई नसकाउौँछ नक ईश्वर कुनै 

टाढाको स्वगथमा होइन, उहाौँ त हाम्रो वरपर, हामीनभत्र, र हामी आफैं मा हुनुहुन्छ। जब हामी यो सत्यिाई 

आिसात् गछौं, हाम्रो जीवन पूजा बन्छ, हाम्रो कमथ यज्ञ बन्छ। 
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यो पुस्तकिे तपाईंिाई रुद्री पाठको मूि भाविाई बुझ्न र त्यसिाई आफ्नो दैननक जीवनमा उतानथ मद्दत 

गरोस् भने्न हाम्रो कामना छ। तपाईं संसृ्कत जानु्नहुन्छ वा जानु्नहुन्न, तपाईं नवद्वान हुनुहुन्छ वा साधारर्, यसिे 

कुनै फरक पादैन। भगवान नशविे तपाईंको भाव हेनुथहुन्छ, तपाईंको भाषा होइन। त्यसैिे, पूर्थ श्रद्धा र 

भक्तिका सार् यो पुस्तकिाई आफ्नो सार्ी बनाउनुहोस्। 

 

अन्त्यमा, भगवान नशवको कृपािे तपाईं र तपाईंको पररवारमानर् सधैं आशीवाथदको वषाथ होस्, तपाईंको 

जीवनमा शाक्तन्त, समृक्तद्ध र आनन्द सदा कायम रहोस्, र अन्त्यमा तपाईंिे मोक्षको परम पद प्राप्त गनुथहोस् 

भने्न हानदथक कामना छ। 

 

ॐ निः  वशिाय॥ 

 

यो पुस्तक सनातन वैदिक नहन्दू समुदायका िानग भक्तिपूर्थ सेवाको रूपमा प्रसु्तत गररएको हो। 

 

अनुसूची १ 

रुद्री पाठ ि िहािृतु्यञ्जय िन्त्र: प्रवचन 

भाग १: रुद्री पाठको परिचय 

वशि को अर्ष ि स्वरूप 

रुद्री मा वनर्थत वशि को अर्थ हो पिि चेतना (Supreme Consciousness), जो सवथव्यापी (All -

Pervasive) र शाश्वत (Eternal) हुनुहुन्छ। रुद्री पाठका श्लोकहरूिे नशवको मनहमा गाउौँछन्, जो शक्ति 

(Energy), ज्ञान (Wisdom), र स्वास्थ्य (Health) प्रदान गने दाता हुनुहुन्छ। 

 

रुद्री पाठ शुक्ल यजुिेद को आठ  ंअध्यायमा उले्लख गररएको छ, जुन भगवान नशविाई अत्यन्त नप्रय 

माननन्छ। यसिाई सामान्यतया रुद्री भनेर पनन नचननन्छ। 

 

"जो भगिान वशिको उपासना गछष न्, उनीहरूको सुप्त शक्ति (Dormant Energy) जागृत 

हुन र्ाल्छ।" 

नशवको कृपा र ननरन्तर साधनाद्वारा, साधकिे चेतनाको उच्चतम अवस्र्ा (Highest Stages of 

Consciousness) प्राप्त गनथ सक्छन्। 

व्यािहारिक उदाहिण: सुप्त शक्तिको जागिण 

यसिाई बुझ्नको िानग एउटा सरि उदाहरर् निऔ:ं 

एउटा बीउ (Seed) मा ठूिो रूख बने्न सम्भावना (Potential) िुकेको हुन्छ। तर त्यो बीउिाई माटो, पानी, 

र सूयथको प्रकाश चानहन्छ। जब यी सबै नमल्छन्, बीउनभत्रको सुप्त शक्ति जागृत हुन्छ र त्यो ठूिो रूख 

बन्छ। 
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त्यसैगरी, हरेक माननसनभत्र आध्याक्तिक शक्ति सुप्त अवस्र्ामा रहेको हुन्छ। नशवको उपासना त्यो माटो, 

पानी र प्रकाश जसै्त हो, जसिे हाम्रो नभत्री शक्तििाई जगाउौँछ र हामीिाई आध्याक्तिक उन्ननततफथ  

िैजान्छ। 

भाग २: पुरुष सूि 

पुरुष सूिको परिचय 

पुरुष सूि नहन्दूहरूको दैननक पूजामा पाठ गररने एउटा महत्वपूर्थ स्तोत्र हो। यो ऋगे्वद को दश  ंमण्डि 

(Tenth Part) मा पाइन्छ। 

 

पुरुष सूि को शाक्तिक अर्थ हो "िनुष्यको सु्तवत" (Hymn of Man)। यसिे यस संसारमा आनन्दपूर्थ 

सहभानगता (Joyful Participation) को आह्वान गदथछ। 

व्यािहारिक उदाहिण: आनन्दपूणष सहभावगता 

पुरुष सूििे नसकाउौँछ नक हामी यस संसारमा केवि दुुः ख भोग्न आएका होइन ,ं बरु आनन्दपूवथक जीवन 

नबताउन आएका ह ।ं 

जसरी एउटा नाटकमा अनभनेता आफ्नो भूनमका पूर्थ समपथर्का सार् खेल्छ, तर नाटक सनकएपनछ त्यो 

भूनमकाबाट अिग हुन्छ— त्यसैगरी, हामीिे पनन यस संसारमा आफ्नो कतथव्य आनन्दपूवथक ननभाउनुपछथ , 

तर त्यसमा अत्यनधक आसि हुनु हुौँदैन। 

भाग ३: िहािृतु्यञ्जय िन्त्र 

िन्त्र ि अर्ष 

िहािृतु्यञ्जय िन्त्र: 

 

ॐ त्र्यम्बकं यजािहे सुगक्तनं्ध पुविििषनि् । उिाषरुकविि बन्धनान् िृत्योिुषक्षीय िाऽिृतात् ॥ 

 

अर्ष: हामी नत्रनेत्र (Three-Eyed) भगवान नशवको पूजा गछौं, जो अत्यन्त दयािु (Immensely Merciful), 

सधैं सुगक्तित (Ever Fragrant), र भिहरूको रक्षक (Protector of Devotees) हुनुहुन्छ। 

 

भगवान नशवको उपासनाद्वारा, हामी मृतु्यबाट मुि होऔ—ं जसरी पाकेको काौँक्रो (Ripe Cucumber) 

आफ्नो डाौँठबाट सनजिै अिग हुन्छ। 

िन्त्रको िहत्व ि प्रभाि 

"यो िन्त्र जप गदाष वदव्य कम्पन (Divine Vibrations) उत्पन्न हुन्छ, जसले सबै नकािात्मक ि 

दुि शक्तिहरूलाई हटाउँछ ि एउटा शक्तिशाली सुिक्षा-किच (Protective Shield) 

बनाउँछ।" 

 



 

नमकम–चमकम श्रीरुद्रपाठ - नमक (पदार्थ) र चमक (ऊर्ाथ) को वैज्ञाननक व्याख्या 

अर्वथवेदाचार्थ नारार्ण निनमरे       नमकम–चमकम श्रीरुद्रपाठ Page 22 of 250 

 

यो कम्पन हाम्रो शरीरको हरेक कोनशका (Cell) र अरु् (Molecule) मा पुग्छ र अज्ञानताको पदाथ (Veil 

of Ignorance) च्यात्छ। यसिे हाम्रो नभत्र एउटा अनग्न प्रज्वनित गछथ  जसिे सबै नकारािकता जिाउौँछ र 

हाम्रो समू्पर्थ प्रर्ािीिाई शुद्ध पाछथ । 

व्यािहारिक उदाहिण: काँक्रो ि डाँठको सम्बन्ध 

यो मन्त्रमा प्रयोग भएको काँक्रो (Cucumber) को उदाहरर् अत्यनै्त गनहरो छ। 

 

जब काौँक्रो कच्चो हुन्छ, त्यो आफ्नो डाौँठसौँग कडा रूपमा जोनडएको हुन्छ। यनद जबरजस्ती नटप्यो भने, 

त्यो बोटिाई पनन हानन पुग्छ र काौँक्रो पनन नबनग्रन्छ। तर जब काौँक्रो पूर्थ रूपमा पाक्छ, त्यो आफैं  डाौँठबाट 

अिग हुन्छ— कुनै दुुः ख छैन, कुनै संिषथ छैन। 

 

त्यसैगरी, जब हाम्रो आिा आध्याक्तिक रूपमा पररपक्व हुन्छ, मृतु्य एउटा स्वाभानवक र शाक्तन्तपूर्थ संक्रमर् 

(Transition) बन्छ— डर र पीडानबना। महामृतु्यञ्जय मन्त्रको साधनािे हामीिाई त्यो आध्याक्तिक 

पररपक्वता प्राप्त गनथ सहयोग गछथ । 

िन्त्रको विवभन्न नािहरू 

यो िन्त्रका िेिै नाि ि रूपहरू छन्: 

 

नाि अर्ष 

रुद्र िन्त्र नशवको उग्र (Furious) स्वरूपिाई सम्बोधन गने 

त्र्यम्बकि् िन्त्र नशवको तीन आौँखा (Three Eyes) िाई सम्बोधन गने 

िहािृतु्यञ्जय िन्त्र मृतु्यिाई नजते्न महान् मन्त्र 

ऋवषिुवनहरूको दृवििा यो िन्त्र 

"िहािृतु्यञ्जय िन्त्रलाई ऋवषिुवनहरूले ऋगे्वदको हृदय (Heart of Rigveda) भनेि प्रशंसा 

गिेका छन्।" 

 

यो मृतु्यिाई नजते्न महान् मन्त्र हो, जो भगवान नशविाई समनपथत छ। नशव मृतु्यका देवता (God of Death) 

पनन हुनुहुन्छ। 

"जो वशिको उपासना गछष न्, उनीहरूलाई अकाल िृतु्य (Untimely Death) कवहलै्य 

आउँदैन।" 

 

यो पनन नवश्वास गररन्छ नक मृतु्यको भयिाई नजत्नको िानग स्वयं भगवान नशविे मानवजानतिाई यो 

महामृतु्यञ्जय मन्त्र प्रदान गनुथभयो। 

िन्त्रको लाभहरू 

यो मन्त्रिे ननम्न िाभहरू प्रदान गछथ : 
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१. स्वास्थ्य पुनस्र्ाषपना (Restores Health) 

२. सुख ि आनन्द (Happiness) 

३. िृतु्यको सियिा शाक्तन्त (Calmness in the Period of Death) 

भाग ४: सािनाको विवि 

रुद्री पाठ ि िहािृतु्यञ्जय िन्त्र सुने्न/जप गने विवि 

यो पनवत्र पाठको पूर्थ अनुभव निनको िानग ननम्न नवनध अपनाउनुहोस्: 

 

क्रि कायष उदे्दश्य 

१ स्नान गनुषहोस् शारीररक शुद्धता 

२ िेरुदण्ड सोझो िाखेि बसु्नहोस् प्रार्-शक्तिको सहज प्रवाह 

३ िूप बाल्नुहोस् वातावरर् शुक्तद्ध र नदव्य सुगि 

४ घू्य बिी बाल्नुहोस् प्रकाश र पनवत्रताको प्रतीक 

५ एकाग्र िनले सुनु्नहोस्/जप गनुषहोस् आध्याक्तिक अनुभूनत 

व्यािहारिक उदाहिण: िेरुदण्ड सोझो िाख्नुको िहत्व 

जसरी पानी बगे्न पाइपमा मोड वा अवरोध भए पानी सहज रूपमा बगै्दन, त्यसैगरी हाम्रो शरीरमा प्रार्-

शक्ति (Life Force Energy) मेरुदण्ड (Spine) बाट बग्छ। यनद मेरुदण्ड टेडो छ भने, प्रार्-शक्तिको 

प्रवाहमा अवरोध आउौँछ। 

त्यसैिे ध्यान, जप, वा पनवत्र पाठ सुन्दा मेरुदण्ड सोझो राख्नु अत्यन्त महत्वपूर्थ छ। 

भाग ५: सािूवहक पाठको िहत्व 

एक्काइस ब्राह्मण पुिोवहतहरूको पाठ 

जब एक्काइस (२१) ब्राह्मर् पुरोनहतहरूिे नमिेर यो पनवत्र मन्त्र १०८ पटक ियबद्ध रूपमा जप गछथ न्, 

त्यसको प्रभाव अत्यनै्त शक्तिशािी हुन्छ। वेिको अर्थअनुसार ब्राह्मण पुरोदित भन्नाले ब्रह्म (परम सत्य / 

ज्ञान) जाने्न र वेि–वेिाङ्गमा दनपुण suchit, यज्ञ–याग, पूजा, जप–िोम आदिको अगुवाइ गने, यजमान र 

समाजको दितको लादग आध्यात्मिक मागथिर्थन दिने व्यत्मि बुदिन्छ।  

 

"उनीहरूको उत्साहजनक सािूवहक जप अत्यनै्त िनिोहक, ििुि ि िोहनीय हुन्छ। 

यसलाई सुनु्न आफैं िा एउटा अनुभि हो।" 

 

यो उत्थानकारी ध्वनन श्रोतािाई नशवको आनन्दमय धाम (Abode of Shiva's Ecstasy) मा पुऱ्याउौँछ। 



 

नमकम–चमकम श्रीरुद्रपाठ - नमक (पदार्थ) र चमक (ऊर्ाथ) को वैज्ञाननक व्याख्या 

अर्वथवेदाचार्थ नारार्ण निनमरे       नमकम–चमकम श्रीरुद्रपाठ Page 24 of 250 

 

व्यािहारिक उदाहिण: सािूवहक शक्तिको प्रभाि 

एक व्यक्तििे एकै्ल गाएको गीत सुन्दर हुन सक्छ, तर जब सय  ं व्यक्तििे नमिेर एउटै गीत गाउौँछन्, 

त्यसको प्रभाव हजार  ंगुर्ा बढी हुन्छ। त्यसिे वातावरर्मा एउटा नवशेष ऊजाथ (Energy) नसजथना गछथ । 

 

त्यसैगरी, जब धेरै पुरोनहतहरूिे नमिेर वैनदक मन्त्रहरू जप गछथ न्, त्यसिे एउटा शक्तिशािी आध्याक्तिक 

के्षत्र (Spiritual Field) बनाउौँछ, जसिे श्रोताको मन र आिािाई गनहरो रूपमा प्रभानवत गछथ । 

भाग ६: गणेश सु्तवत ि शाक्तन्त पाठ 

गणेश सु्तवत 

कुनै पनन शुभ कायथ गनुथअनि गणेश सु्तवत गररन्छ। गरे्शजी नवघ्नहताथ (Remover of Obstacles) र बुक्तद्धका 

देवता हुनुहुन्छ। उहाौँको सु्तनतिे सबै बाधाहरू हट्छन् र कायथ सफि हुन्छ। 

शाक्तन्त पाठ 

अन्त्यमा शाक्तन्त पाठ गररन्छ, जसिे साधक, वातावरर्, र समू्पर्थ ब्रह्माण्डमा शाक्तन्त स्र्ापना गछथ । 

व्यािहारिक उदाहिण: क्रिबद्धताको िहत्व 

जसरी भोजन गनुथअनि हात धुनु, भोजनपनछ मुख धुनु— यी सबै क्रमबद्ध कायथहरूिे स्वास्थ्य राम्रो राख्छन्, 

त्यसैगरी: 

• गणेश सु्तवत = हात धुनु (तयारी) 

• रुद्री पाठ / पुरुष सूि = भोजन गनुथ (मुख्य कायथ) 

• शाक्तन्त पाठ = मुख धुनु (समापन) 

यो क्रमिे साधनािाई पूर्थ र प्रभावकारी बनाउौँछ। 

सािांश 

विषय िुख्य वशक्षा 

वशि परम चेतना, सवथव्यापी, शाश्वत 

रुद्री पाठ शक्ति, ज्ञान, स्वास्थ्य प्रदान गने 

पुरुष सूि संसारमा आनन्दपूर्थ सहभानगता 

िहािृतु्यञ्जय िन्त्र मृतु्यको भय नजते्न, स्वास्थ्य र शाक्तन्त 

सािना विवि स्नान, सोझो बसाइ, धूप-बत्ती, एकाग्रता 

 

"भगिान वशि ि उहाँका भिहरूको चिणकिलिा यो ज्ञान सिवपषत छ।" 
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अनुसूची २: 

पुरुष सूि: िूलपाठ अर्ष 

परिचय 

पुरुष सूि वैनदक सानहत्यको सबैभन्दा महत्वपूर्थ र गहन स्तोत्रहरूमधे्य एक हो। यो ऋगे्वद को दश  ं

मण्डि (Mandala 10), सूि ९० (Sukta 90) मा पाइन्छ। यो स्तोत्र पुरुष अर्ाथत् विश्व-पुरुष (Cosmic 

Being / Universal Being) िाई समनपथत छ। 

 

पुरुष सूि को शाक्तिक अर्थ हो "विश्व-पुरुषको सु्तवत" वा "िनुष्यको स्तोि" (Hymn of the Cosmic 

Man)। 

 

यो स्तोत्र ननम्न ग्रन्थहरूमा पनन पाइन्छ: 

• शुक्ल यजुवेद संनहता (३०.१-१६) 

• अर्वथवेद संनहता 

• तैनत्तरीय आरण्यक (३.१२, १३) 

पुरुष सूिको िुख्य सने्दश 

पुरुष सूििे नसकाउौँछ नक समू्पर्थ ब्रह्माण्ड एक विश्व-पुरुष (Cosmic Being) बाट उत्पन्न भएको हो। यो 

नवश्व-पुरुष सवथव्यापी, शाश्वत, र असीनमत हुनुहुन्छ। सृनष्टको प्रते्यक कर् उहाौँको अंश हो। 

िन्त्र १ 

संसृ्कत: 

सहस्रशीषाष पुरुषः  सहस्राक्षः  सहस्रपात् । 

स भूविं विश्वतो िृत्वात्यवतष्ठद्दशाङ्गुलि् ॥१॥ 

 

अर्ष: 

पुरुष (नवश्व-पुरुष / Cosmic Being) का हजािौ ंवशि (Thousand Heads), हजािौ ंआँखा (Thousand 

Eyes), र हजािौ ंखुट्टा (Thousand Feet) छन्। (यहाौँ "हजार" को अर्थ असंख्य वा अनन्त हो, जसिे नवश्व-

पुरुषको सवथव्यापकता (Omnipresence) िाई जनाउौँछ।) 

उहाौँिे पृथ्वीिाई चारैनतरबाट ढाकेर (अर्ाथत् सृनष्टको प्रते्यक भागमा व्याप्त भएर) दश वदशाहरूिा (दश 

औिंािे प्रनतनननधत्व गने) फैनिनुहुन्छ। 

सािांश: नवश्व-पुरुष असीनमत र सवथव्यापी हुनुहुन्छ। उहाौँ सबैनतर उपक्तस्र्त हुनुहुन्छ। 
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िन्त्र २ 

संसृ्कत: 

पुरुष एिेदं सिं यद्भूतं यच्च भव्यि् । 

उतािृतत्वसे्यशानो यदने्ननावतिोहवत ॥२॥ 

 

अर्ष: 

यो पुरुष नै यो समू्पर्थ सृनष्ट हुनुहुन्छ— जे भूतकालिा वर्यो (That which existed in the Past) र जे 

भविष्यिा हुनेछ (That which will exist in the Future)। 

 

उहाौँ अिृतत्व (Immortality) का स्वामी हुनुहुन्छ। जसिे उहाौँको अमृत-तत्वमा समपथर् गछथ  (उहाौँको 

भोजन बन्छ), त्यसिे यो स्रू्ि संसारिाई पार गरेर अिि (Immortal) बन्छ। 

 

सािांश: नवश्व-पुरुष भूत, वतथमान र भनवष्य— सबै समयमा व्याप्त हुनुहुन्छ। उहाौँमा समपथर् गनाथिे मुक्ति 

नमल्छ। 

िन्त्र ३ 

संसृ्कत: 

एतािानस्य िवहिातो ज्यायाँि पूरुषः  । 

पादोऽस्य विश्वा भूतावन विपादस्यािृतं वदवि ॥३॥ 

 

अर्ष: 

यो सबै महानता (Greatness) पुरुषको मनहमा हो, तर पुरुष यो सबैभन्दा पवन ठूलो हुनुहुन्छ। 

 

उहाौँको एक पाद (One Part / One Quarter) िे यी सबै दृश्य संसारहरू (Visible Worlds) बनेका छन्, 

र उहाौँका तीन पाद (Three Parts) अिृत-लोक (Immortal World of Transcendence) मा रहेका छन्। 

 

सािांश: हामीिे देखे्न यो समू्पर्थ ब्रह्माण्ड नवश्व-पुरुषको केवि एक च र्ाई अंश मात्र हो। उहाौँको तीन 

च र्ाई भाग अव्यि, नदव्य र शाश्वत िोकमा रहेको छ। 

िन्त्र ४ 

संसृ्कत: 

विपादूर्ध्ष उदैतू्परुषः  पादोऽसे्यहाभितु्पनः  । 

ततो विष्वङ् व्यक्राित्साशनानशने अवभ ॥४॥ 
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अर्ष: 

पुरुषका तीन पाद मानर् (Transcendental Realm / पारि नकक के्षत्रमा) रहन्छन्, र उहाौँको एक पाद 

बारम्बार यो सृनष्ट बन्दछ। 

 

त्यहाौँ, सृनष्टमा, उहाौँ सबै चेतन प्राणी (Living beings who eat) र अचेतन िसु्त (Non-living who do 

not eat) मा व्याप्त हुनुहुन्छ। 

 

सािांश: नवश्व-पुरुषको अनधकांश भाग नदव्य िोकमा रहन्छ। तर उहाौँको एक अंशिे बारम्बार सृनष्ट हुन्छ 

र सबै जीनवत र ननजीव वसु्तमा व्याप्त रहन्छ। 

िन्त्र ५ 

संसृ्कत: 

तस्मावििाळजायत वििाजो अवि पूरुषः  । 

स जातो अत्यरिच्यत पिाद्भूवििर्ो पुिः  ॥५॥ 

 

अर्ष: 

उहाौँ (पुरुष) बाट वििाट् (Virat / Cosmic Form) को जन्म भयो। नवराट् त्यो प्रकाशमान पुरुषको 

उपक्तस्र्नतबाट आयो, जो नवराट्को पृष्ठभूनम वा आधार (Substratum) को रूपमा रहनुभयो। 

 

उहाौँ (नवराट्) िे आफ्नो सत्ताबाट पृथ्वी (Earth) िाई प्रकट गनुथभयो। 

सािांश: पुरुषबाट नवराट् (ब्रह्माण्डको दृश्य रूप) को उत्पनत्त भयो, र नवराट्िे पृथ्वी र अन्य िोकहरू 

नसजथना गनुथभयो। 

िन्त्र ६ 

संसृ्कत: 

यतु्परुषेण हविषा देिा यज्ञितन्वत । 

िसन्तो अस्यासीदाजं्य ग्रीष्म इध्मः  शिद्धविः  ॥६॥ 

 

अर्ष: 

पुरुषिाई यज्ञ-अवि (Sacrificial Fire) को रूपमा राखेर, देि (नवराट्) िे सृनष्टको यज्ञ (Yagna of 

Creation) जारी राख्नुभयो। 

िसन्त ऋतु (Spring) त्यो यज्ञको घू्य (Clarified Butter) बन्यो, ग्रीष्म ऋतु (Summer) त्यो यज्ञको इन्धन 

(Fuel) बन्यो, र शिद ऋतु (Autumn) त्यो यज्ञको हवि (Sacrificial Offering) बन्यो। 

सािांश: सृनष्ट एउटा नदव्य यज्ञ हो। ऋतुहरू यस यज्ञका नवनभन्न सामग्री हुन्। 
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िन्त्र ७ 

संसृ्कत: 

तं यजं्ञ बवहषवष प्रौक्षनु्परुषं जातिग्रतः  । 

तेन देिा अयजन्त साध्या ऋषयि ये ॥७॥ 

 

अर्ष: 

त्यो सृनष्ट-यज्ञमा कुश घाँस (Kusa Grass) िे छनकथ एको पनवत्र जिको रूपमा प्रर्ि वदव्य प्राणी (First 

Divine Beings) नसजथना भए। 

ती प्रर्म नदव्य प्रार्ी साध्य देि (Sadhya Devas) र ऋवषहरू (Rishis) नर्ए, जो नवराट्द्वारा नसजथना 

गररएका नर्ए। (यी ऋनषहरू मानव होइनन्, तर सप्तनषथ जस्ता नदव्य ऋनष नर्ए।) 

सािांश: सृनष्टको यज्ञबाट पनहिे नदव्य प्रार्ी— देवता र ऋनषहरू— उत्पन्न भए। 

िन्त्र ८ 

संसृ्कत: 

तस्माद्यज्ञात्सिषहुतः  समृ्भतं पृषदाज्यि् । 

पशून्ताँिके्र िायव्यानािण्यान् ग्राम्याि ये ॥८॥ 

 

अर्ष: 

त्यो पूर्थ आहुनत भएको नवराट्को यज्ञबाट दही विवसएको घू्य (Ghee mixed with coagulated Milk) 

प्राप्त भयो। 

त्यो घू्य र दूधिे पशुहरू (Animals) को सृनष्ट भयो— आकाशका (Birds), जंगलका (Wild Animals), 

र गाउँका (Domestic Animals)। 

सािांश: यज्ञबाट सबै प्रकारका पशु-पंक्षीहरूको सृनष्ट भयो। 

िन्त्र ९ 

संसृ्कत: 

तस्माद्यज्ञात्सिषहुत ऋचः  सािावन जवज्ञिे । 

छन्दांवस जवज्ञिे तस्माद्यजुस्तस्मादजायत ॥९॥ 

 

अर्ष: 

त्यो पूर्थ आहुनत भएको नवराट्को यज्ञबाट ऋगे्वद (Rig Veda) र साििेद (Sama Veda) को जन्म भयो। 

उहाौँबाट छन्द (Vedic Meters) को जन्म भयो, र उहाौँबाट यजुिेद (Yajur Veda) को जन्म भयो। 

सािांश: वेदहरू— ऋगे्वद, सामवेद, यजुवेद— सबै नवश्व-पुरुषबाट उत्पन्न भए। 
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िन्त्र १० 

संसृ्कत: 

तस्मादश्वा अजायन्त ये के चोभयादतः  । 

गािोः  ह जवज्ञिे तस्मात् तस्माज्जाता अजाियः  ॥१०॥ 

 

अर्ष: 

उहाौँ (नवराट्) बाट िोडा (Horses) को जन्म भयो, र दुवै बङ्गारामा दाौँत भएका सबै पशुहरूको जन्म 

भयो। 

उहाौँबाट गाई (Cows) को जन्म भयो, र उहाौँबाट सबै प्रकारका बाख्रा (Goats) को जन्म भयो। 

सािांश: िोडा, गाई, बाख्रा जस्ता पशुहरू पनन नवश्व-पुरुषबाट उत्पन्न भए। 

िन्त्र ११ 

संसृ्कत: 

यतु्परुषं व्यदिुः  कवतिा व्यकल्पयन् । 

िुखं वकिस्य कौ बाहू का ऊरू पादा उचे्यते ॥११॥ 

 

अर्ष: 

पुरुष (नवराट्) िे आफ्नो नभत्र के धारर् गनुथभयो? उहाौँको नवशाि रूपमा कनत भागहरू ननधाथररत गररए? 

उहाौँको िुख (Mouth) के नर्यो? उहाौँका बाहु (Arms) के नर्ए? उहाौँका ऊरु (Thighs) के नर्ए? र उहाौँका 

पाद (Feet) के नर्ए? 

सािांश: यो प्रश्न हो— नवश्व-पुरुषको शरीरका नवनभन्न अंगहरूबाट के-के नसजथना भयो? 

िन्त्र १२ 

संसृ्कत: 

ब्राह्मणोऽस्य िुखिासीद् बाहू िाजन्यः  कृतः  । 

ऊरू तदस्य यिैश्यः  पद्भ्ां शूद्रो अजायत ॥१२॥ 

 

अर्ष: 

ब्राह्मण (Brahmanas) उहाौँको िुख (Mouth) को भूदमकामा रिे।  क्षविय (Kshatriyas) उहाौँका बाहु 

(Arms) बको भूदमकामा रिे। िैश्य (Vaishyas) उहाौँका ऊरु (Thighs) को भूदमकामा रिे। र शूद्र 

(Shudras) उहाौँका पाद (Feet) को भूदमकामा रिे।  

 

सािांश: समाज सञ्चालनका चार वणथरूप दवश्वपुरुष (Universal Consciousness) अर्ाथत् ब्रह्माण्ड 

चेतनाको कायथदवदि, प्रकृदतका दनयमिरूको सञ्चालन–प्रणालीको रूपमा अवत्मथर्त भएको िेत्मिन्छ। 

यसले यो गदिरो अर्थ प्रकट गिथछ दक समू्पणथ समाज र ब्रह्माण्डको दनमाथण, सञ्चालन र दनयमनको मूल 
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श्रोत एउटै दवश्वपुरुष, अर्ाथत् ब्रह्माण्ड चेतना िो। प्रकृदत सञ्चालनको मूलतः  चार वणथ–व्यवथर्ा अनुरूप 

ब्रह्माण्डको सञ्चालन हुने अविारणा प्रसु्तत गररएको छ। यस दृदिमा ब्राह्मण–गुणलाई मुिको रूपमा दलई 

वाणीको श्रोत भनी व्याख्या गररएको छ; क्षदिय–गुणलाई बाहु (पािुरा)सँग सम्बत्मित गरी संरक्षण–सम्बिी 

भूदमकाको वािक मादनएको छ; वैश्य–गुणलाई ऊरु (जाँघ)सँग सम्बत्मित गरी आदर्थक दिया–कलाप तर्ा 

बसोबास/उद्योग–िन्दासँग जोदिएको छ; र रू्द्र–गुणलाई पाि (िुट्टा)को रूपमा दलई समाज र प्रकृदतको 

अदवराम गदतर्ीलता तर्ा सेवा–सम्बिी व्यविारगत भूदमकाको सूचकका रूपमा व्याख्यादयत गररएको 

छ। 

िन्त्र १३ 

संसृ्कत: 

चन्द्रिा िनसो जातिक्षोः  सूयो अजायत । 

िुखावदन्द्रिाविि प्राणािायुिजायत ॥१३॥ 

 

अर्ष: 

उहाौँको िन (Mind) बाट चन्द्रिा (Moon) को जन्म भयो, र उहाौँको आँखा (Eyes) बाट सूयष (Sun) को 

जन्म भयो। 

उहाौँको िुख (Mouth) बाट इन्द्र (Indra) र अवि (Fire) को जन्म भयो, र उहाौँको प्राण (Breath) बाट 

िायु (Wind) को जन्म भयो। 

सािांश: चिमा, सूयथ, इि, अनग्न, वायु— यी सबै नवश्व-पुरुषका नवनभन्न अंगबाट उत्पन्न भए। 

िन्त्र १४ 

संसृ्कत: 

नाभ्या आसीदन्तरिकं्ष शीर्ष्णो द्यौः  सिितषत । 

पद्भ्ां भूविवदषशः  श्रोिािर्ा लोकाँ अकल्पयन् ॥१४॥ 

 

अर्ष: 

उहाौँको नावभ (Navel) बाट अन्तरिक्ष (Intermediate Space between Heaven and Earth) को उत्पनत्त 

भयो, उहाौँको वशि (Head) िे स्वगष (Heaven) िाई धारर् गयो। 

उहाौँका पाद (Feet) बाट पृथ्वी (Earth) धारर् भयो, र उहाौँको कान (Ears) बाट वदशाहरू (Directions) 

धारर् भए। यसरी सबै लोकहरू (Worlds) उहाौँद्वारा ननयनमत भए। 

सािांश: अन्तररक्ष, स्वगथ, पृथ्वी, नदशाहरू— सबै नवश्व-पुरुषका अंगबाट उत्पन्न र धारर् भएका छन्। 

िन्त्र १५ 

संसृ्कत: 

सप्तास्यासन् परिियक्तरः  सप्त सवििः  कृताः  । 

देिा यद्यजं्ञ तन्वाना अबध्ननु्परुषं पशुि् ॥१५॥ 
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अर्ष: 

सात परिवि (Seven Enclosures) बनाइयो र तीन गुणा सात (Twenty-one) यज्ञ-काठ (Sacrificial 

Firewood) प्रयोग गररयो। 

त्यो सृनष्ट-यज्ञमा, देव (नवराट्) िे पुरुषको असीनमत नवस्तारिाई (Infinite Expanse) सीवित जीवित 

प्राणी (Pashu / Finite Living Beings) को रूपमा बाौँध्नुभयो। 

सािांश: असीनमत नवश्व-पुरुष सृनष्ट-यज्ञद्वारा सीनमत जीवहरूको रूपमा प्रकट हुनुभयो। 

िन्त्र १६ 

संसृ्कत: 

यजे्ञन यज्ञियजन्त देिास्तावन ििाषवण प्रर्िान्यासन् । 

ते ह नाकं िवहिानः  सचन्त यि पूिे साध्याः  सक्तन्त देिाः  ॥१६॥ 

 

अर्ष: 

देवताहरूिे िास्तविक यज्ञ (Real Yagna / पुरुषको ध्यान) मा नचन्तन गरेर बाह्य यज्ञ (External Yagna) 

सम्पन्न गरे। यसरी उनीहरूिे पनहिे ििष (Dharma / पुरुषको एकत्वमा आधाररत) प्राप्त गरे। 

त्यो पुरानो समयमा, वचदाकाश (Blissful Spiritual Sky / पुरुषको सार) को महानतामा ध्यान गरेर, 

आध्याक्तिक साधकहरू स्वयं प्रकाशिान (Shining One / देव) बने। 

सािांश: जसिे नवश्व-पुरुषको ध्यान गछथ , त्यसिे धमथ प्राप्त गछथ  र स्वयं नदव्य बन्छ। 
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अनुसूची ३: दैननक रुद्री पाठ  

पुरुष सूिको सिग्र साि (Overall Meaning) 

िैदनक रुद्री पाठ गनथका लादग सरल भाषामा पुरुष सूिले दिने मिान् चुरो सत्यको सार तल प्रसु्तत 

गररएको छ। यो सत्य पढेपदछ, वाचन गरेपदछ वा सुनेपदछ मनन गरी, तपाईँले एक्काइस (२१) ब्राह्मण 

पुरोदित रािी सामूदिक रूपमा पदवि मन्त्रिरू लयबद्ध रूपमा १०८ पटक जप गराई गने रुद्री पाठ–

पूजाको प्रभावभन्दा कम्तीमा एक लाि गुणा बढी प्रभावर्ाली र र्त्मिर्ाली रुद्री पाठको फल प्राप्त 

हुने वेिको ममथले बताउँछ।  

१. विश्व-पुरुष सिषव्यापी ि असीवित हुनुहुन्छ 

नवश्व-पुरुषका हजार  ंनशर, आौँखा र खुट्टा छन्— अर्ाथत् उहाौँ सबैनतर उपक्तस्र्त हुनुहुन्छ। उहाौँ भूत, 

वतथमान र भनवष्य— सबै समयमा व्याप्त हुनुहुन्छ। 

यसको मतलब कुनै एउटा मान्छेको िजार वटा टाउको छ भन्न िोदजएको िोइन। यसले भन्न िोजेको 

कुरा के िो भने— यो संसारमा जदत पदन मादनस, परु्पक्षी र जीविरू छन्, उनीिरूका सबै दर्र, आँिा 

र िुट्टािरू वास्तवमा त्यिी एउटै 'दवश्व-पुरुष' (Universal Energy) का अंग हुन्।  

 

उिािरणको रुपमा जसरी एउटा समुद्रमा लाि  ंछालिरू हुन्छन्, तर ती सबै छालिरू अन्ततः  एउटै 

'पानी' हुन्। त्यसरी नै, तपाईंको आँिाबाट िेने र मेरो आँिाबाट िेने र्त्मि एउटै िो। िामी सबैका 

इत्मियिरू त्यसै एक अनन्त र्त्मिका 'वायरलेस' दवस्तार हुन्। 

वैज्ञादनक भाषामा यसलाई 'नन-लोकादलटी' (Non-locality) भन्न सदकन्छ। जसरी रेदियो तरंग वा 

मोबाइलको दसग्नल िावामा सबैदतर छ तर िामीले मोबाइल अन गरेपदछ माि त्यो िेत्मिन्छ, त्यसरी नै त्यो 

'दवश्व-पुरुष' वा 'परम र्त्मि' यो ब्रह्माण्डको कण-कणमा व्याप्त छ। उिाँ कुनै एक ठाउँमा माि बसे्न 

व्यत्मि िोइन, बरु सबै कुरालाई दभिबाट जोि्ने एउटा 'इनजी दफल्ड' िो। िाम्रो लादग समय एउटा दसिा 

रेिा जस्तो छ— दिजो दबत्यो, आज छ र भोदल आउनेछ। तर यो दवचारले भन्छ दक 'दवश्व-पुरुष' को लादग 

सबै समय एउटै दबन्िुमा छ।  

कल्पना गनुथिोस् तपाईं एउटा चलदचि (Movie) को 'ररल' िातमा दलएर िेिै हुनुहुन्छ। तपाईंका लादग 

दफल्मको सुरु, बीच र अन्त्य सबै तपाईंको िातमा एकैसार् छ। 'दवश्व-पुरुष' त्यिी 'ररल' िेने िर्थक जसै्त 

हुनुहुन्छ, जसको लादग समयका सबै आयामिरू एकैसार् अत्मस्तत्वमा छन्। उिाँ नै 'Space-Time' को 

जन्मिाता हुनुहुन्छ। 

िाम्रो मत्मस्तष्कले संसारलाई 'टुिा-टुिा' मा िेख्छ (म र तपाईं फरक भने्न सोच्छ)। तर यदि िामीले आफ्नो 

चेतनालाई दवस्तार गयौं भने, िामीले मिसुस गछौं दक िाम्रो दभिको 'अवलोकक' (Observer) र अरूको 

दभिको 'अवलोकक' एउटै िो। िुगाथ सप्तर्तीको अध्याय २ मा सबै िेवतािरूको तेज दमलेर िेवी बनु्नभयो, 

त्यो नै 'िजार  ंदर्र र िात' एकै ठाउँमा आउनु िो। अर्ाथत्, जब व्यत्मिगत र्त्मििरू 'दवश्व-र्त्मि' मा 

दमल्छन्, तब माि 'मदिषासुर' (अिंकार) को अन्त्य हुन्छ। यसरी िेिाथ 'दवश्व-पुरुष' को अर्थ—तपाईं, म र 

यो समू्पणथ ब्रह्माण्डलाई चलाउने एउटै 'अदृश्य सफ्टवेयर' िो। 

२. यो दृश्य संसाि विश्व-पुरुषको एक अंश िाि हो 

हामीिे देखे्न यो समू्पर्थ ब्रह्माण्ड नवश्व-पुरुषको केवि एक चौर्ाई (One Quarter) अंश हो। उहाौँको तीन 

चौर्ाई भाग अव्यि, नदव्य र शाश्वत िोकमा रहेको छ। 
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कल्पना गनुथिोस्, एउटा दवर्ाल दिउँको पिाि (Iceberg) समुिमा तैरररिेको छ। िामीले पानीको 

सतिमा िेखे्न दिउँको भाग दनकै सानो हुन्छ, तर पानीमुदन त्यसको ९० प्रदतर्त भाग लुकेको हुन्छ।  

 

िामीले िेखे्न संसार - िामीले आँिाले िेखे्न आकार्, तारािरू, वैज्ञादनक टेदलस्कोपले िेखे्न टाढाका 

ग्यालेक्सीिरू, र िाम्रो र्रीर—यो सबै दमलेर पदन "परम सत्य" वा "दवश्व-पुरुष" को माि एक च र्ाई 

(२५%) भाग िो। यसलाई वैज्ञादनक भाषामा 'प्रकट' (Manifested) संसार भदनन्छ। आिुदनक दवज्ञानले 

पदन भन्छ दक िामीले िेखे्न 'पिार्थ' (Matter) ब्रह्माण्डको दनकै सानो दिस्सा िो। बाँकी त 'िाकथ  म्याटर' र 

'िाकथ  इनजी' जस्ता निेत्मिने कुरािरू छन्। 

 

िामीले निेत्मिने संसार "तीन च र्ाई भाग" छ। यो भाग िाम्रो इत्मिय र मेदसनले समात्न नसके्न गरर 

'अव्यि' छ। यो त्यो के्षि िो जिाँबाट चेतना, ज्ञान, र अनन्त ऊजाथ पैिा हुन्छ। यसलाई 'आध्यात्मिक मूल' 

भदनएको छ, दकनदक यो िेत्मिने संसारको "जरा" (Root) िो। जसरी एउटा रुिको जरा माटोमुदन 

(निेत्मिने ठाउँमा) हुन्छ तर त्यिी जराले गिाथ नै बादिर रुि ठदिन्छ, त्यसरी नै यो अदृश्य ७५% भागले नै 

िाम्रो िेत्मिने संसारलाई र्ामेको छ। 

 

िामी प्रायः  के सोच्छ  ंभने— "मैले जे िेिे,ँ जे सुने ँर दवज्ञानले जे पत्ता लगायो, त्यिी नै अत्मन्तम सत्य िो।" 

तर यो दवचारले भन्छ: तपाईंले जे िेख्नुभयो, त्यो त एउटा सानो िलक माि िो। िामीले अनुभव गने 

भ दतक संसार एउटा सानो 'पिाथल' जसै्त िो, जसको पछादि अनन्त दवर्ाल 'भवन' लुकेको छ। 

३. सृवि एउटा वदव्य यज्ञ हो 

सृनष्ट एउटा महान् यज्ञ हो जसमा नवश्व-पुरुष स्वयं यज्ञ-अनग्न हुनुहुन्छ। ऋतुहरू, वेदहरू, पशुहरू, 

मानवहरू— सबै यस यज्ञका उत्पादन हुन्। 

 

यसलाई अत्यनै्त सरल र व्यविाररक भाषामा बुझ्न एउटा 'कारिाना' (Factory) वा 'इको-दसस्टम' (Eco-

system) को उिािरण दलऔ।ं जब िामी भन्छ —ं "सृदि एउटा मिान् यज्ञ िो," यसको अर्थ यो संसार 

एउटा यस्तो प्रणाली िो जिाँ िरेक कुराले एकअकाथलाई सियोग गरररिेका छन् र नयाँ कुराको दसजथना 

भइरिेको छ। यज्ञमा अदग्नको काम िो - जे कुरा िादलन्छ, त्यसलाई रूपान्तरण (Transform) गररदिने। 

यो ब्रह्माण्डमा एउटा यस्तो र्त्मि छ जसले दनरन्तर पुराना कुरालाई नयाँमा बिदलरिन्छ। दवज्ञानको 

भाषामा यसलाई 'इनजी कन्भजथन' (Energy Conversion) भदनन्छ। उिाँ त्यो 'अदग्न' वा 'िर ाइदभङ फोसथ' 

हुनुहुन्छ जसका कारण यो संसार त्मथर्र छैन, बरु गदतदर्ल छ।  

 

एउटा यज्ञ सफल हुन िाउरा, दघउ, मन्त्र र पुरोदित सबै चादिन्छ। त्यसै्त यो सृदिरूपी यज्ञ चल्नका लादग 

ऋतुिरू (Seasons) अर्ाथत समयको चि, परु् र मानव अर्ाथत यो यज्ञलाई अगादि बढाउने पाििरू, वेि 

(Knowledge) अर्ाथत यो यज्ञ कसरी चलाउने भने्न 'दनयम' वा 'सफ्टवेयर' सबैको जरुरत पिथछ। यसको 

मुख्य सने्दर् यो िो दक— िामी कोिी पदन छुटै्ट टापु िोइन ।ं िामी सबै एउटै प्रणाली (Yagya) का दिस्सा 

ि ।ं यदि एउटा माि पुजाथ (जसै्त ऋतु वा परु्) िरायो भने यो यज्ञ रोदकन्छ। िामी सबैको अत्मस्तत्व र 

जीवनको उिेश्य प्रात्मप्त िुवै संकटमा पिथछ। 
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िाम्रो र्रीरदभि पदन िरेक सेकेन्ड एउटा 'यज्ञ' चदलरिेको छ। िामीले िाएको िाना (आहुदत) लाई 

जठरादग्न (Metabolic fire) ले उजाथमा बिल्छ। यदि यो आन्तररक यज्ञ रोदकयो भने िाम्रो जीवन समाप्त 

हुन्छ। त्यसैले, "सृदि यज्ञ िो" भनु्नको अर्थ— जीवन भनेको दनरन्तर ऊजाथको प्रवाि िो। ह्माण्डमा ऊजाथ 

कदिलै्य नि हँुिैन, माि रूप पररवतथन हुन्छ। यो यज्ञको अविारणा र दवज्ञानको 'ल अफ कन्जरभेसन अफ 

इनजी' ठ्याकै्क दमल्छ। पुरानो तारा मछथ  र त्यसको िरानी (Stardust) बाट नयाँ ग्रि र जीवन बन्छ। यो नै 

ब्रह्माण्डीय यज्ञको उत्पािन प्रदिया िो। जब िामी आफूलाई एउटा ठूलो यज्ञको दिस्सा मान्छ ,ं तब िाम्रो 

'अिंकार' (Ego) कम हुन्छ। "म एकै्लले सबै गरेको िो" भने्न सोच िट्छ र "म त यो दवर्ाल प्रणालीको 

एउटा सानो सेवक माि हँु" भने्न भाव आउँछ। यसले मानदसक तनाव घटाउन र 'कृतज्ञता' (Gratitude) 

को भावना दवकास गनथ मद्दत गछथ । 

४. सबै कुिा विश्व-पुरुषबाट उत्पन्न भएको छ 

• उहाौँको िन बाट चिमा, आँखा बाट सूयथ 

• उहाौँको िुख बाट अनग्न र इि, प्राण बाट वायु 

• उहाौँको नावभ बाट अन्तररक्ष, वशि बाट स्वगथ, पाद बाट पृथ्वी 

• उहाौँबाट वेदहरू, पशुहरू, र मानव समाज 
 

यो वणथनले िामीलाई 'ब्रह्माण्डीय इत्मन्जदनयररङ' को एउटा यस्तो बुदिने नक्सा दिन्छ, जसले िाम्रो र्रीरका 

अंग र ब्रह्माण्डका तत्विरू बीचको गदिरो सम्बि प्रि पाछथ । िाम्रो अत्मस्तत्व र ब्रह्माण्डलाई जोि्ने मुख्य 

किी 'चेतना र प्रकार्' िो, जसलाई वैदिक भाषामा 'भगो ज्योदत' भदनन्छ। िाम्रो आन्तररक भावनालाई 

चिमा र बाह्य दृदिलाई सूयथसँग तुलना गररएको छ। जसरी चिमाले र्ीतलता दिन्छ, त्मथर्र मनले 

मानदसक र्ात्मन्त दिन्छ; र जसरी सूयथले संसार उज्यालो बनाउँछ, िाम्रो आँिाले ज्ञानको प्रकार् दिन्छ। 

आिुदनक नु्यरोसाइन्सले पदन यसलाई पुदि गिै िाम्रो दनद्रा, मुि र िमोनलाई दनयन्त्रण गने 'सकाथदियन 

ररिम' दसिै सूयथ र चिमाको प्रकार्-चिसँग जोदिएको िेिाउँछ। 

 

िोस्रो मित्त्वपूणथ पक्ष 'ऊजाथ र जीवन' को सञ्चार िो। िाम्रो मुिबाट व्यि हुने र्ब्द र ग्रिण गररने भोजन 

'अदग्न' र 'इि' (र्त्मि र दनयन्त्रण) का रूप हुन् भने िाम्रो श्वास 'वायु' को रूप िो। वैज्ञादनक रूपमा िाम्रो 

र्रीरदभि हुने 'मेटाबोदलज्म' र पाचन (दवपाक) एउटा सूक्ष्म अदग्न नै िो, जसले अत्मक्सजनको सिायताले 

भोजनलाई जीवन-ऊजाथमा बिल्ने काम गछथ । वायु वा श्वास दबना यो ऊजाथ उत्पािन सम्भव छैन, त्यसैले 

यसलाई जीवनको वास्तदवक आिार मादनन्छ। 

 

अन्तमा, िाम्रो र्रीरको बनावट र ब्रह्माण्डको फैलावट ठ्याकै्क दमल्दोजुल्दो छ। र्रीरको केि 'नादभ' ले 

अनन्त अन्तररक्ष (Space) लाई जनाउँछ, जिाँबाट जीवनले पोषण र आश्रय पाउँछ। िाम्रो 'दर्र' उच्च 

चेतना र आनन्दको केि भएकाले यसलाई स्वगथको प्रतीक मादनन्छ भने िुट्टाले िामीलाई पृथ्वीसँग जोिेर 

भ दतक त्मथर्रता प्रिान गछथ न्। समग्रमा भनु्नपिाथ, िाम्रो र्रीर एउटा 'सानो ब्रह्माण्ड' (Microcosm) िो, जो 

दवर्ाल ब्रह्माण्डको दनयम र संरचनासँग पूणथ रूपमा एकाकार भएर बाँचेको छ। 

 

यो वणथनले िामीलाई के दसकाउँछ भने— िामी ब्रह्माण्ड भन्दा छुटै्ट छैन ।ँ िाम्रो र्रीर एउटा सानो ब्रह्माण्ड 

(Microcosm) िो र यो दवर्ाल ब्रह्माण्ड (Macrocosm) को एउटा प्रदतरूप िो। जब िामी भन्छ  ँ दक 

उिाँबाट वेि, परु् र मानव समाज जत्मन्मए, यसको अर्थ ज्ञान, प्रकृदत र सामादजक व्यवथर्ा सबै एउटै 

'सफ्टवेयर' बाट चलेका छन्। त्यसैले, जब िामीले आफ्नो र्रीरलाई बुझछ ,ँ िामीले वास्तवमा ईश्वर वा 

ब्रह्माण्डलाई नै बुदिरिेका हुन्छ ।ँ 
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५. सिाज विश्व-पुरुषको शिीि हो 

ब्राह्मण (मुि), क्षदिय (बाहु), वैश्य (ऊरु) र रू्द्र (पाि) — यी सबै दवश्व–पुरुष (The Universal Mind) 

अर्ाथत् ब्रह्माण्ड सञ्चालन गने 'ब्रह्माण्डीय चेतना' (The Universal Consciousness) द्वारा दनदमथत प्रकृदत 

सञ्चालनका दनयम र गुणिरूको प्रदतदनदित्व गने स्वरूप हुन्। ब्रह्माण्ड र मानव र्रीरको कायथदवदि पदन 

यिी 'तत्व–गुण–दवदि' (वणथ) अनुरूप सम्पन्न हुन्छ, जसलाई प्राकृदतक दनयमको र्ाश्वत दसद्धान्त पदन 

मादनन्छ। यसको गदिरो अर्थ यो िो दक समू्पणथ ब्रह्माण्ड र समाज एउटै अदवभाज्य 'सञ्चालन–रीत' का 

अदभन्न अंर् हुन्, जिाँ प्रते्यकको भूदमकाले अकोमा प्रत्यक्ष प्रभाव पाने गरी सबै पक्ष एक–आपसमा अत्यन्त 

घदनष्ठ र प्रणालीगत रूपमा जोदिएका छन्। 

 

यस िण्डले समाजलाई एउटा दनजीव संरचना िोइन, बरु एउटा 'अगाथदनक िोल' (Organic Whole) वा 

जीवन्त र्रीर(The Social Organism) को रूपमा व्याख्या गिथछ। जसरी एउटा र्रीर चल्नका लादग 

दवदभन्न अंगिरूले फरक-फरक तर पूरक काम गछथ न्, समाज पदन त्यसरी नै चल्छ। मुिबाट ज्ञान, मन्त्र 

र दवचार दनस्कन्छन्। समाजमा जसले दर्क्षा, अनुसिान, र मागथिर्थनको काम गछथ न्, उनीिरू समाजको 

'मत्मस्तष्क' वा 'मुि' हुन्। बाहु वा िातले रक्षा गछथ न्। समाजमा जसले न्याय, सुरक्षा, प्रर्ासन र 

व्यवथर्ापनको दजम्मा दलन्छन्, उनीिरू समाजको 'र्त्मि' हुन्। जाँघले र्रीरको भार र्ाम्छ र गदत दिन्छ। 

समाजमा जसले व्यापार, कृदष, र अर्थतन्त्रको चि चलाउँछन्, उनीिरू समाजको 'आिार' हुन्। िुट्टाले 

समू्पणथ र्रीरलाई एक ठाउँबाट अको ठाउँमा पुर् याउँछ। समाजमा जसले श्रम, कला, र सेवामाफथ त अन्य 

सबै अंगलाई सियोग गछथ न्, उनीिरू समाजको 'गदतर्ीलता' हुन्। 

 

यसको मुख्य सने्दर् यो िो दक समाजमा कोिी पदन सानो वा ठूलो छैन। जसरी िुट्टा दबना टाउको कतै 

जान सकै्दन, र टाउको दबना िुट्टाले दिर्ा पाउँिैन, त्यसरी नै समाजको एउटा वगथ दबना अको वगथको 

अत्मस्तत्व सम्भव छैन। यो 'िाइराकी' (Hierarchy) िोइन, बरु यो 'िोलोि्यासी' (Holocracy) िो, जिाँ 

िरेक अंगको आफ्नो दवदर्ि र अपररिायथ मूल्य छ। 

 

आिुदनक दवज्ञानमा यसलाई 'इमजेन्ट प्रोपटी' (Emergent Property) भदनन्छ। एउटा कोष (Cell) ले जे 

गनथ सकै्दन, ती कोषिरू दमलेर बनेको अंगले गनथ सक्छ। समाज पदन एउटा यस्तो प्रणाली िो जिाँ 

'एकीकृत प्रयास' ले माि ठूला लक्ष्यिरू िादसल हुन्छन्। िाम्रो मत्मस्तष्कमा पदन सबै नु्यरोन्सले एउटै काम 

गिैनन्। कसैले 'दृदि' को काम गछथ न् (आँिा), कसैले 'चाल' को (मोटर नु्यरोन्स)। यदि सबै नु्यरोन्सले एउटै 

काम गनथ िोजे भने मत्मस्तष्कले काम गनथ सकै्दन। समाजमा 'श्रम दवभाजन' (Division of Labor) को यो 

अविारणा मत्मस्तष्कको कायथक्षमता जसै्त िो।  

जब िामी समाजलाई एउटै र्रीरको अंग मान्छ ,ं तब 'प्रदतस्पिाथ' को साटो 'सिकायथ' (Collaboration) 

को भावना जाग्छ। यसले सामादजक तनाव घटाउँछ र मादनसमा 'सािा अपनत्व' (Sense of Belonging) 

को दवकास गछथ । जब समाजका सबै वगथले आफूलाई 'दवश्व-पुरुष' को अदभन्न अंग मान्छन्, तब माि 

समाजमा र्ात्मन्त र समृत्मद्ध (स्वगथ) सम्भव हुन्छ। 

६. विश्व-पुरुषको ध्यान (Meditation and Transcendence) ले िुक्ति विल्छ 

जसिे नवश्व-पुरुषको अमृत-तत्वमा समपथर् गछथ , त्यसिे यो स्रू्ि संसारिाई पार गरेर अमर बन्छ। नवश्व-

पुरुषको ध्यान गनाथिे धमथ प्राप्त हुन्छ र साधक स्वयं नदव्य बन्छ। दवश्व पुरुषको ध्यान आफैमा अमृत तत्व 

िो जिाँ सािकले आफूलाई एउटा सानो र्रीर वा सीदमत अिंकार (Ego) बाट मुि गरी अनन्त 

ब्रह्माण्डीय चेतनासँग एकाकार गराउँछ।अमृत-तत्वको अर्थ कदिलै्य नमने 'अमरता' माि िोइन, बरु यो 
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'समय भन्दा पर' (Beyond Time) को अवथर्ा िो। जब सािकले बुझिछ दक ऊ केवल िाि-छालाको 

र्रीर माि िोइन, बरु दवश्व–पुरुषको एक अंर् िो, तब उसको मृतु्यको िर समाप्त हुन्छ। थरू्ल संसारलाई 

पार गनथ व्यत्मिलाई यो संसारको भ दतक सुि–िुः ि र सीमािरूभन्दा मादर् उठेर मानदसक स्वतन्त्रता 

प्रात्मप्तको अनुभवको जरुरत पिथछ। त्यो अनुभूदतलाई 'अमृतत्वको अनुभूदत' भदनन्छ। दवश्व–पुरुषको ध्यान 

गनुथ भनेको आफ्नो व्यत्मिगत चेतनालाई ब्रह्माण्डीय 'सफ्टवेयर' सँग दसङ्िोनाइज (Synchronize) गनुथ 

िो। जब िाम्रो ध्यान "म" बाट िटेर "समू्पणथ ब्रह्माण्ड" मा केत्मित हुन्छ, तब िाम्रा दवचार, कमथ र वाणी 

स्वतः  रु्द्ध र र्त्मिर्ाली (Divine) हुन र्ाल्छन्। त्यसलाई दिव्य बनु्न भदनन्छ। 

 

दवश्व–पुरुषको ध्यान (Cosmic Meditation) गिाथ मत्मस्तष्कको 'दप्रफ्रन्टल कोटेक्स' (Prefrontal Cortex) 

सदिय हुन्छ। यसले िाम्रो ध्यानलाई केत्मित गने र उच्च दनणथय दलने क्षमता बढाउँछ। सारै्, मत्मस्तष्कको 

त्यो भाग जसले िामीलाई 'म छुटै्ट व्यत्मि हँु' भने्न बोि गराउँछ (Parietal Lobe), त्यसको सदियता घट्छ। 

जसले गिाथ सािकले 'समू्पणथ ब्रह्माण्ड म नै हँु' भने्न 'युदनदट कन्ससनेस' (Unity Consciousness) को 

अनुभव गछथ । 

 

गदिरो ध्यानले र्रीरमा 'कोदटथसोल' (तनाव िमोन) घटाउँछ र 'दि-िाइिर ो-एदपएन्डर ोसे्टरोन' (DHEA) तर्ा 

'मेलाटोदनन' जस्ता िमोनिरू बढाउँछ, जसलाई 'एत्मन्ट-एदजङ' वा अमृत–तत्वको जैदवक स्वरूप मान्न 

सदकन्छ। यसले कोषिरूको आयु बढाउँछ र र्रीरलाई दिव्य कात्मन्त प्रिान गछथ ।जब सािकले दवश्व–

पुरुषको ध्यान गछथ , ऊ ब्रह्माण्डीय ऊजाथको 'क्वान्टम दफल्ड' सँग जोदिन (एने्टन्गल - Entanglement)) 

पुग्छ। यस अवथर्ामा ऊ एउटा सानो 'पादटथकल' (कण) बाट दवर्ाल 'वेभ' (तरंग) मा रूपान्तरण हुन्छ। 

 

रुद्री पाठको अन्त्यमा, २ दमनेट र्ान्त भएर बसु्निोस् र मिसुस गनुथिोस् दक तपाईँको प्रते्यक श्वास 

ब्रह्माण्डको वायुसँग र तपाईँको मुटुको िि्कन दवश्व–पुरुषको लयसँग एकाकार छ। यो नै 'अमृतत्व' को 

सानो अनुभव िो। 

दैवनक जीिनिा पुरुष सूिको प्रासंवगकता 

िैदनक जीवनमा पुरुष सूिको प्रासंदगकताले िामीलाई आिुदनक जीवनका तनाव र द्वन्द्वबाट मुि गराई 

एक उच्च जीवनरै्लीतफथ  िोर् याउँछ। यसको पदिलो र मुख्य दर्क्षा सवथव्यापकता िो, जसले िामीलाई 

प्रते्यक प्राणी र वसु्तमा ईश्वरको जीवन्त उपत्मथर्दत िेख्न दसकाउँछ। जब िामी सबैमा त्यिी ब्रह्माण्डीय 

चेतनाको अंर् िेख्छ ,ँ तब िाम्रो व्यविारमा स्वतः  करुणा र सम्मान जाग्दछ। िोस्रो मित्वपूणथ पक्ष एकता 

िो; यसले समू्पणथ समाजलाई एउटै र्रीरको रूपमा व्याख्या गिै कसैलाई पदन तुच्छ नठाने्न र सबैको 

अत्मस्तत्वको उदत्तकै किर गने संस्कार दसकाउँछ। जसरी र्रीरको एउटा अंगको पीिाले पूरै र्रीरलाई 

असर गछथ , समाजको एउटा तप्का पदछ पिाथ समू्पणथ रािर  पदछ पछथ  भने्न बोि यसले गराउँछ। 

यस सूिले प्रिान गने अको गिन जीवन-िर्थन यज्ञ-भावना िो। यसले िाम्रो समू्पणथ जीवनलाई नै एउटा 

मिान् यज्ञको रूपमा पररभादषत गिथछ, जिाँ िामीले गने प्रते्यक िैदनक कमथलाई ईश्वरमा समदपथत 

आहुदतको रूपमा दलनुपछथ । जब िामी 'म र मेरो' भने्न स्वार्थबाट मादर् उठेर 'सृदिको भलाइ' का लादग 

कमथ गछछँ, तब िाम्रो कायथ बोि बनै्दन, बरु त्यो सािना बन्न पुग्दछ। अन्त्यमा, पुरुष सूिले समपथणको 

र्त्मिलाई उजागर गिथछ। आफ्नो सीदमत अिंकारलाई ईश्वर वा ब्रह्माण्डीय चेतनामा पूणथ रूपमा समपथण 
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गनाथले नै मादनसले मानदसक बिनबाट मुत्मि प्राप्त गिथछ। यो समपथणले नै सािकलाई आन्तररक र्ात्मन्त, 

दिव्य कात्मन्त र जीवनको वास्तदवक सनु्तलन प्रिान गिथछ। 

िैदनक जीवनमा पुरुष सूिका दसद्धान्तिरू अंगाल्दा यसले िाम्रो मानदसक र सामादजक स्वास्थ्यमा 

गदिरो सकारािक प्रभाव पािथछ। पदिलो सूि सवथव्यापकता िो, जसलाई व्यविारमा िरेक व्यत्मि र 

प्रकृदतप्रदतको आिरका रूपमा उतानथ सदकन्छ। नु्यरो-साइकोलोदजकल दृदिकोणबाट यसले िाम्रो 

मत्मस्तष्कमा सिनर्ीलता (Empathy) को दवकास गराउँछ, जसले गिाथ सामादजक सम्बििरूमा सुिार 

आउनुका सारै् 'दमरर नु्यरोन्स' सदिय भई अरूप्रदतको बुिाइ अि फरादकलो बन्दछ। त्यसै्त, एकताको 

दसद्धान्तले भेिभाव नगरी सबैलाई स्वीकाने र सिकायथ गने भावना जागृत गराउँछ। यसले मादनसमा 

अपनत्व (Belonging) को मिसुस गराई एक्लोपन र दिपे्रसन जस्ता मानदसक समस्यािरूलाई कम गनथ 

औषदि जसै्त काम गिथछ। 

अकोतफथ , यज्ञ-भावनाले िामीलाई आफ्ना िैदनक कमथिरूलाई व्यत्मिगत स्वार्थभन्दा मादर् उठेर सेवाको 

रूपमा अपथण गनथ दसकाउँछ। जब िामी कमथलाई 'यज्ञ' मान्छ ,ँ तब नदतजा वा फलप्रदतको अत्यदिक 

आसत्मि िट्छ, जसले गिाथ तनाव व्यवथर्ापन सिज हुन्छ र मत्मस्तष्क 'फाइट-अर-फ्लाइट' मोिबाट 

बादिर दनसे्कर र्ान्त बन्दछ। अन्त्यमा, उच्च र्त्मिप्रदत गररने समपथणले कदठन पररत्मथर्दतमा पदन दवचदलत 

नहुने प्रदतरोि क्षमता (Resilience) प्रिान गिथछ। यो अटल दवश्वासले गिाथ मत्मस्तष्कमा िोपामाइन र 

सेरोटोदनन जस्ता 'दफल-गुि' िमोनको सनु्तलन कायम रिन्छ, जसले सािकलाई जस्तोसुकै चुन तीमा 

पदन सािस र त्मथर्रताका सार् अदघ बढ्न मद्दत गिथछ। 

उपसंहाि 

पुरुष सूि वैदिक िर्थनको त्यो परम सार िो, जसले िामीलाई सीदमत 'स्व' बाट असीदमत 'ब्रह्माण्ड' तफथ  

िोर् याउँछ। यसले दसकाउँछ दक यो समू्पणथ सृदि कुनै संयोग िोइन, बरु एक दवश्व–पुरुषको जीवन्त 

अदभव्यत्मि िो—जिाँ िामी प्रते्यक उिाँकै अदवभाज्य अंर् ि ।ँ जब िामी यो सत्यलाई आिसात् गिै 

आफ्नो अिंकारलाई उिाँमा समपथण गछछँ, तब िामी यो भ दतक संसारका सीमािरूलाई पार गरेर 

असीदमत, र्ाश्वत र परमानन्दको अवथर्ा प्राप्त गिथछ ।ँ 

 

"पुरुष एिेदं सिं यद्भूतं यच्च भव्यि्" — यो यो सबै कुरा पुरुष नै हुनुहुन्छ— जे भयो र जे हुन 

बाँकी छ, ती सबै उिाँकै स्वरूप हुन्। 

 

जब यो बोि िाम्रो हृियमा जाग्छ, तब दै्वत समाप्त हुन्छ र केवल र्ात्मन्त बाँकी रिन्छ। 

 

॥ ॐ शाक्तन्तः  शाक्तन्तः  शाक्तन्तः  ॥ 
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श्रीरुद्रि् (रुद्राध्याय) – पूणष पाठ 
निकि् ि चिकि् (११–११ अनुिाक) 

विषयसूची 

१. परिचय 

२. भाग १: नमकम् (११ अनुवाक) 

a. नमकम् – अनुवाक १ (संसृ्कत मूिपाठ) 

b. नमकम् – अनुवाक १ (नेपािी अर्थ) 

c. ... (अनुवाक २-११) 

३. भाग २: चमकम् (११ अनुवाक) 

a. चमकम् – अनुवाक १ (संसृ्कत मूिपाठ) 

b. चमकम् – अनुवाक १ (नेपािी अर्थ) 

c. ... (अनुवाक २-११) 

४. संवक्षप्त नेपाली साि (प्रार्षना-रूप) 

परिचय 

श्रीरुद्रि् के हो? 

श्रीरुद्रम् (Sri Rudram) वैनदक सानहत्यको सबैभन्दा पनवत्र र शक्तिशािी स्तोत्रहरूमधे्य एक हो। यो 

भगवान् नशव (रुद्र) को सु्तनत र प्रार्थनाको रूपमा रनचत छ। यसिाई "रुद्राध्याय" (Rudrādhyāya), 

"शतरुद्रीय" (Śatarudrīya), वा "रुद्री पाठ" पनन भननन्छ। 

िैवदक स्र्ान 

श्रीरुद्रम् कृर्ष्ण यजुिेद (Krishna Yajurveda) को तैवििीय संवहता (Taittirīya Saṃhitā) मा पाइन्छ। 

यसको स्र्ान ननम्नानुसार छ: 

 

खण्ड विििण 

नमकम् चतुर्थ काण्ड, पिम प्रपाठक (4.5) 

चमकम् चतुर्थ काण्ड, सप्तम प्रपाठक (4.7) 

शुक्ल यजुवेदको वाजसनेयी संनहतामा पनन यसको एक संस्करर् पाइन्छ (अध्याय १६), तर तैनत्तरीय 

संस्करर् नै सबैभन्दा बढी प्रचनित छ। 
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संिचना 

श्रीरुद्रम् दुई मुख्य भागहरूमा नवभानजत छ: 

 

भाग अनुिाक संख्या िुख्य विशेषता 

निकि् (Namakam) ११ अनुवाक "नमुः " (नमस्कार) शिको बारम्बार प्रयोग 

चिकि् (Chamakam) ११ अनुवाक "च मे" (र मेरो िानग) शिको बारम्बार प्रयोग 

वहन्दू पिम्पिािा िहत्व 

श्रीरुद्रम् को पाठ गनुथका धेरै कारर्हरू छन्: 

१. पाप नाश: यसिे सबै प्रकारका पापहरू नाश गदथछ। 

२. िोग वनिािण: यसिे शारीररक र माननसक रोगहरूबाट मुक्ति नदिाउौँछ। 

३. सिृक्तद्ध: यसिे भ नतक र आध्याक्तिक दुवै समृक्तद्ध प्रदान गदथछ। 

४. िोक्ष: अन्ततुः , यसिे मोक्ष (liberation) को मागथ प्रशस्त गदथछ। 
 

नवशेष अवसरहरूमा जसै्त महानशवरानत्र, प्रदोष व्रत, र साउन मनहनामा यसको पाठ नवशेष फिदायी 

माननन्छ। 

 

भाग १: निकि् (११ अनुिाक) 

 

निकि् – अनुिाक १ (संसृ्कत िूलपाठ) 

ओ ंनिो भगिते रुद्राय ॥ 

 

निसे्त रुद्र िन्यि उतोत इषिे निः  । 

निसे्त असु्त िन्वने बाहुभ्यािुत ते निः  ॥ 

 

या त इषुः  वशितिा वशिं बभूि ते िनुः  । 

वशिा शिव्या या ति तया नो रुद्र िृडय ॥ 

 

या ते रुद्र वशिा तनूिघोिा-ऽपापकावशनी । 

तया नस्तनुिा शन्तिया वगरिशन्तावभचाकशीवह ॥ 

 

याविषंु वगरिशन्त हसे्त वबभष्यषस्तिे । 

वशिां वगरिि तां कुरु िा वहंसीः  पुरुषं जगत् ॥ 
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वशिेन िचसा त्वा वगरिशाच्छा िदािवस । 

यर्ा नः  सिषविज्जगदयकं्ष्म सुिना असत् ॥ 

 

अध्यिोचदविििा प्रर्िो दैव्यो वभषक् । 

अहीिं सिाषन् जम्भयन्त्सिाषि यातुिान्यः  ॥ 

 

असौ यस्ताम्रो अरुण उत बभ्रसुु्सिङ्गलः  । 

ये चेिां रुद्रा अवभतो वदकु्ष वश्रताः  सहस्रशो-ऽिैषां हेड ईिहे ॥ 

 

असौ यो-ऽिसपषवत नीलग्रीिो विलोवहतः  । 

उतैनं गोपा अदृशन्नदृशनु्नदहायषः  । 

उतैनं विश्वा भूतावन स दृिो िृडयावत नः  ॥ 

 

निो असु्त नीलग्रीिाय सहस्राक्षाय िीढुषे । 

अर्ो ये अस्य सत्वानो-ऽहने्तभ्यो-ऽकिन्निः  ॥ 

 

प्रिुञ्च िन्वनस्त्विुभयोिावनषयोज्याषि् । 

याि ते हस्त इषिः  पिा ता भगिो िप ॥ 

 

अितत्य िनुसं्त्व सहस्राक्ष शतेषुिे । 

वनशीयष शल्यानां िुखा वशिो नः  सुिना भि ॥ 

 

विजं्य िनुः  कपवदषनो विशल्यो बाणिां उत । 

अनेशन्नसे्यषि आभुिस्य वनषङ्गवर्ः  ॥ 

 

या ते हेवतिीडुिि हसे्त बभूि ते िनुः  । 

तया-ऽस्मान् विश्वतस्त्वियक्ष्मया परिभुज ॥ 

 

निसे्त अस्त्वायुिायानातताय िृर्ष्णिे । 

उभाभ्यािुत ते निो बाहुभ्यां ति िन्वने ॥ 

 

परि ते िन्वनो हेवतिस्मान् िृणिु विश्वतः  । 

अर्ो य इषुविस्तिािे अस्मवन्निेवह ति् ॥ 

 

श्रीरुद्रि् निकि्: प्रर्ि अनुिाक  

विसृ्तत व्याख्या 

 

यहाौँ श्रीरुद्रम् को अनुवाक १ का प्रते्यक मन्त्रको पंक्ति-पंक्ति अर्थ र त्यसिाई स्पष्ट पानथ उदाहरर् सनहत 

नवसृ्तत व्याख्या नदइएको छ। 
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निकि् – अनुिाक १ (अर्ष) 

िूल भाि: यस अनुवाकको मुख्य उदे्दश्य भगवान् रुद्रको क्रोधिाई शान्त पानुथ हो। भििे रुद्रको उग्र 

रूप, उहाौँको धनुष र बार्प्रनत नमन गदै, ती सबैिाई स म्य र कल्यार्कारी बनाउन अनुरोध गदथछ। 

 

व्याख्या: 

यो अनुवाक भिको भय र श्रद्धाको सुन्दर नमश्रर् हो। भििे रुद्रको क्रोध (मनु्य) र उहाौँको हनतयार 

(धनुष, बार्) िाई नमस्कार गरेर आफ्नो समपथर् भाव प्रकट गदथछ। यसमा रुद्रको दुई रूपको कल्पना 

गररएको छ: एक, उग्र र संहारक; र अको, शान्त र कल्यार्कारी। भििे रुद्रको उग्र रूपिाई शान्त 

पारी, उहाौँको कल्यार्कारी, नशवमय रूपको दशथन गराउन प्रार्थना गदथछ। 

 

यो अनुवाकिे नसकाउौँछ नक जीवनमा आउने कनठनाइ र भयहरू पनन परमािाकै शक्तिका रूप हुन्। 

हामीिे ती शक्तिहरूिाई नवनाशकारी हुनबाट रोक्न र नतनिाई आफ्नो र समाजको नहतमा िगाउन 

प्रार्थना गनुथपछथ । 

 

दैवनक जीिनसँग सम्बन्ध: 

 

हाम्रो जीवनमा पनन क्रोध, भय, र नकारािकता जस्ता उग्र भावहरू आउौँछन्। यो अनुवाकिे हामीिाई 

ती भावहरूिाई दबाउनुको सट्टा, नतनिाई स्वीकार गरी, नतनको शक्तििाई सकारािक नदशामा मोड्न 

पे्ररर्ा नदन्छ। जसरी रुद्रको क्रोधिाई शान्त पानथ प्रार्थना गररन्छ, त्यसरी नै हामीिे आफ्नो नभत्री क्रोध र 

अशाक्तन्तिाई शान्त पानथ आि-नचन्तन र प्रार्थनाको सहारा निन सक्छ ौँ। 

 

नमकम् – अनुवाक १  

पंक्ति-पंक्ति अर्थ र व्याख्या: 

िूलपाठ: 

ओ ंनिो भगिते रुद्राय ॥ 

 

• पंक्ति: ओ ंनमो भगवते रुद्राय ॥ 

• अर्ष: ॐ, ती भगवान रुद्रिाई नमस्कार छ। 

• व्याख्या: यो प्रारक्तम्भक र सबैभन्दा आधारभूत नमन-मन्त्र हो। यहाौँ भििे समू्पर्थ आदर 

र समपथर्का सार् भगवान रुद्रिाई प्रर्ाम गदथछ। 

▪ ॐ (ओि्): यो केवि एक शि होइन, यो समू्पर्थ ब्रह्माण्डको आनद ध्वनन, 

चेतनाको प्रतीक हो। यसिे सृनष्ट, क्तस्र्नत र संहारिाई समेट्छ। 

▪ निो: यसको अर्थ हो 'नमस्कार' वा 'नमन'। यो अहंकारको त्याग र पूर्थ 

समपथर्को भाव हो। 

▪ भगिते: 'भगवान' शिको अर्थ हो– जोसौँग समू्पर्थ ऐश्वयथ (सम्पनत्त), धमथ 

(कतथव्य), यश (कीनतथ), श्री (स न्दयथ), ज्ञान (नववेक) र वैराग्य (अनासक्ति) छ। 
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▪ रुद्राय: 'रुद्र' शिको अर्थ हो– 'रुत्' अर्ाथत् दुुः खिाई 'द्रावयनत' अर्ाथत् नाश 

गनेवािा। उहाौँिे अज्ञान र पापबाट उत्पन्न हुने दुुः खिाई हटाउनुहुन्छ। 

▪ उदाहिण: जसरी हामी कुनै पूजनीय गुरु वा मान्यजनिाई भेट्दा हात जोडेर 

आदरपूवथक "नमस्कार" भन्छ ,ं त्यसैगरी यो मन्त्रिे समू्पर्थ ब्रह्माण्डका स्वामी, 

दुुः खहताथ भगवान रुद्रिाई परम आदर र भक्तिका सार् नमन गरेको हो। यो 

केवि शारीररक नमन होइन, मन, वचन र कमथिे गररएको पूर्थ समपथर् हो। 

िन्त्र २ 

िूलपाठ: 

निसे्त रुद्र िन्यि उतोत इषिे निः  । 

निसे्त असु्त िन्वने बाहुभ्यािुत ते निः  ॥ 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

 

• पंक्ति १: निसे्त रुद्र िन्यि उतोत इषिे निः  । 

• अर्ष: हे रुद्र! तपाईंको क्रोध (मनु्य) िाई नमस्कार छ, र तपाईंको बार्िाई पनन नमस्कार 

छ। 

• व्याख्या: यो एक गनहरो दाशथननक पंक्ति हो। सामान्यतया हामी क्रोधिाई नकारािक 

मान्छ ,ं तर यहाौँ भििे रुद्रको क्रोधिाई पनन नमन गरररहेको छ। नकननक उहाौँको क्रोध 

व्यक्तिगत स्वार्थ वा आवेगबाट उत्पन्न हुौँदैन, बरु त्यो धमथको रक्षा गनथ, अन्याय र 

अज्ञानिाई नष्ट गनथ प्रकट हुन्छ। त्यसैिे, उहाौँको क्रोध पनन कल्यार्कारी छ। 'इषवे' 

अर्ाथत् बार्, उहाौँको त्यही संहारक शक्तिको प्रतीक हो। 

• उदाहिण: जसरी एक कुशि डाक्टरिे रोग ननको पानथ कनहिेकाही ौँ तीतो औषनध वा 

पीडादायी शल्यनक्रया गछथ , त्यो कायथ बानहरबाट कठोर देक्तखए पनन त्यसको उदे्दश्य 

कल्यार्कारी हुन्छ। त्यसैगरी, रुद्रको क्रोध पनन संसारको रोग (पाप, अज्ञान) हटाउने एक 

कल्यार्कारी शक्ति हो, त्यसैिे हामी त्यसिाई पनन नमन गदथछ ।ं 

 

• पंक्ति २: निसे्त असु्त िन्वने बाहुभ्यािुत ते निः  ॥ 

• अर्ष: तपाईंको धनुषिाई नमस्कार होस्, र तपाईंका दुई बाहु (पाखुरा) िाई पनन नमस्कार 

छ। 

• व्याख्या: धनुष त्यो साधन हो जसबाट शक्ति (बार्) प्रहार हुन्छ, र बाहु त्यो शक्तििाई 

धारर् गने र प्रयोग गने अंग हो। यहाौँ रुद्रको समू्पर्थ शक्ति-प्रर्ािीिाई नै नमन गररएको 

छ– शक्ति (बार्), शक्तिको स्रोत (धनुष), र शक्ति धारर् गने सामर्थ्थ (बाहु)। यसिे 

देखाउौँछ नक भििे उहाौँको शक्तिको हरेक पक्षिाई सम्मान गदथछ। 

• उदाहिण: जसरी एक देशिे आफ्नो नसपाहीको मात्र होइन, उसको हनतयार (बन्दुक) र 

त्यो हनतयार चिाउने उसको क शि र बिको पनन सम्मान गछथ , त्यसैगरी हामी रुद्रको 

शक्ति (बार्), शक्तिको स्रोत (धनुष) र त्यो शक्ति धारर् गने उहाौँको सामर्थ्थ (बाहु) िाई 

श्रद्धापूवथक नमन गदथछ ।ं 
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िन्त्र ३ 

िूलपाठ: 

या त इषुः  वशितिा वशिं बभूि ते िनुः  । 

वशिा शिव्या या ति तया नो रुद्र िृडय ॥ 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

 

• पंक्ति १: या त इषुः  वशितिा वशिं बभूि ते िनुः  । 

• अर्ष: तपाईंको जुन बार् सबैभन्दा कल्यार्कारी (नशवतमा) छ, र तपाईंको जुन धनुष 

मंगिमय (नशवम्) भएको छ। 

• व्याख्या: अनिल्लो मन्त्रमा रुद्रको उग्र हनतयारहरूिाई नमन गरेपनछ, अब भििे ती 

हनतयारहरूको स म्य र कल्यार्कारी रूपको िानग प्रार्थना गदथछ। रुद्रको एउटै शक्ति 

दुष्टको िानग नवनाशकारी र भिको िानग कल्यार्कारी हुन्छ। भििे यहाौँ उहाौँको 

शक्तिको त्यही मंगिमय पक्षिाई आह्वान गरररहेको छ। 

• उदाहिण: नबजुिीको एउटै शक्तििे कसैको ज्यान निन पनन सक्छ र अौँध्यारो िरमा 

उज्यािो नदन पनन सक्छ। भििे यहाौँ प्रार्थना गरररहेको छ, "हे प्रभु! तपाईंको शक्तिको 

त्यो रूप प्रकट गनुथहोस् जसिे मेरो जीवनमा ज्ञान र सुखको उज्यािो ल्याउौँछ, नवनाश 

होइन।" 

 

• पंक्ति २: वशिा शिव्या या ति तया नो रुद्र िृडय ॥ 

◦ अर्ष: तपाईंको जुन बार्-दानी (तरकस/शरव्या) मंगिमय छ, त्यसद्वारा हामीिाई सुखी 

बनाउनुहोस्, हे रुद्र! 

◦ व्याख्या: 'शरव्या' भनेको बार् राखे्न भाौँडो वा तरकस हो। यो बार्हरूको िर हो। भििे 

प्रार्थना गछथ  नक जुन तरकसबाट बार् ननस्कन्छ, त्यो तरकस नै मंगिमय होस्, तानक 

त्यसबाट ननस्कने हरेक बार्िे हाम्रो कल्यार् गरोस्। 'मृडय' को अर्थ हो– हामीिाई सुखी 

र आनक्तन्दत बनाउनुहोस्। 

◦ उदाहिण: जसरी पानीको मुहान नै सफा र शुद्ध भएपनछ त्यहाौँबाट आउने पानी स्वतुः  

शुद्ध हुन्छ, त्यसैगरी भििे प्रार्थना गरररहेको छ, "हे प्रभु! तपाईंको शक्तिको स्रोत 

(तरकस) नै मंगिमय होस्, तानक तपाईंको हरेक कायथ हाम्रो िानग सुखदायी बनोस्।" 

िन्त्र ४ 

िूलपाठ: 

या ते रुद्र वशिा तनूिघोिा-ऽपापकावशनी । 

तया नस्तनुिा शन्तिया वगरिशन्तावभचाकशीवह ॥ 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

 

• पंक्ति १: या ते रुद्र वशिा तनूिघोिा-ऽपापकावशनी । 
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• अर्ष: हे रुद्र! तपाईंको जुन शरीर (तनु) कल्यार्कारी (नशवा), स म्य (अिोरा), र पुण्य-

प्रकाशक (अपापकानशनी) छ। 

• व्याख्या: रुद्रका दुई रूप छन्– िोर (भयानक) र अिोर (स म्य)। उहाौँको िोर रूप दुष्ट 

र पापीहरूका िानग हो। यहाौँ भििे उहाौँको 'अिोर' अर्ाथत् शान्त र पे्रममय रूपको 

िानग प्रार्थना गरररहेको छ। 'अपापकानशनी' को अर्थ हो– जसको दशथन मात्रिे पनन पाप 

नाश हुन्छ र पुण्य प्रकट हुन्छ। 

• उदाहिण: सूयथको तापिे मरुभूनममा यात्रा गनेिाई कष्ट नदनसक्छ, तर त्यही सूयथको 

प्रकाशिे कमिको फूि फुिाउौँछ। भििे भननरहेको छ, "हे प्रभु! ममानर् कमिमानर् 

जसै्त कृपा गनुथहोस्, मरुभूनमको यात्रीमानर् जस्तो होइन। तपाईंको त्यो रूप देखाउनुहोस् 

जसिे मेरो पापिाई नष्ट गरेर सद्गुर्हरू फुिाओस्।" 

 

• पंक्ति २: तया नस्तनुिा शन्तिया वगरिशन्तावभचाकशीवह ॥ 

• अर्ष: त्यस तपाईंको परम शान्त शरीरद्वारा, हे नगरीशन्त (पवथतमा रहेर शाक्तन्त प्रदान गने 

प्रभु), हामीिाई हेनुथहोस् (ज्ञानको प्रकाश नदनुहोस्)। 

• व्याख्या: 'नगररशन्त' को अर्थ हो– कैिाश पवथतमा वास गरेर संसारिाई शाक्तन्त प्रदान गने। 

भििे प्रार्थना गदथछ नक हे प्रभु, तपाईं आफ्नो त्यो परम शान्त, स म्य र कल्यार्कारी 

स्वरूपिे हामीिाई हेनुथहोस्। 'अनभचाकशीनह' को अर्थ केवि हेनुथ मात्र होइन, कृपा दृनष्टिे 

हेरेर ज्ञानको प्रकाश नदनु भने्न हो। 

• उदाहिण: जसरी एउटी आमािे आफ्नो बच्चािाई माया र वात्सल्यिे भररएको दृनष्टिे 

हेनछथ न्, जसिे बच्चाको सबै डर हटाइनदन्छ, त्यसैगरी भििे प्रार्थना गरररहेको छ, "हे 

कैिाशपनत! हामीिाई तपाईंको त्यही वात्सल्यपूर्थ र कृपामय दृनष्टिे हेनुथहोस्, तानक हाम्रो 

सबै दुुः ख, भय र अज्ञान नष्ट होस्।" 

िन्त्र ५ 

िूलपाठ: 

याविषंु वगरिशन्त हसे्त वबभष्यषस्तिे । 

वशिां वगरिि तां कुरु िा वहंसीः  पुरुषं जगत् ॥ 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

 

• पंक्ति १: याविषंु वगरिशन्त हसे्त वबभष्यषस्तिे । 

• अर्ष: हे नगररशन्त (पवथतमा रहेर सुख प्रदान गने)! जुन बार् तपाईंिे हातमा प्रहार गनथका 

िानग निनुभएको छ। 

• व्याख्या: यहाौँ भििे रुद्रको नक्रयाशीि रूपिाई सम्बोधन गरररहेको छ। रुद्रिे हातमा 

बार् निइसकु्नभएको छ, अर्ाथत् उहाौँ प्रहार गनथ तयार हुनुहुन्छ। यो देखेर भििे तुरुनै्त 

प्रार्थना गदथछ। 'अस्तवे' को अर्थ हो 'फ्ाौँक्न' वा 'प्रहार गनथ'। 

• उदाहिण: जब आमाबुबा ररसाएर हातमा ि रो उठाउनुहुन्छ, तब बच्चािे तुरुनै्त गल्ती 

स्वीकारेर क्षमा माग्छ र भन्छ, "अब म यस्तो गल्ती गनदथनौँ।" यहाौँ भिको अवस्र्ा पनन 

त्यसै्त छ। रुद्रको प्रहार-उनु्मख रूप देखेर ऊ तुरुनै्त प्रार्थना गनथ र्ाल्छ। 

 



 

नमकम–चमकम श्रीरुद्रपाठ - नमक (पदार्थ) र चमक (ऊर्ाथ) को वैज्ञाननक व्याख्या 

अर्वथवेदाचार्थ नारार्ण निनमरे       नमकम–चमकम श्रीरुद्रपाठ Page 45 of 250 

 

• पंक्ति २: वशिां वगरिि तां कुरु िा वहंसीः  पुरुषं जगत् ॥ 

• अर्ष: हे नगररत्र (पवथतमा रहेर रक्षा गने)! त्यो बार्िाई कल्यार्कारी बनाउनुहोस्। कुनै 

पनन पुरुष (मानव) र जगत् (अन्य प्रार्ी) को नहंसा नगनुथहोस्। 

• व्याख्या: 'नगररत्र' को अर्थ हो पवथतमा रहेर रक्षा गने। भििे उहाौँको रक्षा गने स्वरूपिाई 

पुकादै भन्छ, "तपाईंिे प्रहार गनथ उठाउनुभएको बार्िाई पनन कल्यार्कारी 

बनाइनदनुहोस्।" यहाौँ 'पुरुषं' िे केवि मानविाई मात्र नभई समू्पर्थ चेतनशीि प्रार्ीिाई 

र 'जगत्' िे चराचर जगतका सबै प्रार्ीिाई जनाउौँछ। यो समू्पर्थ सृनष्टको रक्षाको िानग 

गररएको प्रार्थना हो। 

• उदाहिण: एउटा राजािे आफ्नो सेनािाई आक्रमर् गनथ आदेश नदन तयार हुौँदा, एक 

मन्त्रीिे नबन्ती गछथ , "महाराज, कृपया एकपटक फेरर सोचु्नहोस्। यो युद्धिे ननदोष जनता 

र अन्य जीवजनु्तिाई पनन हानन पुऱ्याउनेछ। कृपया शाक्तन्तको मागथ अपनाउनुहोस्।" यहाौँ 

भििे रुद्रसौँग त्यसै्त नबन्ती गरररहेको छ। 

िन्त्र ६ 

िूलपाठ: 

वशिेन िचसा त्वा वगरिशाच्छा िदािवस । 

यर्ा नः  सिषविज्जगदयकं्ष्म सुिना असत् ॥ 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

 

• पंक्ति १: वशिेन िचसा त्वा वगरिशाच्छा िदािवस । 

• अर्ष: हे नगरीश (पवथतका स्वामी)! हामी कल्यार्कारी वचनिे तपाईंिाई प्राप्त गनथका 

िानग प्रार्थना गदथछ ।ं 

• व्याख्या: 'अच्छा वदामनस' को अर्थ हो 'प्राप्त गनथका िानग बोल्छ /ंप्रार्थना गछौं'। 

भििे भन्छ नक हामी तपाईंको कृपा पाउनको िानग कुनै साधारर् वचनिे होइन, 

'नशवेन वचसा' अर्ाथत् मंगिमय, पनवत्र र पे्रमपूर्थ वचनिे प्रार्थना गरररहेका छ ।ं यो 

वैनदक सु्तनत नै त्यो 'नशव वचन' हो। 

• उदाहिण: यनद हामीिाई कसैको मन नजतु्न छ भने, हामी कठोर वा स्वार्ी वचन 

बोलै्दन ,ं बरु मीठो, नम्र र सत्य वचन बोल्छ ।ं त्यसैगरी, भगवानको कृपा पाउनको 

िानग हामीिे सु्तनत, प्रार्थना र मन्त्रजस्ता पनवत्र वचनहरूको प्रयोग गनुथपछथ । 

 

• पंक्ति २: यर्ा नः  सिषविज्जगदयकं्ष्म सुिना असत् ॥ 

• अर्ष: जसकारर् हाम्रो समू्पर्थ जगत् रोगरनहत (अयक्ष्मम्) र सुन्दर मनिे युि (सुमना) 

होस्। 

• व्याख्या: यो प्रार्थनाको उदे्दश्य व्यक्तिगत स्वार्थ होइन, समू्पर्थ संसारको कल्यार् हो। 

'अयक्ष्मम्' को अर्थ हो क्षयरोग जस्ता कुनै पनन प्रकारका शारीररक रोगहरूबाट मुि। 

'सुमना' को अर्थ हो सुन्दर मन, अर्ाथत् माननसक रूपमा पनन स्वस्र्, शान्त, र प्रसन्न। 

भििे शारीररक र माननसक दुवै स्वास्थ्यको कामना गरररहेको छ, त्यो पनन केवि 

आफ्नो िानग नभई 'सवथम् जगत्' अर्ाथत् समू्पर्थ संसारको िानग। 



 

नमकम–चमकम श्रीरुद्रपाठ - नमक (पदार्थ) र चमक (ऊर्ाथ) को वैज्ञाननक व्याख्या 

अर्वथवेदाचार्थ नारार्ण निनमरे       नमकम–चमकम श्रीरुद्रपाठ Page 46 of 250 

 

• उदाहिण: एक असि नेतािे केवि आफ्नो पररवार वा आफ्नो समुदायको िानग मात्र 

होइन, समू्पर्थ राष्टर को भिो नचताउौँछ। ऊ चाहन्छ नक देशका सबै नागररक शारीररक 

रूपमा ननरोगी र माननसक रूपमा सुखी र शान्त रहुन्। यो मन्त्रिे त्यही 'वसुधैव 

कुटुम्बकम्' (समू्पर्थ पृथ्वी नै पररवार हो) को महान् भावनािाई दशाथउौँछ। 

िन्त्र ७ 

िूलपाठ: 

अध्यिोचदविििा प्रर्िो दैव्यो वभषक् । 

अहीिं सिाषन् जम्भयन्त्सिाषि यातुिान्यः  ॥ 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

 

• पंक्ति १: अध्यिोचदविििा प्रर्िो दैव्यो वभषक् । 

• अर्ष: ती प्रर्म, नदव्य वैद्य (नभषक्) रुद्रिे मेरो पक्षमा (अनधविा बनेर) बोल्नुभयो। 

• व्याख्या: यहाौँ रुद्रिाई 'प्रर्मुः  दैव्युः  नभषक्' अर्ाथत् देवताहरूमधे्य पनन पनहिो र 

सबैभन्दा शे्रष्ठ वैद्य भननएको छ। उहाौँ केवि शारीररक रोग मात्र होइन, जन्म-मृतु्यको चक्र 

(भव-रोग) रूपी सबैभन्दा ठूिो रोगिाई पनन ननको पाने महा-वैद्य हुनुहुन्छ। 'अनधविा' 

को अर्थ हो हाम्रो पक्षमा बोल्ने, हाम्रो रक्षा गने। भििे अनुभव गछथ  नक ती परम वैद्य रुद्र 

मेरो पक्षमा हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: जब कुनै नबरामीिाई देशको सबैभन्दा ठूिो र नवशेषज्ञ डाक्टरिे "नडराऊ, 

म नतम्रो उपचार गछुथ " भन्छ, तब नबरामीको आधा रोग आिनवश्वासिे नै ननको हुन्छ। यहाौँ 

भििे त्यही परम आश्वासन महसुस गरररहेको छ नक स्वयं भगवान रुद्र मेरो रक्षक र 

वैद्य हुनुहुन्छ। 

 

• पंक्ति २: अहीिं सिाषन् जम्भयन्त्सिाषि यातुिान्यः  ॥ 

◦ अर्ष: (उहाौँिे) सबै सपथहरू (अनह) र सबै राक्षसहरू (यातुधानी) िाई नष्ट गदै (यस्तो 

बोल्नुभयो)। 

◦ व्याख्या: 'अनह' शििे सपथ वा सपथ जस्ता नवषािु र हाननकारक प्रार्ीहरूिाई जनाउौँछ। 

दाशथननक रूपमा, यसिे हाम्रो मननभत्रका कुनटि र नवषािु वृनत्तहरू (जसै्त ईष्याथ, क्रोध) 

िाई पनन जनाउौँछ। 'यातुधानी' भनेको राक्षस वा दुष्ट शक्तिहरू हुन्। रुद्रिे हाम्रो बानहरी 

शतु्र (हाननकारक जीव) र नभत्री शतु्र (नकारािक नवचार) दुवैिाई नष्ट गनुथहुन्छ। 

◦ उदाहिण: एक कुशि मािीिे बगैौँचाबाट केवि बानहर देक्तखने झारपात मात्र हटाउौँदैन, 

उसिे बोटनबरुवािाई नभत्रनभतै्र खाने कीराहरूिाई पनन नष्ट गछथ । त्यसैगरी, रुद्रिे हाम्रो 

जीवनमा बानहरबाट आउने दुुः ख र नभत्र मनमा उत्पन्न हुने नवकार, दुवैिाई जरैदेक्तख 

उखेिेर फाल्नुहुन्छ। 
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िन्त्र ८ 

िूलपाठ: 

असौ यस्ताम्रो अरुण उत बभ्रसुु्सिङ्गलः  । 

ये चेिां रुद्रा अवभतो वदकु्ष वश्रताः  सहस्रशो-ऽिैषां हेड ईिहे ॥ 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

 

• पंक्ति १: असौ यस्ताम्रो अरुण उत बभ्रसुु्सिङ्गलः  । 

• अर्ष: ती जो उदाउौँदो सूयथ जसै्त तामा रंगका, केही राता, र पहेौँिा रंगका, अनन अत्यन्त 

मंगिकारी हुनुहुन्छ। 

• व्याख्या: यहाौँ सूयथमण्डिमा क्तस्र्त रुद्रको स्वरूपको वर्थन छ। उदाउौँदो सूयथको रंग तामा 

जस्तो (ताम्र), त्यसपनछ अनि रातो (अरुर्), र त्यसपनछ सुन िो-पहेौँिो (बभु्र) हुन्छ। यी 

सबै रंगहरू मंगिकारी (सुमङ्गिुः ) माननन्छन्। यो सूयथको रूपमा प्रकट हुने रुद्रको स म्य 

र कल्यार्कारी स्वरूपको ध्यान हो। 

• उदाहिण: नबहानको सूयोदयको दृश्य अत्यनै्त सुन्दर, शान्त र मंगिमय हुन्छ। त्यसको 

प्रकाशिे रातको अिकार र आिस्यिाई हटाएर संसारमा नयाौँ जीवन र ऊजाथ भछथ । यहाौँ 

रुद्रिाई त्यही प्रार्-शक्ति र मंगि प्रदान गने सूयथको रूपमा हेररएको छ। 

 

• पंक्ति २: ये चेिां रुद्रा अवभतो वदकु्ष वश्रताः  सहस्रशो-ऽिैषां हेड ईिहे ॥ 

• अर्ष: र जो अरू हजार  ंरुद्रहरू यस पृथ्वीको चारैनतर नदशाहरूमा व्याप्त छन्, उहाौँहरू 

सबैको क्रोधिाई हामी (प्रार्थनाद्वारा) शान्त गदथछ ।ं 

• व्याख्या: रुद्र केवि एक हुनुहुन्न, उहाौँ हजार  ंरूपमा समू्पर्थ ब्रह्माण्डमा व्याप्त हुनुहुन्छ। 

उहाौँका नवनभन्न शक्तिहरू नवनभन्न नदशाहरूमा गर्को रूपमा रहेका छन्। 'हेडुः ' को अर्थ 

हो अनादर वा उपेक्षा गदाथ उत्पन्न हुने क्रोध। 'ईमहे' को अर्थ हो 'शान्त गछौं' वा 'हटाउौँछ 'ं। 

हामी प्रार्थनाद्वारा उहाौँहरूको क्रोधिाई शान्त पानथ चाहन्छ ।ं 

• उदाहिण: एउटा देशको शक्ति केवि राजामा मात्र हुौँदैन, उसका हजार  ंसैननक, मन्त्री 

र कमथचारीहरूमा फैनिएको हुन्छ। यनद कुनै नागररकिे उनीहरूको सानोभन्दा सानो 

ननयमको पनन उलं्लिन गछथ  भने उसिे दण्ड पाउौँछ। यहाौँ भििे भननरहेको छ, "हे प्रभु! 

हामीबाट जाने-अनजानेमा तपाईंको कुनै पनन रूप वा शक्तिको अपमान भएको भए, 

त्यसबाट उत्पन्न हुने क्रोधिाई कृपया शान्त गनुथहोस्।" 

िन्त्र ९ 

िूलपाठ: 

असौ यो-ऽिसपषवत नीलग्रीिो विलोवहतः  । 

उतैनं गोपा अदृशन्नदृशनु्नदहायषः  । 

उतैनं विश्वा भूतावन स दृिो िृडयावत नः  ॥ 
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पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

 

• पंक्ति १: असौ यो-ऽिसपषवत नीलग्रीिो विलोवहतः  । 

• अर्ष: ती जो नीिो िाौँटी भएका (नीिग्रीव) र केही रातो वर्थका (नविोनहत) भगवान, जो 

(सूयथको रूपमा) अस्ताउौँदै हुनुहुन्छ। 

• व्याख्या: अनिल्लो मन्त्रमा उदाउौँदो सूयथको रूपमा रुद्रको सु्तनत नर्यो भने यहाौँ 

अस्ताउौँदो सूयथको रूपमा उहाौँको ध्यान गररएको छ। 'अवसपथनत' को अर्थ हो ति जानु वा 

अस्ताउनु। समुद्र-मन्थनमा ननसे्कको हिाहि नवष नपएर संसारिाई बचाउनुभएकोिे 

उहाौँको िाौँटी नीिो (नीिग्रीव) भयो। 'नविोनहत' िे उहाौँको रातो वर्थिाई जनाउौँछ। 

 

• पंक्ति २: उतैनं गोपा अदृशन्नदृशनु्नदहायषः  । 

• अर्ष: उहाौँिाई अनशनक्षत ग्वािाहरू (गोपा) िे पनन देखे, र पानी भने दासीहरू (उदहायथुः ) 

िे पनन देखे। 

• व्याख्या: यो अत्यनै्त महत्वपूर्थ पंक्ति हो। यसिे भन्छ नक रुद्रको दशथन पाउनको िानग 

ठूिो नवद्वान् वा ज्ञानी हुनु आवश्यक छैन। उहाौँिाई त साधारर्, ननदोष हृदय भएका ग्वािा 

र पानी भने दासीहरूिे पनन देख्न सक्छन्। उहाौँ ज्ञानी र अज्ञानी सबैका िानग समान 

रूपिे सुिभ हुनुहुन्छ। 'अदृशन्' को अर्थ 'देखे' भने्न हुन्छ। 

• उदाहिण: भगवान कृष्णिे ठूिा-ठूिा ऋनषमुननहरूिाई भन्दा बढी आफ्नो 

बाल्यकािमा साधारर् ग्वाि-गोनपनीहरूिाई आफ्नो पे्रम र सामीप्य प्रदान गनुथभयो। 

यसिे देखाउौँछ नक भगवान ज्ञानको अहंकारिे होइन, ननदोष भक्ति र पे्रमिे प्रसन्न 

हुनुहुन्छ। 

 

• पंक्ति ३: उतैनं विश्वा भूतावन स दृिो िृडयावत नः  ॥ 

• अर्ष: र उहाौँिाई समू्पर्थ प्रार्ीहरूिे पनन देख्छन्। ती देक्तखएका भगवानिे हामीिाई 

सुखी बनाऊन्। 

• व्याख्या: उहाौँको उपक्तस्र्नत केवि माननसिे मात्र होइन, 'नवश्वा भूतानन' अर्ाथत् संसारका 

सबै प्रार्ी (पशुपंक्षी, कीराफट्याङ्ग्रा) िे पनन अनुभव गछथ न्। उहाौँ सवथव्यापी हुनुहुन्छ। 

भि प्रार्थना गदथछ नक ती सबैद्वारा देक्तखनुभएका, सबैमा व्याप्त भगवानिे हामीिाई पनन 

सुख र आनन्द प्रदान गरून्। 

• उदाहिण: सूयथको प्रकाश धनी-गररब, ज्ञानी-अज्ञानी, माननस-पशु सबैमानर् समान रूपिे 

पछथ । त्यसैगरी, रुद्रको कृपा-दृनष्ट पनन कुनै भेदभाव नबना सबै प्रार्ीहरूमानर् परररहेको 

छ। हामी प्रार्थना गछौं नक त्यो कृपा-दृनष्टिे हामीिाई पनन सुख प्रदान गरोस्। 

िन्त्र १० 

िूलपाठ: 

निो असु्त नीलग्रीिाय सहस्राक्षाय िीढुषे । 

अर्ो ये अस्य सत्वानो-ऽहने्तभ्यो-ऽकिन्निः  ॥ 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 
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• पंक्ति १: निो असु्त नीलग्रीिाय सहस्राक्षाय िीढुषे । 

• अर्ष: नीिो िाौँटी भएका, हजार  ंआौँखा भएका (सहस्राक्ष), र (भिहरूमानर्) कृपा-वषाथ 

गने (मीढुषे) भगवानिाई नमस्कार होस्। 

• व्याख्या: यहाौँ रुद्रका तीन महान् गुर्हरूिाई नमन गररएको छ: 

• नीलग्रीि: संसारको रक्षाको िानग नवष नपउने, परम-करुर्ाको प्रतीक। 

• सहस्राक्ष: हजार  ं आौँखा भएका, अर्ाथत् सवथ-द्रष्टा। उहाौँिे सबैको कमथ र प्रार्थना 

एकैसार् देख्नुहुन्छ र सुनु्नहुन्छ। केही पनन उहाौँबाट िुकेको छैन। 

• िीढुषे: मेििे जसै्त कृपा-वषाथ गने। भििे जे माग्छ, त्यो उदारतापूवथक प्रदान गने। 

• उदाहिण: एकै व्यक्तिमा तीन महान् गुर्हरू हुनु– अरूको दुुः खको िानग नवष नपउने 

त्याग, सबै कुरा देखे्न र बुझे्न ज्ञान, र मागेको कुरा नदने उदारता। यी गुर्हरू भएका 

रुद्रिाई हामी नमन गदथछ ।ं 

 

• पंक्ति २: अर्ो ये अस्य सत्वानो-ऽहने्तभ्यो-ऽकिन्निः  ॥ 

• अर्ष: सारै्, जो उहाौँका सेवक (सत्वानुः ) हरू छन्, म उनीहरूिाई पनन नमस्कार गदथछु। 

• व्याख्या: 'सत्वानुः ' को अर्थ हो रुद्रका गर् वा सेवकहरू। भििे केवि भगवानिाई 

मात्र होइन, उहाौँका सेवकहरूिाई पनन उनत्तकै आदरका सार् नमस्कार गरररहेको छ। 

यसिे भिको नवनम्रता र सबैप्रनत समान आदर-भाविाई देखाउौँछ। भगवानका भिको 

सम्मान गनुथ पनन भगवानकै पूजा हो। 

• उदाहिण: जब हामी कुनै ठूिो कायाथियको हानकमिाई भेट्न जान्छ ,ं हामी केवि 

हानकमिाई मात्र होइन, बानहर बसे्न उनका सहयोगी वा सनचविाई पनन सम्मानपूवथक 

व्यवहार गछौं। त्यसैगरी, भगवानको कृपा पाउन उहाौँका गर् वा भिहरूको पनन 

सम्मान गनुथ आवश्यक छ। 

िन्त्र ११ 

िूलपाठ: 

प्रिुञ्च िन्वनस्त्विुभयोिावनषयोज्याषि् । 

याि ते हस्त इषिः  पिा ता भगिो िप ॥ 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

 

• पंक्ति १: प्रिुञ्च िन्वनस्त्विुभयोिावनषयोज्याषि् । 

• अर्ष: तपाईं आफ्नो धनुषको दुवै टुप्पो (आनत्नथ) बाट ताौँदो (ज्याम्) फुकाल्नुहोस् (प्रमुि)। 

• व्याख्या: धनुषमा ताौँदो चढाउनु भनेको युद्ध वा प्रहारको िानग तयार हुनु हो। ताौँदो 

फुकाल्नु भनेको शान्त अवस्र्ामा आउनु हो। भििे प्रार्थना गरररहेको छ, "हे प्रभु! अब 

आफ्नो क्रोधिाई शान्त गनुथहोस् र प्रहार गने नवचारिाई त्यागु्नहोस्।" 

• उदाहिण: जसरी एक नसपाहीिे युद्ध सनकएपनछ आफ्नो बन्दुकिाई 'सेफ्टी मोड' मा 

राख्छ, त्यसैगरी भििे रुद्रिाई आफ्नो धनुषको ताौँदो फुकािेर शान्त स्वरूपमा आउन 

नबन्ती गरररहेको छ। 
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• पंक्ति २: याि ते हस्त इषिः  पिा ता भगिो िप ॥ 

• अर्ष: हे भगवान (भगवुः )! तपाईंका हातमा जुन बार्हरू छन्, नतनिाई पर 

फ्ाौँनकनदनुहोस् (परा वप)। 

• व्याख्या: ताौँदो फुकािेपनछ पनन हातमा बार् रनहरहन सक्छ, जसिे खतराको संकेत 

गछथ । त्यसैिे भििे अझै एक कदम अगानड बढेर प्रार्थना गछथ , "हे प्रभु! धनुष मात्र होइन, 

हातमा भएका बार्हरूिाई पनन टाढा फ्ाौँनकनदनुहोस् र पूर्थ रूपमा शान्त हुनुहोस्।" 

• उदाहिण: कसैिे ररसाएर हातमा ि रो समातेको छ भने, हामी उसिाई "ि रो 

नबसाउनुहोस्" मात्र भनै्दन ,ं "ि रोिाई पर राख्नुहोस्" भन्छ  ं तानक फेरर उठाइहाल्ने 

सम्भावना नरहोस्। यहाौँ भििे रुद्रसौँग पूर्थ अभयदान मानगरहेको छ। 

िन्त्र १२ 

िूलपाठ: 

अितत्य िनुसं्त्व सहस्राक्ष शतेषुिे । 

वनशीयष शल्यानां िुखा वशिो नः  सुिना भि ॥ 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

 

• पंक्ति १: अितत्य िनुसं्त्व सहस्राक्ष शतेषुिे । 

• अर्ष: हे हजार आौँखा भएका (सहस्राक्ष)! हे सय  ंतरकस (शतेषुधे) भएका! तपाईं धनुषको 

ताौँदो फुकािेर। 

• व्याख्या: यहाौँ रुद्रको नवराट् स्वरूपको स्मरर् गररएको छ। उहाौँसौँग हजार  ंआौँखा छन् 

(सवथद्रष्टा) र सय  ंतरकस छन् (असीनमत शक्ति)। यनत शक्तिशािी भएर पनन भििे 

उहाौँिाई धनुषको ताौँदो फुकाल्न (अवतत्य) आग्रह गरररहेको छ। 

 

• पंक्ति २: वनशीयष शल्यानां िुखा वशिो नः  सुिना भि ॥ 

• अर्ष: आफ्ना बार्हरूको टुप्पो (मुखा) िाई भुते्त बनाएर (ननशीयथ), हाम्रो िानग 

कल्यार्कारी (नशव) र सुन्दर मनिे युि (सुमना) हुनुहोस्। 

• व्याख्या: 'शल्यानां मुखा' भनेको बार्को नतखो टुप्पो हो। 'ननशीयथ' को अर्थ हो त्यसिाई 

तोडेर वा भुते्त बनाएर। भििे प्रार्थना गछथ  नक तपाईंको हनतयारको मारक क्षमता नै नष्ट 

होस्। र त्यसपनछ, हाम्रो िानग कल्यार्कारी र प्रसन्न मनिे युि हुनुहोस्। 

• उदाहिण: एउटा बच्चािे आफ्नो बुबाको किमको नबको िगाइनदएर भन्छ, "बुबा, अब 

काम नगनुथहोस्, मसौँग खेल्नुहोस्।" उसिे काम गने हनतयार (किम) िाई नै ननक्तिय 

बनाइनदन्छ। यहाौँ भििे पनन रुद्रको हनतयारिाई भुते्त बनाएर आफूसौँग पे्रमपूर्थ व्यवहार 

गनथ आग्रह गरररहेको छ। 
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िन्त्र १३ 

िूलपाठ: 

विजं्य िनुः  कपवदषनो विशल्यो बाणिां उत । 

अनेशन्नसे्यषि आभुिस्य वनषङ्गवर्ः  ॥ 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

 

• पंक्ति १: विजं्य िनुः  कपवदषनो विशल्यो बाणिां उत । 

• अर्ष: जटाधारी (कपनदथनुः ) रुद्रको धनुष ताौँदोरनहत (नवजं्य) होस्, र उहाौँको तरकस 

बार्रनहत (नवशल्युः ) होस्। 

• व्याख्या: यो भिको प्रार्थनाको फि हो। भििे कल्पना गरररहेको छ नक भगवानिे 

मेरो प्रार्थना सुनु्नभयो। अब जटाधारी नशवको धनुषमा ताौँदो छैन, र उहाौँको बार् राखे्न भाौँडो 

(बार्वान्) पनन बार्नवहीन भएको छ। 

 

• पंक्ति २: अनेशन्नसे्यषि आभुिस्य वनषङ्गवर्ः  ॥ 

• अर्ष: उहाौँका बार्हरू नष्ट (अनेशन्) भएका छन्, र उहाौँको तरकस (ननषङ्गनर्ुः ) केवि 

शोभाको िानग (आभुुः ) मात्र भएको छ। 

• व्याख्या: अब रुद्रका बार्हरू प्रहार गनथ योग्य छैनन्, नतनीहरू प्रभावहीन भएका छन्। 

र उहाौँको तरकस हनतयार राख्नको िानग होइन, केवि एउटा गहना वा शोभाको वसु्त 

जस्तो मात्र भएको छ। यसिे रुद्रको पूर्थ शान्त अवस्र्ािाई जनाउौँछ। 

• उदाहिण: अवकाशप्राप्त नसपाहीको नभत्तामा सजाइएको तरवार जसै्त, जुन अब 

काट्नको िानग होइन, केवि पुरानो वीरताको नचनोको रूपमा शोभाको िानग मात्र हुन्छ। 

रुद्रको तरकस पनन अब त्यसै्त भएको छ। 

िन्त्र १४ 

िूलपाठ: 

या ते हेवतिीडुिि हसे्त बभूि ते िनुः  । 

तया-ऽस्मान् विश्वतस्त्वियक्ष्मया परिभुज ॥ 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

 

• पंक्ति १: या ते हेवतिीडुिि हसे्त बभूि ते िनुः  । 

• अर्ष: हे अत्यन्त कृपा-वषाथ गने (मीढुष्टम)! तपाईंको हातमा जुन हनतयार (हेनतुः ) र धनुष 

छ। 

• व्याख्या: भििे फेरर रुद्रको परम कृपािु स्वरूप ('मीढुष्टम') िाई सम्बोधन गदै भन्छ, 

"तपाईंको हातमा जुन हनतयार र धनुष छ..." यद्यनप भििे ती हनतयारहरूिाई शान्त 

पानथ प्रार्थना गररसकेको छ, तर ती हनतयारहरूको अक्तस्तत्विाई स्वीकार गदथछ। 
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• पंक्ति २: तया-ऽस्मान् विश्वतस्त्वियक्ष्मया परिभुज ॥ 

• अर्ष: त्यस (हनतयार) द्वारा तपाईंिे हामीिाई सबैनतरबाट रोगरनहत (अयक्ष्मया) बनाएर 

रक्षा (पररभुज) गनुथहोस्। 

• व्याख्या: यो मन्त्रको सबैभन्दा सुन्दर पक्ष हो। भििे अब हनतयारिाई फ्ाौँक्न भनै्दन। 

बरु ऊ भन्छ, "हे प्रभु! त्यही हनतयार, जुन तपाईंिे दुष्टिाई नाश गनथ प्रयोग गनुथहुन्छ, 

त्यसैिाई हाम्रो रक्षाको साधन बनाउनुहोस्। त्यसिे हाम्रो वररपरर एउटा यस्तो सुरक्षा-

कवच बनाओस् नक कुनै पनन रोग वा दुुः खिे हामीिाई छुन नसकोस्।" 'पररभुज' को अर्थ 

हो चारैनतरबाट िेरेर रक्षा गनुथ। 

• उदाहिण: आगोिे िर जिाउन पनन सक्छ, र त्यही आगोिे नचसोमा न्यानो नदएर जीवन 

बचाउन पनन सक्छ। भििे भननरहेको छ, "हे प्रभु! तपाईंको शक्तिको आगोिाई हाम्रो 

नवनाशको िानग होइन, हाम्रो रक्षा र पािनको िानग प्रयोग गनुथहोस्।" 

िन्त्र १५ 

िूलपाठ: 

निसे्त अस्त्वायुिायानातताय िृर्ष्णिे । 

उभाभ्यािुत ते निो बाहुभ्यां ति िन्वने ॥ 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

 

• पंक्ति १: निसे्त अस्त्वायुिायानातताय िृर्ष्णिे । 

• अर्ष: तपाईंको नचढाइएको (अनातताय) तर (शतु्रिाई) परास्त गनथ समर्थ (धृष्णवे) 

हनतयारिाई नमस्कार होस्। 

• व्याख्या: यहाौँ रुद्रको शक्तिको 'सम्भानवत' (potential) रूपिाई नमन गररएको छ। 

उहाौँको हनतयार अनहिे प्रहारको िानग तयार छैन ('अनातताय'), तर आवश्यक परेमा 

त्यसिे शतु्रिाई परास्त गनथ पूर्थ रूपमा समर्थ छ ('धृष्णवे')। 

• उदाहिण: एक नवश्व च्याक्तम्पयन बक्सर ररङमा नहुौँदा शान्त देक्तखन्छ, तर सबैिाई र्ाहा 

हुन्छ नक ऊसौँग कुनै पनन बेिा नवपक्षीिाई ढाल्ने शक्ति छ। रुद्रको शक्ति पनन त्यसै्त छ– 

शान्त तर सधैं समर्थ। 

 

• पंक्ति २: उभाभ्यािुत ते निो बाहुभ्यां ति िन्वने ॥ 

• अर्ष: सारै्, तपाईंका दुवै बाहुहरूिाई र तपाईंको धनुषिाई पनन नमस्कार छ। 

• व्याख्या: यो पंक्ति मन्त्र २ को दोस्रो पंक्तिको पुनरावृनत्त हो। यसिे फेरर एकपटक रुद्रको 

शक्ति धारर् गने सामर्थ्थ (बाहु) र शक्तिको स्रोत (धनुष) िाई नमन गदथछ। पुनरावृनत्तिे 

त्यस भावप्रनतको गनहरो श्रद्धा र महत्विाई जोड नदन्छ। 
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िन्त्र १६ 

िूलपाठ: 

परि ते िन्वनो हेवतिस्मान् िृणिु विश्वतः  । 

अर्ो य इषुविस्तिािे अस्मवन्निेवह ति् ॥ 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

 

• पंक्ति १: परि ते िन्वनो हेवतिस्मान् िृणिु विश्वतः  । 

• अर्ष: तपाईंको धनुषको हनतयार (हेनतुः ) िे हामीिाई छाडेर (वृर्िु) सबैनतर जाओस्। 

• व्याख्या: 'परर ... वृर्िु' को अर्थ हो 'वररपररबाट छाडेर जाओस्' वा 'हामीिाई 

निागोस्'। भििे प्रार्थना गदथछ नक तपाईंको धनुषबाट ननस्कने हनतयारिे हामीिाई 

छोडेर अरू कतै (जसै्त हाम्रा शतु्र वा दुष्ट शक्तिहरूतफथ ) जाओस्। 

• उदाहिण: जब आौँधी आउौँछ, हामी प्रार्थना गछौं, "हे भगवान! यो आौँधी हाम्रो िरिाई 

छाडेर अन्त कतै जाओस्।" यहाौँ भििे रुद्रको संहारक शक्ति आफूनतर नआओस् भनी 

प्रार्थना गरररहेको छ। 

 

• पंक्ति २: अर्ो य इषुविस्तिािे अस्मवन्निेवह ति् ॥ 

• अर्ष: सारै्, तपाईंको जुन तरकस (इषुनधुः ) छ, त्यसिाई हामीभन्दा टाढा (आरे) राख्नुहोस् 

(ननधेनह)। 

• व्याख्या: यो अक्तन्तम र पूर्थ अभयको प्रार्थना हो। भििे भन्छ, "तपाईंको हनतयार मात्र 

होइन, हनतयारको भण्डार (तरकस) नै हामीभन्दा धेरै टाढा राख्नुहोस्, तानक हामी पूर्थ 

रूपमा ननभथय र सुरनक्षत हुन सक ।ं" 

• उदाहिण: यनद नछमेकीको िरमा बारुदको भण्डार छ भने, हामी सधैं खतरा महसुस 

गछौं। हामी चाहन्छ  ंनक त्यो भण्डार त्यहाौँबाट हटेर कतै टाढा जाओस्। त्यसैगरी, भििे 

रुद्रको नवनाशकारी शक्तिको स्रोत नै आफूबाट टाढा रहोस् भने्न कामना गदथछ, तानक 

उसिे ननभथय भएर उहाौँको पे्रम र कृपाको अनुभव गनथ सकोस्। 

निकि् – अनुिाक २ (संसृ्कत िूलपाठ) 

श्री शम्भिे निः  ॥ 

 

निसे्त असु्त भगिन् विशे्वश्विाय िहादेिाय त्र्यम्बकाय विपुिान्तकाय विकाविकालाय 

कालाविरुद्राय नीलकण्ठाय िृतु्यञ्जयाय सिेश्विाय सदावशिाय श्रीिन्महादेिाय निः  । 

 

निो वहिण्य बाहिे सेनाने्य वदशां च पतये निो 

निो िृके्षभ्यो हरिकेशेभ्यः  पशूनां पतये निो 

निः  सक्तिञ्जिाय क्तत्वषीिते पर्ीनां पतये निो 

निो बभ्लुशाय विव्याविने-ऽन्नानां पतये निो 

निो हरिकेशायोपिीवतने पुिानां पतये निो 

निो भिस्य हेतै्य जगतां पतये निो 
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निो रुद्रायातताविने के्षिाणां पतये निो 

निसू्सतायाहन्त्याय िनानां पतये निो 

निो िोवहताय स्र्पतये िृक्षाणां पतये निो 

निो िक्तन्त्रणे िावणजाय कक्षाणां पतये निो 

निो भुिन्तये िारििसृ्कता-ऽौौषिीनां पतये निो 

नि उचै्चघोषायाक्रन्दयते पिीनां पतये निो 

निः  कृत्स्निीताय िािते सत्त्वनां पतये निः  ॥ 

निकि् – अनुिाक २(अर्ष) 

िूल भाि: यस अनुवाकिे भगवान् रुद्रको सवथव्यापकता र उहाौँको नवनभन्न रूपहरूिाई नमन गदथछ। 

रुद्र केवि कैिाशमा बसे्न देवता मात्र होइनन्, उनी हररयो पात भएका वृक्षहरूमा, मागथहरूमा, अन्नमा, 

वनमा, र समू्पर्थ जगतमा व्याप्त छन्। 

 

व्याख्या: 

 

यो अनुवाकिे रुद्रको नवराट् स्वरूपको दशथन गराउौँछ। यहाौँ रुद्रिाई नवनभन्न रूपहरूमा देखाइएको छ, 

जसै्त: सेनापनत, वृक्षहरूको स्वामी, मागथहरूको स्वामी, अन्नको स्वामी, र समू्पर्थ जगतको स्वामी। यसिे 

प्रकृनत र परमािाबीचको गनहरो सम्बििाई दशाथउौँछ। प्रते्यक वसु्तमा, चाहे त्यो सानो पात होस् वा 

नवशाि वन, रुद्रको उपक्तस्र्नत छ। 

 

दैवनक जीिनसँग सम्बन्ध: 

 

यो अनुवाकिे हामीिाई हाम्रो वरपरको वातावरर्प्रनत संवेदनशीि हुन नसकाउौँछ। हामीिे खाने अन्न, 

नहौँड्ने बाटो, र श्वास निने हावा, सबैमा ईश्वरीय शक्ति व्याप्त छ। यसिे हामीिाई भ नतक वसु्तहरूप्रनत 

पनन सम्मान र कृतज्ञताको भाव राख्न पे्ररर्ा नदन्छ। 

 

निकि् – अनुिाक २:  

पंक्ति-पंक्ति अनुिाद ि व्याख्या 

िङ्गलाचिण 

िूलपाठ: 

श्री शम्भवे नमुः  ॥ 

 

अर्ष ि व्याख्या: 

• अर्ष: कल्यार्कारी शमु्भ (नशव) िाई नमस्कार। 
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• व्याख्या: "शमु्भ" शिको अर्थ हो "शम् (कल्यार्) + भू (उत्पन्न गने)" — अर्ाथत् जसिे कल्यार् 

उत्पन्न गनुथहुन्छ। यो मङ्गिाचरर्िे अनुवाक २ को शुभारम्भ गदथछ। 

• उदाहिण: जसरी कुनै पनन शुभ काम गनुथअनि हामी "शुभ-िाभ" भन्छ ,ं त्यसैगरी यहाौँ नशवको 

कल्यार्कारी स्वरूपिाई सम्झेर पाठ आरम्भ गररएको छ। 
 

िन्त्र १: वशिका विवभन्न नािहरूलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

नमसे्त असु्त भगवन् नवशे्वश्वराय महादेवाय त्र्यम्बकाय नत्रपुरान्तकाय नत्रकानग्नकािाय कािानग्नरुद्राय 

नीिकण्ठाय मृतु्यञ्जयाय सवेश्वराय सदानशवाय श्रीमन्महादेवाय नमुः  । 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निसे्त असु्त भगिन् 

• अर्ष: हे भगवान्! तपाईंिाई नमस्कार होस्। 

• व्याख्या: "भगवान्" शिमा छ गुर् समानहत छन्: ऐश्वयथ, वीयथ, यश, श्री, ज्ञान र वैराग्य। यी सबै 

गुर् जसमा पूर्थ छन्, उहाौँ भगवान् हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: जसरी हामी कुनै महान् व्यक्तििाई भेट्दा सम्मानपूवथक नमस्कार गछौं, त्यसैगरी 

भििे सबैभन्दा महान् नशविाई नमस्कार गदैछ। 
 

• विशे्वश्विाय 

• अर्ष: नवश्वका ईश्वर (Lord of the Universe) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "नवश्व + ईश्वर" — समू्पर्थ ब्रह्माण्डका स्वामी। नशव केवि एक देश वा ग्रहका मात्र 

होइन, समू्पर्थ नवश्वका ईश्वर हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: जसरी एक राजा आफ्नो राज्यको स्वामी हुन्छ, त्यसैगरी नशव यो समू्पर्थ ब्रह्माण्डका 

स्वामी हुनुहुन्छ— तारादेक्तख परमारु्सम्म सबैमा उहाौँको शासन छ। 
 

• िहादेिाय 

• अर्ष: महान् देव (Great God) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "महा + देव" — देवताहरूमधे्य पनन सबैभन्दा महान्। ब्रह्मा, नवषु्ण, इि आनद सबै 

देवता पनन नशविाई नमस्कार गछथ न्। 

• उदाहिण: जसरी नवद्याियमा प्रधानाध्यापक सबै नशक्षकभन्दा मानर् हुन्छन्, त्यसैगरी महादेव 

सबै देवताभन्दा मानर् हुनुहुन्छ। 
 



 

नमकम–चमकम श्रीरुद्रपाठ - नमक (पदार्थ) र चमक (ऊर्ाथ) को वैज्ञाननक व्याख्या 

अर्वथवेदाचार्थ नारार्ण निनमरे       नमकम–चमकम श्रीरुद्रपाठ Page 56 of 250 

 

• त्र्यम्बकाय 

• अर्ष: तीन आौँखा भएका (Three-Eyed) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "नत्र + अम्बक (आौँखा)" — नशवका तीन आौँखा छन्: दायाौँ आौँखा (सूयथ), बायाौँ आौँखा 

(चि), र तेस्रो आौँखा (अनग्न/ज्ञान)। तेस्रो आौँखािे अज्ञानिाई जिाउौँछ र सत्य देखाउौँछ। 

• उदाहिण: हामीसौँग दुई आौँखा छन् जसिे बाह्य संसार देख्छन्। तर नशवको तेस्रो आौँखािे नभत्री 

सत्य देख्छ— जसरी एक्स-रे मेनसनिे शरीरनभत्र देख्छ, त्यसैगरी नशवको तेस्रो आौँखािे 

आिाको सत्य देख्छ। 
 

• विपुिान्तकाय 

• अर्ष: तीन पुरहरू (नत्रपुर) को नाश गने (Destroyer of Tripura) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: नत्रपुर तीन असुरहरूका तीन नगर नर्ए— सुन, चाौँदी र फिामको। यी तीन पुरिे 

अहंकार, काम र क्रोधको प्रतीक पनन हुन्। नशविे एउटै बार्िे तीनै नगर नष्ट गनुथभयो। 

• उदाहिण: जसरी एक कुशि नचनकत्सकिे एउटै औषनधिे तीन रोग ननको पाछथ न्, त्यसैगरी 

नशविे एउटै कृपािे हाम्रा तीन दोष (अहंकार, काम, क्रोध) नष्ट गनथ सकु्नहुन्छ। 
 

• विकाविकालाय 

• अर्ष: तीन अनग्न र कािका स्वामी (Lord of Three Fires and Time) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: तीन अनग्न हुन्: गाहथपत्य (गृहस्र्को अनग्न), आहवनीय (यज्ञको अनग्न), र दनक्षर्ानग्न 

(नपतृकमथको अनग्न)। नशव यी तीनै अनग्न र कािका स्वामी हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: जसरी एक कारखानामा नवनभन्न भट्टीहरू चल्छन् र एक प्रबिकिे सबैिाई 

ननयन्त्रर् गछथ न्, त्यसैगरी नशविे सबै प्रकारका अनग्न र समयिाई ननयन्त्रर् गनुथहुन्छ। 
 

• कालाविरुद्राय 

• अर्ष: कािको अनग्न स्वरूप रुद्र (Rudra as the Fire of Time) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: प्रियकािमा जब सबै कुरा नष्ट हुन्छ, त्यो नवनाशकारी अनग्न नशव नै हुनुहुन्छ। उहाौँ 

कािको पनन काि हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: जसरी ज्वािामुखीको नवस्फोटिे सबै कुरा जिाउौँछ, त्यसैगरी प्रियकािमा 

कािानग्नरुद्रिे समू्पर्थ सृनष्टिाई आफ्नो अनग्नमा समेट्नुहुन्छ। 
 

• नीलकण्ठाय 

• अर्ष: नीिो कण्ठ (गिा) भएका (Blue-Throated) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: समुद्र मन्थनमा ननसे्कको हािाहि नवष नशविे नपउनुभयो र गिामा रोकु्नभयो, जसिे 

गदाथ उहाौँको गिा नीिो भयो। यसिे उहाौँको त्याग र करुर्ा देखाउौँछ। 

• उदाहिण: जसरी आमाबाबुिे बच्चाको िानग कष्ट सहन्छन् र आफूिाई कनठनाइमा राख्छन्, 

त्यसैगरी नशविे समू्पर्थ सृनष्टिाई बचाउन नवष आफैं  नपउनुभयो। 
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• िृतु्यञ्जयाय 

• अर्ष: मृतु्यिाई नजते्न (Conqueror of Death) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: नशव मृतु्यका पनन स्वामी हुनुहुन्छ। उहाौँको उपासनािे अकािमृतु्यबाट रक्षा हुन्छ र 

अन्ततुः  मोक्ष प्राप्त हुन्छ। 

• उदाहिण: माकथ णे्डय ऋनष १६ वषथमा मने भननएको नर्यो, तर नशवको भक्तििे उनी नचरञ्जीवी 

भए। जसरी एक शक्तिशािी वनकििे अदाितमा फैसिा उल्टाउन सक्छन्, त्यसैगरी नशविे 

मृतु्यको ननर्थय पनन बदल्न सकु्नहुन्छ। 
 

• सिेश्विाय 

• अर्ष: सबैका ईश्वर (Lord of All) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "सवथ + ईश्वर" — सबै प्रार्ी, देवता, मानव, पशु, पंक्षी— सबैका स्वामी। 

• उदाहिण: जसरी एक देशको राष्टर पनत सबै नागररकका प्रनतनननध हुन्छन्, त्यसैगरी नशव सबै 

प्रार्ीका ईश्वर हुनुहुन्छ— कुनै भेदभाव छैन। 
 

• सदावशिाय 

• अर्ष: सदा (सधैं) नशव (कल्यार्कारी) (Eternally Auspicious) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "सदा + नशव" — जो सधैं कल्यार्कारी हुनुहुन्छ, कनहलै्य अशुभ हुनुहुन्न। 

• उदाहिण: जसरी सूयथ सधैं प्रकाश नदन्छ (बादििे ढाके पनन सूयथ त प्रकानशत नै छ), त्यसैगरी 

नशव सधैं कल्यार्कारी हुनुहुन्छ— हाम्रो अज्ञानिे ढाके पनन। 
 

• श्रीिन्महादेिाय निः  

• अर्ष: श्री (ऐश्वयथ) युि महादेविाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "श्रीमान्" अर्ाथत् ऐश्वयथवान्, समृद्ध, शोभायमान। नशव वैरागी हुौँदाहुौँदै पनन सबै 

ऐश्वयथका स्वामी हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: जसरी एक सन्यासी भ नतक सम्पनत्त नभए पनन आध्याक्तिक रूपमा सबैभन्दा धनी 

हुन्छन्, त्यसैगरी नशव भस्म िगाए पनन सबै ऐश्वयथका स्वामी हुनुहुन्छ। 
 

िन्त्र २: वहिण्यबाहु ि सेनापवत वशि 

िूलपाठ: 

नमो नहरण्य बाहवे सेनाने्य नदशां च पतये नमो 
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पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो वहिण्य बाहिे 

• अर्ष: सुनका बाहु (Golden Arms) भएकािाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "नहरण्य" = सुन, "बाहु" = हात। नशवका बाहु सुनजसै्त चक्तम्किा र शक्तिशािी छन्। 

यसिे उहाौँको नदव्य शक्ति र ऐश्वयथिाई जनाउौँछ। 

• उदाहिण: जसरी सूयथको नकरर् सुन िो हुन्छ र सबैिाई प्रकाश नदन्छ, त्यसैगरी नशवका 

सुन िा बाहुिे भिहरूिाई आशीवाथद र रक्षा प्रदान गछथ न्। 
 

• सेनाने्य 

• अर्ष: सेनापनत (Commander of the Army) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: नशव देवताहरूको सेनाका सेनापनत हुनुहुन्छ। उहाौँिे असुरहरूनवरुद्ध देवताहरूको 

नेतृत्व गनुथहुन्छ। 

• उदाहिण: जसरी एक सेनापनतिे आफ्नो सेनािाई युद्धमा नजताउौँछन्, त्यसैगरी नशविे हाम्रो 

नभत्री युद्धमा (काम, क्रोध, िोभनवरुद्ध) हामीिाई नजताउनुहुन्छ। 
 

• वदशां च पतये निो 

• अर्ष: नदशाहरूका स्वामी (Lord of Directions) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: नशव सबै नदशाहरू (पूवथ, पनश्चम, उत्तर, दनक्षर्, ऊध्वथ, अधुः ) का स्वामी हुनुहुन्छ। 

जुनसुकै नदशामा गए पनन उहाौँको शासन छ। 

• उदाहिण: जसरी GPS िे सबै नदशामा मागथदशथन गछथ , त्यसैगरी नशव सबै नदशामा उपक्तस्र्त 

हुनुहुन्छ र भििाई सही नदशा देखाउनुहुन्छ। 
 

 

िन्त्र ३: िृक्ष ि पशुपवत वशि 

िूलपाठ: 

नमो वृके्षभ्यो हररकेशेभ्युः  पशूनां पतये नमो 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो िृके्षभ्यो हरिकेशेभ्यः  

• अर्ष: हररयो केश (पात) भएका वृक्षहरूिाई (वृक्ष-रूप नशविाई) नमस्कार। 

• व्याख्या: "हरर" = हररयो, "केश" = केश/पात। नशव वृक्षहरूमा पनन नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

वृक्षहरूको हररयो पात उहाौँको केश हो। 
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• उदाहिण: जब हामी जंगिमा हररयो रूखहरू देख्छ ,ं त्यो नशवको हररयो केश हो। प्रकृनतको 

हररयािी नशवको उपक्तस्र्नत हो। रूख रोपु्न नशवको पूजा गनुथ हो। 
 

• पशूनां पतये निो 

• अर्ष: पशुहरूका स्वामी (Lord of Animals / Pashupati) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "पशुपनत" नशवको प्रनसद्ध नाम हो। "पशु" को अर्थ केवि जनावर मात्र होइन, 

बिनमा परेका सबै जीव (आिा) पनन हो। नशव सबै बक्तित आिाका स्वामी र मुक्तिदाता 

हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: नेपािको पशुपनतनार् मक्तन्दर यसैको प्रतीक हो। जसरी गोठािािे आफ्ना 

गाईबाख्राको हेरचाह गछथ , त्यसैगरी पशुपनत नशविे सबै प्रार्ीको हेरचाह गनुथहुन्छ। 

िन्त्र ४: तेजस्वी वशि 

िूलपाठ: 

नमुः  सक्तस्पञ्जराय क्तत्वषीमते पर्ीनां पतये नमो 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निः  सक्तिञ्जिाय 

• अर्ष: पहेंिो-हररयो रंगका (Yellowish-Green) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "सक्तस्पञ्जर" = पहेंिो-हररयो नमनश्रत रंग, जस्तो कोनपिा वा नयाौँ पात। नशव 

नवजीवनको प्रतीक पनन हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: वसन्तमा रूखमा नयाौँ कोनपिा फुट्दा त्यो पहेंिो-हररयो रंग हुन्छ। त्यो नवजीवनको 

रंग नशवको रंग हो। 
 

• क्तत्वषीिते 

• अर्ष: तेजस्वी/चक्तम्किो (Radiant/Brilliant) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "क्तत्वनष" = तेज, चमक। नशव अत्यन्त तेजस्वी हुनुहुन्छ। उहाौँको तेजिे अज्ञानको 

अिकार हट्छ। 

• उदाहिण: जसरी नबजुिीको बल्बिे अौँध्यारो कोठा उज्यािो बनाउौँछ, त्यसैगरी नशवको तेजिे 

हाम्रो मनको अज्ञान हटाउौँछ। 
 

• पर्ीनां पतये निो 

• अर्ष: मागथहरूका (बाटाहरूका) स्वामी (Lord of Paths) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: नशव सबै मागथहरूका स्वामी हुनुहुन्छ— भ नतक बाटा र आध्याक्तिक मागथ दुवै। 
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• उदाहिण: जसरी यात्रामा सही बाटो र्ाहा हुनु जरुरी छ, त्यसैगरी जीवनयात्रामा नशविे 

हामीिाई सही मागथ देखाउनुहुन्छ। उहाौँ हाम्रो GPS हुनुहुन्छ। 
 

िन्त्र ५: वशकािी वशि 

िूलपाठ: 

नमो बभ्िुशाय नवव्यानधने-ऽन्नानां पतये नमो 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो बभ्लुशाय 

• अर्ष: खैरो रंगका (Tawny/Brown-colored) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "बभ्िुश" = खैरो, भूरो रंग। नशव कनहिेकाही ंखैरो रंगमा पनन देक्तखनुहुन्छ, जस्तो 

माटोको रंग। 

• उदाहिण: माटोको खैरो रंग जीवनको आधार हो। नशव पृथ्वीमा पनन नवद्यमान हुनुहुन्छ। 
 

• विव्याविने 

• अर्ष: नवशेष रूपमा नवद्ध गने (नशकार गने) (Expert Hunter/Archer) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "नवव्याधी" = जसिे िक्ष्य भेद्छ। नशव कुशि धनुधथर हुनुहुन्छ। उहाौँिे हाम्रा 

दोषहरूिाई िनक्षत गरेर नष्ट गनुथहुन्छ। 

• उदाहिण: जसरी एक कुशि शल्यनचनकत्सकिे रोगग्रस्त भाग मात्र काट्छन्, त्यसैगरी नशविे 

हाम्रा दोषहरू मात्र नष्ट गनुथहुन्छ, हामीिाई होइन। 
 

• अन्नानां पतये निो 

• अर्ष: अन्नका (खाद्यान्नका) स्वामी (Lord of Food/Grains) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: नशव अन्नका स्वामी हुनुहुन्छ। उहाौँको कृपािे अन्न उत्पादन हुन्छ र सबैको पेट भछथ । 

• उदाहिण: जब हामी भात खान्छ ,ं त्यो नशवको प्रसाद हो। नकसानिे बािी रोप्दा नशवको कृपािे 

फसि फल्छ। 
 

िन्त्र ६: हरियो केश भएका वशि 

िूलपाठ: 

नमो हररकेशायोपवीनतने पुष्टानां पतये नमो 
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पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो हरिकेशाय 

• अर्ष: हररयो केश भएका (Green-Haired) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "हरर" = हररयो, "केश" = केश। नशवको केश हररयो छ— प्रकृनतको हररयािी 

उहाौँको केश हो। 

• उदाहिण: जब हामी हररयो जंगि, हररयो िाौँस देख्छ ,ं त्यो नशवको हररयो केश हो। प्रकृनत 

संरक्षर् नशवको पूजा हो। 
 

• उपिीवतने 

• अर्ष: यज्ञोपवीत (जनै) धारर् गने (Wearer of Sacred Thread) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: नशव यज्ञोपवीत धारर् गनुथहुन्छ, जसिे उहाौँको वैनदक परम्परासौँगको सम्बि 

देखाउौँछ। 

• उदाहिण: जसरी नवद्यार्ीिे सु्कि युननफमथ िगाउौँछ, त्यसैगरी यज्ञोपवीत वैनदक अध्ययनको 

प्रतीक हो। नशव स्वयं वेदका स्वामी हुनुहुन्छ। 
 

• पुिानां पतये निो 

• अर्ष: पुनष्ट (पोषर्/समृक्तद्ध) का स्वामी (Lord of Nourishment) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "पुष्ट" = पोनषत, समृद्ध। नशव सबै प्रार्ीको पोषर् र समृक्तद्धका स्वामी हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: जसरी आमािे बच्चािाई दूध खुवाएर पोषर् नदक्तन्छन्, त्यसैगरी नशविे समू्पर्थ 

सृनष्टिाई पोषर् नदनुहुन्छ। 
 

 

िन्त्र ७: भिको हवतयाि 

िूलपाठ: 

नमो भवस्य हेतै्य जगतां पतये नमो 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो भिस्य हेतै्य 

• अर्ष: भव (नशव) को हनतयार (Weapon of Bhava/Shiva) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "भव" = नशवको एक नाम (संसारको कारर्), "हेनत" = हनतयार। नशवको हनतयारिाई 

पनन नमस्कार गररएको छ। 

• उदाहिण: जसरी राजाको तरवारिाई पनन सम्मान गररन्छ, त्यसैगरी नशवको हनतयारिाई पनन 

नमस्कार गररन्छ। यसिे उहाौँको शक्तिप्रनत सम्मान देखाउौँछ। 
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• जगतां पतये निो 

• अर्ष: जगत् (संसार) का स्वामी (Lord of the World) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "जगत्" = चल्ने संसार। नशव यो गनतशीि संसारका स्वामी हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: यो संसार सधैं चनिरहेको छ— ग्रह िुम्छन्, ऋतु बदनिन्छन्, जीवन चल्छ। यो 

सबैको ननयन्त्रक नशव हुनुहुन्छ। 
 

िन्त्र ८: िनुिषि रुद्र 

िूलपाठ: 

नमो रुद्रायाततानवने के्षत्रार्ां पतये नमो 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो रुद्राय 

• अर्ष: रुद्र (रुवाउने/भयंकर) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "रुद्र" = जसिे रुवाउौँछ वा जसको भयिे रुन्छन्। नशवको भयंकर स्वरूप। 

• उदाहिण: जसरी बाबुको कडा स्वरिे बच्चा डराउौँछ तर त्यो बच्चाको भिाइको िानग हो, 

त्यसैगरी रुद्रको भयंकरता पनन हाम्रो कल्यार्को िानग हो। 
 

• आतताविने 

• अर्ष: धनुष तानेर बसेका (With Bow Drawn) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "आततावी" = धनुष तानेर तयार। नशव सधैं तयार हुनुहुन्छ— दुष्टहरूिाई दण्ड नदन र 

भिहरूिाई रक्षा गनथ। 

• उदाहिण: जसरी सुरक्षाकमी सधैं सतकथ  रहन्छन्, त्यसैगरी नशव सधैं तयार हुनुहुन्छ। 
 

• के्षिाणां पतये निो 

• अर्ष: के्षत्रहरूका (भूनम/स्र्ानहरूका) स्वामी (Lord of Fields/Lands) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "के्षत्र" = खेत, भूनम, स्र्ान। नशव सबै भूनमका स्वामी हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: नकसानको खेत, मक्तन्दरको भूनम, िरको जग्गा— सबै नशवको हो। हामी केवि 

अस्र्ायी प्रयोगकताथ ह ।ं 
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िन्त्र ९: सािवर् वशि 

िूलपाठ: 

नमसू्सतायाहन्त्याय वनानां पतये नमो 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निसू्सताय 

• अर्ष: सारनर् (Charioteer) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "सूत" = रर् चिाउने। नशव जीवनको रर्का सारनर् हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: जसरी अजुथनको रर् कृष्णिे चिाउनुभयो, त्यसैगरी हाम्रो जीवनको रर् नशविे 

चिाउनुहुन्छ। हामीिे उहाौँमानर् भरोसा गनुथपछथ । 
 

• अहन्त्याय 

• अर्ष: माने/संहार गने (Slayer) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "अहन्ती" = माने। नशव दुष्टहरूको संहारकताथ हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: जसरी नचनकत्सकिे रोगका कीटारु् माछथ न्, त्यसैगरी नशविे हाम्रा पाप र दोषहरू 

मानुथहुन्छ। 
 

• िनानां पतये निो 

• अर्ष: वनहरूका (जंगिहरूका) स्वामी (Lord of Forests) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: नशव जंगिका स्वामी हुनुहुन्छ। उहाौँ प्रकृनतमा नवशेष रूपमा नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: जंगिमा गएर ध्यान गदाथ शाक्तन्त नमल्छ नकनभने त्यहाौँ नशवको नवशेष उपक्तस्र्नत छ। 

वन संरक्षर् नशवको सेवा हो। 
 

िन्त्र १०: िातो िंगका स्र्पवत वशि 

िूलपाठ: 

नमो रोनहताय स्र्पतये वृक्षार्ां पतये नमो 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो िोवहताय 

• अर्ष: रातो रंगका (Red-colored) िाई नमस्कार। 
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• व्याख्या: "रोनहत" = रातो। नशव कनहिेकाही ंरातो रंगमा देक्तखनुहुन्छ— उदाउौँदो सूयथको रंग। 

• उदाहिण: नबहानको उदाउौँदो सूयथको रातो रंग नशवको रंग हो। त्यो समयमा सूयथ नमस्कार गनुथ 

नशवको पूजा हो। 
 

• स्र्पतये 

• अर्ष: स्र्पनत (मुख्य वासु्तकार/ननमाथता) (Chief Architect) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "स्र्पनत" = मुख्य ननमाथर्कताथ। नशव यो ब्रह्माण्डका मुख्य वासु्तकार हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: जसरी एक आनकथ टेक्टिे भवनको नडजाइन बनाउौँछन्, त्यसैगरी नशविे यो समू्पर्थ 

ब्रह्माण्डको नडजाइन बनाउनुभएको छ। 
 

• िृक्षाणां पतये निो 

• अर्ष: वृक्षहरूका स्वामी (Lord of Trees) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: नशव सबै रूखहरूका स्वामी हुनुहुन्छ। बेिपत्र, रुद्राक्ष आनद उहाौँिाई नप्रय छन्। 

• उदाहिण: बेिको रूख नशवको प्रतीक हो। रूख रोपु्न र संरक्षर् गनुथ नशवको पूजा हो। 

िन्त्र ११: िन्त्री ि व्यापािी वशि 

िूलपाठ: 

नमो मक्तन्त्ररे् वानर्जाय कक्षार्ां पतये नमो 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो िक्तन्त्रणे 

• अर्ष: मन्त्री (सल्लाहकार/Counselor) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "मन्त्री" = सल्लाह नदने। नशव हाम्रो आन्तररक सल्लाहकार हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: जब हामी कनठन ननर्थयमा हुन्छ  ंर नभत्रबाट आवाज आउौँछ "यो गर, यो नगर"— 

त्यो नशवको मन्त्री स्वरूप हो। 
 

• िावणजाय 

• अर्ष: व्यापारी (Merchant/Trader) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "वानर्ज" = व्यापार गने। नशव व्यापारमा पनन नवद्यमान हुनुहुन्छ। इमानदार व्यापार 

नशवको पूजा हो। 

• उदाहिण: व्यापारीिे इमानदारीसौँग व्यापार गदाथ नशवको आशीवाथद पाउौँछन्। धोकाधडी गनुथ 

नशवको अपमान हो। 
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• कक्षाणां पतये निो 

• अर्ष: झाडी/गुफाहरूका स्वामी (Lord of Thickets/Caves) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "कक्ष" = झाडी, गुफा, िुकेको स्र्ान। नशव गुफाहरूमा पनन नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: नहमाियका गुफाहरूमा साधुहरूिे तपस्या गछथ न् नकनभने त्यहाौँ नशवको नवशेष 

उपक्तस्र्नत छ। 
 

िन्त्र १२: औषविपवत वशि 

िूलपाठ: 

नमो भुवन्तये वाररवसृ्कता-ऽौ षधीनां पतये नमो 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो भुिन्तये 

• अर्ष: भूनममा रहने/भूनमपनत (Dweller on Earth) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "भुवन्त" = भूनममा रहने। नशव पृथ्वीमा पनन नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: हामी जुन भूनममा बस्छ ,ं त्यो नशवको शरीर हो। भूनमिाई सम्मान गनुथ नशवको पूजा 

हो। 
 

• िारििसृ्कता 

• अर्ष: समृक्तद्ध नदने (Bestower of Prosperity) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "वाररवसृ्कत" = धन-सम्पनत्त नदने। नशव भिहरूिाई समृक्तद्ध प्रदान गनुथहुन्छ। 

• उदाहिण: जसरी वषाथिे खेतमा पानी नदन्छ र फसि फल्छ, त्यसैगरी नशवको कृपािे जीवनमा 

समृक्तद्ध आउौँछ। 
 

• औषिीनां पतये निो 

• अर्ष: औषनधहरूका स्वामी (Lord of Medicinal Herbs) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: नशव सबै औषनधहरूका स्वामी हुनुहुन्छ। उहाौँको कृपािे औषनध काम गछथ । 

• उदाहिण: जब हामी नबरामी हुन्छ  ंर औषनध खान्छ ,ं त्यो औषनधको शक्ति नशवबाट आउौँछ। 

नचनकत्सक नशवको माध्यम हुन्। 
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िन्त्र १३: उच्च स्विका वशि 

िूलपाठ: 

नम उचै्चिोषायाक्रन्दयते पत्तीनां पतये नमो 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• नि उचै्चघोषाय 

• अर्ष: उच्च स्वरमा गजथने (Loud-Sounding/Thundering) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "उचै्चुः " = उच्च, "िोष" = ध्वनन। नशवको ध्वनन उच्च छ— डमरुको आवाज, 

ॐकारको गुञ्जन। 

• उदाहिण: मेिगजथन नशवको आवाज हो। जब बादि गजथन्छ, त्यो नशवको उचै्चिोष हो। 
 

• आक्रन्दयते 

• अर्ष: आक्रन्दन (नचच्याहट/युद्धिोष) गने (War-Crier) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "आक्रन्दन" = युद्धमा नचच्याउनु। नशव युद्धमा देवताहरूको नेतृत्व गदाथ आक्रन्दन 

गनुथहुन्छ। 

• उदाहिण: जसरी सेनापनतिे "जय!" भनेर सेनािाई उत्सानहत गछथ न्, त्यसैगरी नशविे 

देवसेनािाई उत्सानहत गनुथहुन्छ। 
 

• पिीनां पतये निो 

• अर्ष: पैदि सैननकहरूका स्वामी (Lord of Foot-Soldiers) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "पत्ती" = पैदि सैननक। नशव सामान्य सैननकहरूका पनन स्वामी हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: युद्धमा पैदि सैननकहरू सबैभन्दा बढी कष्ट सहन्छन्। नशव नतनीहरूका पनन रक्षक 

हुनुहुन्छ। 
 

िन्त्र १४: दौडने वशि 

िूलपाठ: 

नमुः  कृत्स्नवीताय धावते सत्त्वनां पतये नमुः  ॥ 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निः  कृत्स्निीताय 

• अर्ष: समू्पर्थ कवच िगाएका (Fully Armored) िाई नमस्कार। 
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• व्याख्या: "कृत्स्न" = समू्पर्थ, "वीत" = कवच/आवरर्। नशव पूर्थ कवचमा सुसक्तित हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: जसरी योद्धािे युद्धमा जानुअनि पूर्थ कवच िगाउौँछन्, त्यसैगरी नशव सधैं तयार 

हुनुहुन्छ। 
 

• िािते 

• अर्ष: द डने (Running/Swift) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "धावत्" = द डने। नशव भिको रक्षाको िानग द डेर आउनुहुन्छ। 

• उदाहिण: जब बच्चा खतरामा हुन्छ, आमाबाबु द डेर जान्छन्। त्यसैगरी भि संकटमा परेमा 

नशव द डेर आउनुहुन्छ। गजेििाई बचाउन नवषु्ण द डेर आउनुभयो— त्यसै्त नशव पनन। 
 

• सत्त्वनां पतये निः  

• अर्ष: प्रार्ीहरूका (जीवहरूका) स्वामी (Lord of Living Beings) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "सत्त्व" = प्रार्ी, जीव। नशव सबै जीनवत प्रार्ीका स्वामी हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: मानव, पशु, पंक्षी, कीरा— सबै नशवका सन्तान हुन्। सबैको हेरचाह गनुथ नशवको 

सेवा हो। 
 

अनुिाक २ को सिग्र साि 

यस अनुवाकमा नशवका नवनभन्न नाम र स्वरूपहरूिाई नमस्कार गररएको छ: 

 

नाि/स्वरूप अर्ष वशक्षा 

विशे्वश्वि नवश्वका ईश्वर नशव सवथव्यापी हुनुहुन्छ 

त्र्यम्बक तीन आौँखा भएका नशविे सत्य देख्नुहुन्छ 

नीलकण्ठ नीिो गिा भएका नशव त्यागी र करुर्ामय हुनुहुन्छ 

िृतु्यञ्जय मृतु्यिाई नजते्न नशवको भक्तििे मृतु्यभय हट्छ 

पशुपवत पशुहरूका स्वामी नशव सबै प्रार्ीका रक्षक हुनुहुन्छ 

औषिीपवत औषनधका स्वामी नशवको कृपािे रोग ननको हुन्छ 

िनपवत वनका स्वामी प्रकृनतमा नशव नवद्यमान हुनुहुन्छ 
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दैवनक जीिनिा प्रयोग 

वशिको स्वरूप दैवनक जीिनिा 

पशुपवत सबै प्रार्ीप्रनत दया राख्नु 

िृक्षपवत रूख रोपु्न, प्रकृनत संरक्षर् गनुथ 

औषिीपवत औषनध सेवन गदाथ नशविाई सम्झनु 

िन्त्री ननर्थय गदाथ नभत्री आवाज सुनु्न 

िावणज इमानदार व्यापार गनुथ 

 

॥ ॐ निः  वशिाय ॥ 

निकि् – अनुिाक ३ (संसृ्कत िूलपाठ) 

निः  सहिानाय वनव्याविन आव्याविनीनां पतये निो 

निः  ककुभाय वनषवङ्गणे से्तनानां पतये निो 

निो वनषवङ्गण इषुवििते तस्किाणां पतये निो 

निो िञ्चते परििञ्चते स्तायूनां पतये निो 

निो वनचेििे परिचिायािण्यानां पतये निो 

निः  सृकाविभ्यो वजघांसद्भ्ो िुर्ष्णतां पतये निो 

निो-ऽवसिद्भ्ो निञ्चिद्भ्ः  प्रकृन्तानां पतये निो 

नि उर्ष्णीवषणे वगरिचिाय कुलुञ्चानां पतये निो 

नि इषुिद्भ्ो िन्वाविभ्यि िो निो 

नि आतन्वानेभ्यः  प्रवतदिानेभ्यि िो निो 

नि आयच्छद्भ्ो विसृजद्भ्ि िो निो 

निो-ऽस्यद्भ्ो विद्यद्भ्ि िो निो 

नि आसीनेभ्यः  शयानेभ्यि िो निो 

निः  स्वपद्भ्ो जाग्रद्भ्ि िो निो 

निक्तस्तष्ठद्भ्ो िािद्भ्ि िो निो 

निः  सभाभ्यः  सभापवतभ्यि िो निो 

निो अशे्वभ्यो-ऽश्वपवतभ्यि िो निः  ॥ 

निकि् – अनुिाक ३ (अर्ष) 

िूल भाि: यस अनुवाकिे समाजका नवनभन्न पक्षहरूमा रुद्रको उपक्तस्र्नतिाई दशाथउौँछ। रुद्र केवि साधु-

सन्तहरूमा मात्र होइन, चोर, डाौँका, र जङ्गिमा िुमे्नहरूमा पनन व्याप्त छन्। 
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व्याख्या: 

 

यो अनुवाक अनि रहस्यमय र गनहरो छ। यसिे रुद्रको त्यो रूपिाई नमन गदथछ जुन सामानजक 

मान्यताभन्दा पर छ। यहाौँ चोर (से्तनानां पतये), डाौँका (तस्करार्ां पतये), र ठगहरू (विते पररविते) का 

स्वामीको रूपमा पनन रुद्रिाई नमस्कार गररएको छ। यसको अर्थ यो होइन नक वेदिे चोरी वा ठगीिाई 

प्रोत्साहन गछथ । बरु, यसिे यो दशाथउौँछ नक संसारमा राम्रो र नराम्रो दुवै शक्तिहरू छन्, र ती सबैको 

ननयन्त्रक एउटै परम शक्ति हो। 

 

दैवनक जीिनसँग सम्बन्ध: 

 

यो अनुवाकिे हामीिाई समाजका सबै वगथ र प्रकारका माननसहरूप्रनत समभाव राख्न नसकाउौँछ। हामीिे 

कसैिाई पनन उसको बानहरी रूप वा कमथको आधारमा पूर्थ रूपमा नराम्रो मानु्न हुौँदैन। सबैनभत्र ईश्वरीय 

चेतना िुकेको हुन्छ। 

 

निकि् – अनुिाक ३: 

पंक्ति-पंक्ति अनुिाद ि व्याख्या 

परिचय 

यस अनुवाकमा नशविाई नवनभन्न प्रकारका माननसहरू— चोर, डाकू, िुटेरा, नशकारी, योद्धा आनदका 

रूपमा पनन नमस्कार गररएको छ। यसको गनहरो अर्थ यो हो नक वशि सिषव्यापी हुनुहुन्छ— उहाौँ साधुमा 

पनन हुनुहुन्छ र चोरमा पनन। कुनै पनन प्रार्ी नशवबाट अिग छैन। यो वैनदक दशथनको अदै्वत नसद्धान्त हो। 

 

िन्त्र १: सहनशील ि विद्धकताष वशि 

िूलपाठ: 

नमुः  सहमानाय ननव्यानधन आव्यानधनीनां पतये नमो 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निः  सहिानाय 

• अर्ष: सहन गने (Enduring/Tolerant) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "सहमान" = जसिे सबै कुरा सहन गनुथहुन्छ। नशव अत्यन्त सहनशीि हुनुहुन्छ— 

नवषको प्यािा पनन नपउनुभयो, भिहरूका दोष पनन सहनुहुन्छ। 

• उदाहिण: जसरी पृथ्वीिे सबैको भार सहन्छ— राम्रो माननसको पनन, नराम्रो माननसको पनन— 

त्यसैगरी नशविे सबैिाई सहनुहुन्छ। आमाबाबुिे बच्चाका गल्तीहरू सहन्छन्, त्यसै्त नशविे 

हाम्रा गल्तीहरू सहनुहुन्छ। 
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• वनव्याविन 

• अर्ष: राम्ररी नवद्ध गने / िक्ष्य भेदे्न (Expert Piercer / Striker) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "ननव्याधी" = जसिे िक्ष्यिाई ठीकसौँग भेद्छ। नशव कुशि धनुधथर हुनुहुन्छ जसिे 

हाम्रा दोषहरूिाई सटीक रूपमा नष्ट गनुथहुन्छ। 

• उदाहिण: जसरी एक कुशि सजथनिे रोगग्रस्त भाग मात्र काट्छन् र स्वस्र् भाग छोड्छन्, 

त्यसैगरी नशविे हाम्रा पाप र दोषहरू मात्र नष्ट गनुथहुन्छ, हामीिाई होइन। 
 

• आव्याविनीनां पतये निो 

• अर्ष: आक्रमर् गने शक्तिहरूका स्वामी (Lord of Attacking Forces) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "आव्यानधनी" = आक्रमर्कारी शक्तिहरू। नशव यी सबै शक्तिहरूका स्वामी 

हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: प्रकृनतमा आौँधी, भूकम्प, ज्वािामुखी— यी सबै नवनाशकारी शक्तिहरू नशवको 

ननयन्त्रर्मा छन्। उहाौँिे चाहेमा रोक्न सकु्नहुन्छ। 

िन्त्र २: वशखििासी ि तिकसिािी वशि 

िूलपाठ: 

नमुः  ककुभाय ननषनङ्गरे् से्तनानां पतये नमो 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निः  ककुभाय 

• अर्ष: नशखरमा रहने/उच्च स्र्ानमा रहने (Dweller on Peaks/Heights) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "ककुभ" = नशखर, उच्च स्र्ान। नशव पवथतको नशखरमा (कैिाश) वास गनुथहुन्छ। 

• उदाहिण: जसरी राजा उच्च नसंहासनमा बस्छन्, त्यसैगरी नशव नहमाियको उच्च नशखरमा 

वास गनुथहुन्छ। उच्च स्र्ान शुद्धता र नदव्यताको प्रतीक हो। 
 

• वनषवङ्गणे 

• अर्ष: तरकस (बार् राखे्न भाौँडो) धारर् गने (Bearer of Quiver) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "ननषङ्गी" = तरकस बोके्न। नशव सधैं युद्धको िानग तयार हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: जसरी सैननकिे सधैं आफ्नो हनतयार तयार राख्छन्, त्यसैगरी नशव भिहरूको 

रक्षाको िानग सधैं तयार हुनुहुन्छ। 
 

• से्तनानां पतये निो 

• अर्ष: चोरहरूका स्वामी (Lord of Thieves) िाई नमस्कार। 
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• व्याख्या: "से्तन" = चोर। नशव चोरहरूका पनन स्वामी हुनुहुन्छ। यसको अर्थ हो नक नशव 

सवथव्यापी हुनुहुन्छ— राम्रा र नराम्रा सबैमा। 

• उदाहिण: यसको गनहरो अर्थ यो हो नक नशविे हाम्रा पाप, दुुः ख, अज्ञान "चोरी" गनुथहुन्छ अर्ाथत् 

हटाउनुहुन्छ। उहाौँ सबैभन्दा ठूिा "चोर" हुनुहुन्छ जसिे हाम्रा दुुः ख चोनुथहुन्छ। 

िन्त्र ३: तिकस ि तूणीििािी वशि 

िूलपाठ: 

नमो ननषनङ्गर् इषुनधमते तस्करार्ां पतये नमो 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो वनषवङ्गण 

• अर्ष: तरकस धारर् गने (Quiver-Bearer) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: पुनुः  तरकसधारी  (िनुिाथरी) नशविाई नमस्कार। यसिे उहाौँको योद्धा स्वरूपिाई 

जोड नदन्छ। 

• उदाहिण: जसरी पुनिसिे आफ्नो बन्दुक सधैं तयार राख्छन्, त्यसैगरी नशव सधैं तयार 

हुनुहुन्छ। 
 

• इषुवििते 

• अर्ष: तूर्ीर (बार् राखे्न रै्िो) भएका (Possessor of Arrow-Case) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "इषुनध" = बार्को रै्िो। नशवसौँग असंख्य बार्हरू छन्— प्रते्यक दोषको िानग 

एउटा बार्। 

• उदाहिण: जसरी नचनकत्सकसौँग नवनभन्न रोगका िानग नवनभन्न औषनध हुन्छन्, त्यसैगरी नशवसौँग 

हाम्रा नवनभन्न दोषहरू नष्ट गनथ नवनभन्न बार्हरू छन्। 
 

• तस्किाणां पतये निो 

• अर्ष: डाकुहरूका/िुटेराहरूका स्वामी (Lord of Robbers) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "तस्कर" = डाकू, िुटेरा। नशव डाकुहरूका पनन स्वामी हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: आध्याक्तिक अर्थमा, नशविे हाम्रो अहंकार, मोह, िोभ "िुट्नुहुन्छ" अर्ाथत् 

हटाउनुहुन्छ। उहाौँ सबैभन्दा ठूिा "डाकू" हुनुहुन्छ जसिे हाम्रा नकारािकता िुट्नुहुन्छ। 
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िन्त्र ४: छलकताष वशि 

िूलपाठ: 

नमो विते पररविते स्तायूनां पतये नमो 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो िञ्चते 

• अर्ष: छल्ने/ठगे्न (Deceiver) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "विक" = छल्ने। नशव माया (भ्रम) का स्वामी हुनुहुन्छ। यो संसार नै उहाौँको माया हो। 

• उदाहिण: यो संसार एक भ्रम हो— हामी सोच्छ  ंयो स्र्ायी छ, तर होइन। नशविे यो माया 

रचनुभएको छ। जसरी जादुगरिे भ्रम देखाउौँछन्, त्यसैगरी नशविे यो संसारको भ्रम 

देखाउनुभएको छ। 
 

• परििञ्चते 

• अर्ष: चारैनतरबाट छल्ने (Complete Deceiver) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "पररविक" = सबैनतरबाट छल्ने। नशवको माया सवथव्यापी छ। 

• उदाहिण: जहाौँ हेयो त्यहाौँ माया छ— धन, यश, सम्बि— सबै अस्र्ायी छन्। नशविे यो 

बुझाउन मायाको जाि रचु्नभएको छ। 
 

• स्तायूनां पतये निो 

• अर्ष: िुकेर बसे्नहरूका/गुप्तचरहरूका स्वामी (Lord of Stealthy Ones) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "स्तायु" = िुकेर बसे्न, गुप्त रूपमा काम गने। 

• उदाहिण: नशव गुप्त रूपमा हाम्रो हृदयमा बसु्नहुन्छ। उहाौँ देक्तखनुहुन्न तर हुनुहुन्छ। जसरी हावा 

देक्तखौँदैन तर छ, त्यसैगरी नशव। 

िन्त्र ५: भ्रिणकताष वशि 

िूलपाठ: 

नमो ननचेरवे पररचरायारण्यानां पतये नमो 
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पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो वनचेििे 

• अर्ष: िुकेर नहौँड्ने/गुप्त रूपमा िुमे्न (Secret Wanderer) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "ननचेरु" = िुकेर नहौँड्ने। नशव गुप्त रूपमा संसारमा भ्रमर् गनुथहुन्छ। 

• उदाहिण: कनहिेकाही ंनशव साधारर् माननसको रूपमा आउनुहुन्छ— नभखारी, बाटोमा भेनटने 

अपररनचत। त्यसैिे नहन्दू परम्परामा अनतनर्िाई देवता माननन्छ। 
 

• परिचिाय 

• अर्ष: चारैनतर िुमे्न/सेवा गने (One Who Moves Around/Serves) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "पररचर" = वररपरर िुमे्न। नशव समू्पर्थ ब्रह्माण्डमा भ्रमर् गनुथहुन्छ। 

• उदाहिण: जसरी सूयथको प्रकाश सबैनतर पुग्छ, त्यसैगरी नशवको उपक्तस्र्नत सबैनतर छ। 
 

• अिण्यानां पतये निो 

• अर्ष: अरण्य (जंगि) हरूका स्वामी (Lord of Forests) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "अरण्य" = जंगि। नशव जंगिका स्वामी हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: जंगिमा शाक्तन्त र नदव्यता हुन्छ। ऋनषमुननहरूिे जंगिमा तपस्या गरे् नकनभने त्यहाौँ 

नशवको नवशेष उपक्तस्र्नत छ। वन संरक्षर् नशवको पूजा हो। 

िन्त्र ६: हवतयाििािी ि वहंसक वशि 

िूलपाठ: 

नमुः  सृकानवभ्यो नजिांसद्भ्यो मुष्णतां पतये नमो 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निः  सृकाविभ्यो 

• अर्ष: भािा/नत्रशूिधारीहरू (Spear/Trident Bearers) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "सृकावी" = भािा वा नत्रशूि बोके्न। नशवका गर्हरू नत्रशूिधारी हुन्। 

• उदाहिण: नशवको नत्रशूि तीन गुर्हरू (सत्व, रजस्, तमस्) को प्रतीक हो। नत्रशूििे तीनै 

गुर्हरूमानर् नशवको ननयन्त्रर् देखाउौँछ। 
 

• वजघांसद्भ्ो 

• अर्ष: मानथ चाहनेहरू/नहंसा गनथ चाहनेहरू (Those Wishing to Kill) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "नजिांसु" = मानथ इचु्छक। नशवका गर्हरू दुष्टहरूिाई मानथ तयार हुन्छन्। 
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• उदाहिण: यसको आध्याक्तिक अर्थ हो नक नशविे हाम्रा पाप, दोष, अज्ञान मानथ चाहनुहुन्छ— 

हामीिाई होइन। जसरी नचनकत्सकिे रोग माछथ न्, त्यसैगरी। 
 

• िुर्ष्णतां पतये निो 

• अर्ष: िुट्नेहरूका/खोसे्नहरूका स्वामी (Lord of Plunderers) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "मुष्णत्" = िुट्ने, खोसे्न। 

• उदाहिण: नशविे हाम्रो अहंकार, मोह, िोभ खोसु्नहुन्छ। उहाौँ सबैभन्दा ठूिा "िुटेरा" हुनुहुन्छ 

जसिे हाम्रा नकारािकता िुट्नुहुन्छ। 

िन्त्र ७: तििाििािी ि िाविचि वशि 

िूलपाठ: 

नमो-ऽनसमद्भ्यो नििरद्भ्युः  प्रकृन्तानां पतये नमो 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो-ऽवसिद्भ्ो 

• अर्ष: तरवारधारीहरू (Sword-Bearers) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "अनसमत्" = तरवार भएका। नशवका गर्हरू तरवारधारी योद्धा हुन्। 

• उदाहिण: तरवार ज्ञानको प्रतीक पनन हो। ज्ञानको तरवारिे अज्ञानको बिन काट्छ। 
 

• निञ्चिद्भ्ः  

• अर्ष: रातमा नहौँड्नेहरू (Night-Wanderers) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "नििर" = रातमा िुमे्न। नशव र उहाौँका गर्हरू रातमा पनन सनक्रय हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: महानशवरानत्रमा रातभर जागरर् गररन्छ नकनभने त्यो रात नशवको नवशेष रात हो। 

रात अिकारको प्रतीक हो र नशव त्यो अिकारमा पनन प्रकाश नदनुहुन्छ। 
 

• प्रकृन्तानां पतये निो 

• अर्ष: काट्नेहरूका/हत्या गनेहरूका स्वामी (Lord of Slayers) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "प्रकृन्त" = काट्ने, हत्या गने। 

• उदाहिण: नशविे हाम्रो कमथको बिन काट्नुहुन्छ। जसरी नकसानिे बािीको डाौँठ काट्छन्, 

त्यसैगरी नशविे हाम्रो संसारको बिन काट्नुहुन्छ। 
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िन्त्र ८: पगडीिािी ि पहाडिा घुमे्न वशि 

िूलपाठ: 

नम उष्णीनषरे् नगररचराय कुिुिानां पतये नमो 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• नि उर्ष्णीवषणे 

• अर्ष: पगडी/टोपी िगाउने (Turban-Wearer) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "उष्णीषी" = पगडी िगाउने। नशव कनहिेकाही ंपगडी िगाएको रूपमा देक्तखनुहुन्छ। 

• उदाहिण: पगडी सम्मान र अनधकारको प्रतीक हो। नशव सवोच्च अनधकारी हुनुहुन्छ। 
 

• वगरिचिाय 

• अर्ष: पहाडमा िुमे्न (Mountain-Wanderer) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "नगररचर" = पहाडमा नहौँड्ने। नशव नहमाियमा वास गनुथहुन्छ र पहाडहरूमा भ्रमर् 

गनुथहुन्छ। 

• उदाहिण: नेपािका पहाडहरूमा नशवको नवशेष उपक्तस्र्नत छ। पहाड चढ्नु नशवको दशथन गनुथ 

हो। मुक्तिनार्, पशुपनतनार्— सबै पहाडी के्षत्रमा छन्। 
 

• कुलुञ्चानां पतये निो 

• अर्ष: नकसानहरूका/खेती गनेहरूका स्वामी (Lord of Farmers/Cultivators) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "कुिुि" = नकसान, खेती गने। 

• उदाहिण: नकसानिे अन्न उब्जाउौँछन्— यो नशवको सेवा हो। खेतीमा नशवको आशीवाथद 

चानहन्छ। बािी रोप्दा र काट्दा नशविाई सम्झनु राम्रो हो। 

िन्त्र ९: बाण ि िनुषिािीहरूलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

नम इषुमद्भ्यो धन्वानवभ्यश्च वो नमो 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• नि इषुिद्भ्ो 

• अर्ष: बार्धारीहरू (Arrow-Bearers) िाई नमस्कार। 
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• व्याख्या: "इषुमत्" = बार् भएका। नशवका गर्हरू बार्धारी योद्धा हुन्। 

• उदाहिण: बार् िक्ष्य भेद्छ। नशवका गर्हरूिे हाम्रा दोषरूपी िक्ष्य भेद्छन्। 
 

• िन्वाविभ्यि िो निो 

• अर्ष: धनुषधारीहरू (Bow-Bearers) िाई पनन तपाईंहरूिाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "धन्वावी" = धनुष भएका। "वुः " = तपाईंहरूिाई। 

• उदाहिण: धनुष र बार् नमिेर काम गछथ न्— जसरी मन र शरीर। नशवका गर्हरू पूर्थ योद्धा 

हुन्। 

िन्त्र १०: िनुष ताने्न ि छोड्नेहरूलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

नम आतन्वानेभ्युः  प्रनतदधानेभ्यश्च वो नमो 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• नि आतन्वानेभ्यः  

• अर्ष: धनुष ताने्नहरू (Those Who String the Bow) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "आतन्वान" = धनुषमा डोरी िगाउने, ताने्न। 

• उदाहिण: धनुष तानु्न तयारीको प्रतीक हो। जसरी परीक्षाअनि पढाइ गनुथ तयारी हो, त्यसैगरी। 
 

• प्रवतदिानेभ्यि िो निो 

• अर्ष: बार् राखे्नहरू/तयार गनेहरू (Those Who Fix the Arrow) िाई पनन नमस्कार। 

• व्याख्या: "प्रनतदधान" = बार् धनुषमा राखे्न। 

• उदाहिण: बार् राख्नु िक्ष्य ननधाथरर् हो। जीवनमा िक्ष्य ननधाथरर् गनुथ महत्वपूर्थ छ। 
 

िन्त्र ११: िनुष ताने्न ि बाण छोड्नेहरूलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

नम आयच्छद्भ्यो नवसृजद्भ्यश्च वो नमो 
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पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• नि आयच्छद्भ्ो 

• अर्ष: (धनुष) ताने्नहरू (Those Who Draw the Bow) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "आयच्छत्" = ताने्न, क्तखचे्न। 

• उदाहिण: धनुष तानु्नमा शक्ति चानहन्छ। जीवनमा कनठनाइ सहनु धनुष तानु्न जस्तो हो। 
 

• विसृजद्भ्ि िो निो 

• अर्ष: (बार्) छोड्नेहरू (Those Who Release the Arrow) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "नवसृजत्" = छोड्ने, प्रके्षपर् गने। 

• उदाहिण: बार् छोड्नु कायथ सम्पन्न गनुथ हो। तयारीपनछ कायथ गनुथपछथ । 
 

िन्त्र १२: फ्ाँके्न ि लक्ष्य भेदे्नहरूलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

नमो-ऽस्यद्भ्यो नवद्यद्भ्यश्च वो नमो 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो-ऽस्यद्भ्ो 

• अर्ष: फ्ाौँके्नहरू (Those Who Throw/Shoot) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "अस्यत्" = फ्ाौँके्न, हाने्न। 

• उदाहिण: बार् फ्ाौँकु्न ननर्थय निनु हो। जीवनमा सही समयमा ननर्थय निनु महत्वपूर्थ छ। 
 

• विद्यद्भ्ि िो निो 

• अर्ष: िक्ष्य भेदे्नहरू/र्ाहा पाउनेहरू (Those Who Hit the Target/Know) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "नवद्यत्" = र्ाहा पाउने, िक्ष्य भेदे्न। 

• उदाहिण: िक्ष्य भेद्नु सफिता हो। ज्ञान (नवद्या) िे जीवनको िक्ष्य भेद्न सनकन्छ। 

िन्त्र १३: बसे्न ि सुनेहरूलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

नम आसीनेभ्युः  शयानेभ्यश्च वो नमो 
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पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• नि आसीनेभ्यः  

• अर्ष: बसे्नहरू (Those Who Are Seated) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "आसीन" = बसेका। नशव ध्यानमा बसेको रूपमा प्रनसद्ध हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: ध्यानमा बसु्न शाक्तन्तको प्रतीक हो। नशव ध्यानस्र् रूपमा कैिाशमा बसु्नहुन्छ। 
 

• शयानेभ्यि िो निो 

• अर्ष: सुते्नहरू (Those Who Are Lying Down) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "शयान" = सुतेका। नशव कनहिेकाही ंनवश्रामको अवस्र्ामा पनन हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: नवश्राम पनन आवश्यक छ। ननद्रामा पनन नशव हुनुहुन्छ— सपनाहरू उहाौँको माया 

हो। 

िन्त्र १४: सुने ि जािेहरूलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

नमुः  स्वपद्भ्यो जाग्रद्भ्यश्च वो नमो 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निः  स्वपद्भ्ो 

• अर्ष: ननद्रामा रहेकाहरू (Those Who Are Sleeping) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "स्वपत्" = सुते्न। गनहरो ननद्रामा पनन नशव हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: ननद्रा अचेत अवस्र्ा हो— त्यहाौँ पनन नशव हुनुहुन्छ। हामी सुत्दा पनन नशवको 

शरर्मा हुन्छ ।ं 
 

• जाग्रद्भ्ि िो निो 

• अर्ष: जागेकाहरू (Those Who Are Awake) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "जाग्रत्" = जागे्न। जागृत अवस्र्ामा पनन नशव हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: जागु्न चेतनाको प्रतीक हो। आध्याक्तिक जागृनत नशवको कृपािे हुन्छ। 

िन्त्र १५: उवभने ि दौडनेहरूलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

नमक्तस्तष्ठद्भ्यो धावद्भ्यश्च वो नमो 
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पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निक्तस्तष्ठद्भ्ो 

• अर्ष: उनभनेहरू (Those Who Are Standing) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "नतष्ठत्" = उनभने। नशव क्तस्र्र रूपमा पनन हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: उनभनु क्तस्र्रताको प्रतीक हो। नशवनिङ्ग उनभएको अवस्र्ामा हुन्छ— क्तस्र्रता र 

शक्तिको प्रतीक। 
 

• िािद्भ्ि िो निो 

• अर्ष: द डनेहरू (Those Who Are Running) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "धावत्" = द डने। नशव भिको रक्षाको िानग द डेर आउनुहुन्छ। 

• उदाहिण: जब भि संकटमा पछथ , नशव द डेर आउनुहुन्छ। माकथ णे्डयिाई बचाउन नशव 

द डेर आउनुभयो। 
 

िन्त्र १६: सभा ि सभापवतहरूलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

नमुः  सभाभ्युः  सभापनतभ्यश्च वो नमो 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निः  सभाभ्यः  

• अर्ष: सभाहरू (Assemblies/Gatherings) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "सभा" = जमिट, बैठक। नशव सभाहरूमा पनन नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: जब माननसहरू राम्रो कामको िानग भेिा हुन्छन्, त्यो सभामा नशव हुनुहुन्छ। सतं्सग, 

पूजा, बैठक— सबैमा नशव। 
 

• सभापवतभ्यि िो निो 

• अर्ष: सभापनतहरू (Presidents/Leaders of Assemblies) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "सभापनत" = सभाको अध्यक्ष। नशव सबै सभाका अध्यक्ष हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: कुनै पनन सभामा नेतृत्व गने व्यक्तिमा नशवको अंश हुन्छ। राम्रो नेतृत्व नशवको 

आशीवाथद हो। 
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िन्त्र १७: घोडा ि घोडापवतहरूलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

नमो अशे्वभ्यो-ऽश्वपनतभ्यश्च वो नमुः  ॥ 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो अशे्वभ्यो 

• अर्ष: िोडाहरू (Horses) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "अश्व" = िोडा। िोडाहरूमा पनन नशव नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: िोडा शक्ति, गनत र वफादारीको प्रतीक हो। इक्तियहरूिाई पनन "अश्व" भननन्छ— 

नशव इक्तियहरूका पनन स्वामी हुनुहुन्छ। 
 

• अश्वपवतभ्यि िो निः  

• अर्ष: िोडाहरूका स्वामीहरू (Lords of Horses) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "अश्वपनत" = िोडाको मानिक। नशव सबै अश्वपनतहरूका पनन स्वामी हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: जसिे इक्तियहरूिाई ननयन्त्रर् गछथ , उ अश्वपनत हो। नशव सबै इक्तियहरूका स्वामी 

हुनुहुन्छ। 
 

अनुिाक ३ को सिग्र साि 

यस अनुवाकमा नशविाई नवनभन्न प्रकारका माननसहरू र अवस्र्ाहरूमा देखाइएको छ: 

 

शे्रणी वशिको रूप वशक्षा 

चोि, डाकू, लुटेिा से्तनपनत, तस्करपनत, मुष्णतांपनत नशव सवथव्यापी— राम्रा र नराम्रा सबैमा 

छलकताष विक, पररविक यो संसार नशवको माया हो 

योद्धा इषुमत्, धन्वावी, आतन्वान नशव भिको रक्षक हुनुहुन्छ 

विवभन्न अिस्र्ा आसीन, शयान, स्वपत्, जाग्रत् सबै अवस्र्ामा नशव हुनुहुन्छ 

सािावजक सभापनत, अश्वपनत नशव समाजका पनन स्वामी हुनुहुन्छ 
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दैवनक जीिनिा प्रयोग 

यस अनुवाकबाट हामीिे नसके्न कुराहरू: 

 

वशक्षा दैवनक जीिनिा 

वशि सिषव्यापी सबै माननसमा नशविाई देख्नु— राम्रा र नराम्रा दुवैमा 

िाया बुझ्नु संसारको अस्र्ानयत्व बुझ्नु 

सबै अिस्र्ािा वशि बस्दा, सुत्दा, नहौँड्दा— सधैं नशविाई सम्झनु 

प्रकृवतिा वशि जंगि, पहाड, पशुपंक्षीमा नशवको दशथन गनुथ 

 

॥ ॐ निः  वशिाय ॥ 

 

निकि् – अनुिाक ४ (संसृ्कत िूलपाठ) 

नि आव्याविनीभ्यो विविध्यन्तीभ्यि िो निो 

नि उगणाभ्यसंृ्तहतीभ्यि िो निो 

निो गृते्सभ्यो गृत्सपवतभ्यि िो निो 

निो व्रातेभ्यो व्रातपवतभ्यि िो निो 

निो गणेभ्यो गणपवतभ्यि िो निो 

निो विरूपेभ्यो विश्वरूपेभ्यि िो निो 

निो िहद्भ्ः  कु्षल्लकेभ्यि िो निो 

निो िवर्भ्यो-ऽिरे्भ्यि िो निो 

निो िरे्भ्यो िर्पवतभ्यि िो निो 

निः  सेनाभ्यः  सेनावनभ्यि िो निो 

निः  क्षिृभ्यः  सङ्ग्रहीतृभ्यि िो निो 

निस्तक्षभ्यो िर्कािेभ्यि िो निो 

निः  कुलालेभ्यः  किाषिेभ्यि िो निो 

निः  पुवञ्जिेभ्यो वनषादेभ्यि िो निो 

नि इषुकृद्भ्ो िन्वकृद्भ्ि िो निो 

निो िृगयुभ्यः  श्ववनभ्यि िो निो 

निः  श्वभ्यः  श्वपवतभ्यि िो निः  ॥ 

 

निकि् – अनुिाक ४ (अर्ष) 

िूल भाि: यस अनुवाकिे समाजका नवनभन्न पेशा, वगथ, र स्वरूपहरूमा रुद्रको उपक्तस्र्नतिाई नमन 

गदथछ। उहाौँ रर् चिाउने, रर् बनाउने, माटोको भाौँडा बनाउने, र फिामको काम गने सबैमा हुनुहुन्छ। 
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व्याख्या: 

 

यो अनुवाकिे रुद्रको सामानजक समरसताको सने्दश नदन्छ। समाजको कुनै पनन काम सानो वा ठूिो 

हुौँदैन। रर् बनाउने (रर्कारेभ्युः ), माटोको भाौँडा बनाउने (कुिािेभ्युः ), र फिामको काम गने 

(कमाथरेभ्युः ) सबैमा रुद्रको शक्ति नननहत छ। यसिे कमथको महत्विाई दशाथउौँछ र सबै पेशाहरूप्रनत 

सम्मानको भाव राख्न नसकाउौँछ। 

 

दैवनक जीिनसँग सम्बन्ध: 

 

यो अनुवाकिे हामीिाई कमथयोगी (karma yogi) बन्न पे्ररर्ा नदन्छ। हामीिे गने हरेक काम, चाहे त्यो 

जनतसुकै सानो नकन नहोस्, ईश्वरको पूजा हो। यसिे हामीिाई सबै पेशा र सबै माननसहरूप्रनत 

सम्मानको भाव राख्न नसकाउौँछ। 

 

निकि् – अनुिाक ४: 

पंक्ति-पंक्ति अनुिाद ि व्याख्या 

परिचय 

यस अनुवाकमा नशविाई नवनभन्न व्यािसावयक सिूहहरू र वशल्पकािहरूका रूपमा नमस्कार 

गररएको छ। यहाौँ समाजका सबै वगथहरू— नसपाही, कुम्हािे, िोहार, बढई, नशकारी, मछुवा आनद 

सबैमा नशवको उपक्तस्र्नत देखाइएको छ। यसिे किषको िहत्व र सबै पेशाको सम्मान नसकाउौँछ। 

िन्त्र १: आक्रिणकािी शक्तिहरूलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

नि आव्याविनीभ्यो विविध्यन्तीभ्यि िो निो 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• नि आव्याविनीभ्यो 

• अर्ष: आक्रमर् गने शक्तिहरू (Attacking Forces) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "आव्यानधनी" = आक्रमर् गने, प्रहार गने। यी नशवका शक्तिहरू हुन् जसिे 

दुष्टहरूिाई आक्रमर् गछथ न्। 

• उदाहिण: जसरी प्रनतरक्षा प्रर्ािी (Immune System) िे शरीरमा प्रवेश गने रोगारु्हरूिाई 

आक्रमर् गछथ , त्यसैगरी नशवका शक्तिहरूिे हाम्रा दोष र पापहरूिाई आक्रमर् गछथ न्। 
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• विविध्यन्तीभ्यि िो निो 

• अर्ष: नवनवध प्रकारिे नवद्ध गने/भेदे्न (Those Who Pierce in Various Ways) शक्तिहरूिाई 

पनन नमस्कार। 

• व्याख्या: "नवनवध्यन्ती" = नवनभन्न तररकािे भेदे्न। नशवका शक्तिहरूिे नवनभन्न प्रकारका 

दोषहरूिाई नवनभन्न तररकािे नष्ट गछथ न्। 

• उदाहिण: जसरी नवनभन्न रोगका िानग नवनभन्न औषनध हुन्छन्, त्यसैगरी नवनभन्न पापका िानग 

नशवका नवनभन्न शक्तिहरू हुन्छन्। 

िन्त्र २: उग्र गणहरूलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

नि उगणाभ्यसंृ्तहतीभ्यि िो निो 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• नि उगणाभ्यः  

• अर्ष: उग्र/भयंकर गर्हरू (Fierce Troops) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "उगर्" = उग्र गर्, भयंकर सेना। नशवका केही गर्हरू अत्यन्त उग्र र भयंकर 

हुन्छन्। 

• उदाहिण: जसरी सेनामा नवशेष कमाण्डो फोसथ हुन्छ जुन अत्यन्त शक्तिशािी हुन्छ, त्यसैगरी 

नशवका उग्र गर्हरू नवशेष शक्तिशािी हुन्छन्। 
 

• तंृहतीभ्यि िो निो 

• अर्ष: नहंसा गने/नष्ट गने (Those Who Destroy/Harm) शक्तिहरूिाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "तंृहती" = नहंसा गने, नष्ट गने। यी शक्तिहरूिे दुष्टहरूिाई नष्ट गछथ न्। 

• उदाहिण: जसरी आगोिे फोहोर जिाउौँछ, त्यसैगरी नशवका यी शक्तिहरूिे हाम्रा पापहरू 

जिाउौँछन्। 

िन्त्र ३: बुक्तद्धिान् ि वतनका स्वािीहरूलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निो गृते्सभ्यो गृत्सपवतभ्यि िो निो 
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पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो गृते्सभ्यो 

• अर्ष: बुक्तद्धमान्/चतुरहरू (Wise/Clever Ones) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "गृत्स" = बुक्तद्धमान्, चतुर, होनशयार। नशवका गर्हरूमा बुक्तद्धमान् गर्हरू पनन छन्। 

• उदाहिण: जसरी कुनै संस्र्ामा बुक्तद्धमान् सल्लाहकारहरू हुन्छन्, त्यसैगरी नशवका बुक्तद्धमान् 

गर्हरू उहाौँको सेवामा छन्। 
 

• गृत्सपवतभ्यि िो निो 

• अर्ष: बुक्तद्धमान्हरूका स्वामीहरू (Lords of the Wise) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "गृत्सपनत" = बुक्तद्धमान्हरूको नेता। नशव स्वयं सबै बुक्तद्धमान्हरूका स्वामी हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: नवश्वनवद्याियको कुिपनत जसै्त, नशव सबै ज्ञानीहरूका अध्यक्ष हुनुहुन्छ। 
 

िन्त्र ४: सिूह ि सिूहपवतहरूलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निो व्रातेभ्यो व्रातपवतभ्यि िो निो 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो व्रातेभ्यो 

• अर्ष: समूहहरू/झुण्डहरू (Groups/Multitudes) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "व्रात" = समूह, झुण्ड, दि। नशवका गर्हरू नवनभन्न समूहमा नवभानजत छन्। 

• उदाहिण: जसरी सेनामा नवनभन्न बटानियन हुन्छन्, त्यसैगरी नशवका गर्हरूका नवनभन्न 

समूहहरू छन्। 
 

• व्रातपवतभ्यि िो निो 

• अर्ष: समूहपनतहरू (Lords of Groups) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "व्रातपनत" = समूहको नेता। प्रते्यक समूहको एक नेता हुन्छ। 

• उदाहिण: जसरी प्रते्यक टोिीको एक कप्तान हुन्छ, त्यसैगरी नशवका प्रते्यक गर्-समूहको 

एक व्रातपनत हुन्छ। 
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िन्त्र ५: गण ि गणपवतहरूलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निो गणेभ्यो गणपवतभ्यि िो निो 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो गणेभ्यो 

• अर्ष: गर्हरू (Troops/Attendants) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "गर्" = समूह, नशवका अनुचरहरू। नशवका असंख्य गर्हरू छन्। 

• उदाहिण: जसरी राजाका सेवकहरू हुन्छन्, त्यसैगरी नशवका गर्हरू उहाौँको सेवामा छन्। 

नन्दी, भृङ्गी आनद प्रनसद्ध गर्हरू हुन्। 
 

• गणपवतभ्यि िो निो 

• अर्ष: गर्पनतहरू (Lords of Troops) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "गर्पनत" = गर्हरूको स्वामी। गरे्श "गर्पनत" नामिे प्रनसद्ध हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: गरे्शिाई "गर्पनत" भननन्छ नकनभने उहाौँ नशवका सबै गर्हरूका अध्यक्ष 

हुनुहुन्छ। कुनै पनन शुभ कायथमा गर्पनतको पूजा पनहिे गररन्छ। 
 

िन्त्र ६: विरूप ि विश्वरूपहरूलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निो विरूपेभ्यो विश्वरूपेभ्यि िो निो 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो विरूपेभ्यो 

• अर्ष: नवनभन्न रूप भएकाहरू/नवनचत्र रूप भएकाहरू (Those of Various/Strange Forms) 

िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "नवरूप" = नवनभन्न रूप, असामान्य रूप। नशवका गर्हरू नवनभन्न नवनचत्र रूपमा 

हुन्छन्। 

• उदाहिण: नशवका गर्हरूमा केही ब ना, केही नवशाि, केही पशुमुख— नवनभन्न रूपका 

हुन्छन्। यसिे नसकाउौँछ नक बाह्य रूपिे महत्व राख्दैन। 
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• विश्वरूपेभ्यि िो निो 

• अर्ष: सबै रूप भएकाहरू/नवश्वव्यापी रूप भएकाहरू (Those of Universal Forms) िाई 

नमस्कार। 

• व्याख्या: "नवश्वरूप" = समू्पर्थ नवश्वको रूप। नशव नवश्वरूप हुनुहुन्छ— सबै कुरामा उहाौँको 

रूप छ। 

• उदाहिण: जसरी भगवद्गीतामा कृष्णिे अजुथनिाई नवश्वरूप देखाउनुभयो, त्यसैगरी नशव पनन 

नवश्वरूप हुनुहुन्छ। प्रते्यक वसु्तमा नशवको रूप छ। 

िन्त्र ७: ठूला ि साना सबैलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निो िहद्भ्ः  कु्षल्लकेभ्यि िो निो 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो िहद्भ्ः  

• अर्ष: ठूिाहरू/महान्हरू (Great Ones) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "महत्" = ठूिो, महान्। नशवका केही गर्हरू नवशाि र महान् छन्। 

• उदाहिण: नहमािय जसै्त नवशाि— नशवका केही गर्हरू अत्यन्त नवशाि र शक्तिशािी छन्। 
 

• क्षुल्लकेभ्यि िो निो 

• अर्ष: सानाहरू/तुच्छहरू (Small/Insignificant Ones) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "कु्षल्लक" = सानो, तुच्छ। नशवका केही गर्हरू अत्यन्त सानो आकारका छन्। 

• उदाहिण: कीरा जसै्त सानो— नशव सानामा पनन हुनुहुन्छ। यसिे नसकाउौँछ नक कुनै पनन प्रार्ी 

तुच्छ छैन। 
 

िहत्वपूणष वशक्षा: यो मन्त्रिे नसकाउौँछ नक नशव ठूिा र सानामा समान रूपमा नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

हार्ीमा पनन नशव, नचउौँटीमा पनन नशव। 

 

िन्त्र ८: िर्ी ि िर्विहीनहरूलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निो िवर्भ्यो-ऽिरे्भ्यि िो निो 
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पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो िवर्भ्यो 

• अर्ष: रर्मा चढ्नेहरू (Chariot-Riders) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "रर्ी" = रर्मा सवार। नशवका केही गर्हरू रर्मा चढ्छन्। 

• उदाहिण: जसरी सेनापनतहरू रर्मा चढेर युद्धमा जान्छन्, त्यसैगरी नशवका प्रमुख गर्हरू 

रर्मा चढ्छन्। 
 

• अिरे्भ्यि िो निो 

• अर्ष: रर्नवहीनहरू (Those Without Chariots) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "अरर्" = रर् नभएका, पैदि सैननक। नशवका केही गर्हरू पैदि हुन्छन्। 

• उदाहिण: सबैसौँग रर् हुौँदैन— पैदि सैननकहरू पनन महत्वपूर्थ हुन्छन्। यसिे नसकाउौँछ नक 

धनी र गररब दुवै समान छन्। 
 

िन्त्र ९: िर् ि िर्पवतहरूलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निो िरे्भ्यो िर्पवतभ्यि िो निो 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो िरे्भ्यो 

• अर्ष: रर्हरू (Chariots) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "रर्" = गाडा, रर्। रर्हरूमा पनन नशवको उपक्तस्र्नत छ। 

• उदाहिण: रर् यात्राको साधन हो। जीवन पनन एउटा यात्रा हो र शरीर रर् हो। नशव यस रर्मा 

पनन नवद्यमान हुनुहुन्छ। 
 

• िर्पवतभ्यि िो निो 

• अर्ष: रर्पनतहरू (Lords of Chariots) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "रर्पनत" = रर्को स्वामी। जसिे रर् चिाउौँछ वा जसको रर् हो। 

• उदाहिण: आिा शरीररूपी रर्को स्वामी हो। नशव सबै आिाका स्वामी हुनुहुन्छ। 
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िन्त्र १०: सेना ि सेनापवतहरूलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निः  सेनाभ्यः  सेनावनभ्यि िो निो 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निः  सेनाभ्यः  

• अर्ष: सेनाहरू (Armies) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "सेना" = फ ज, सैन्य दि। नशवका नवशाि सेनाहरू छन्। 

• उदाहिण: जसरी देशको रक्षाका िानग सेना हुन्छ, त्यसैगरी भिहरूको रक्षाका िानग नशवको 

सेना हुन्छ। 
 

• सेनावनभ्यि िो निो 

• अर्ष: सेनापनतहरू (Army Commanders) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "सेनानी" = सेनाको नेता, सेनापनत। कानतथकेय (स्कन्द) देवताहरूका सेनापनत 

हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: कानतथकेय नशवका पुत्र र देवसेनाका सेनापनत हुनुहुन्छ। उहाौँिे तारकासुरिाई मारेर 

देवताहरूिाई नजताउनुभयो। 
 

िन्त्र ११: िािपाल ि सािवर्हरूलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निः  क्षिृभ्यः  सङ्ग्रहीतृभ्यि िो निो 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निः  क्षिृभ्यः  

• अर्ष: द्वारपािहरू/कोठा हेनेहरू (Door-Keepers/Chamberlains) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "क्षतृ्त" = द्वारपाि, कोठा हेने। नशवका द्वारपािहरू छन्। 

• उदाहिण: नन्दी नशवका प्रमुख द्वारपाि हुन्। नशव मक्तन्दरमा प्रवेश गनुथअनि नन्दीको दशथन 

गररन्छ। 
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• सङ्ग्रहीतृभ्यि िो निो 

• अर्ष: सारनर्हरू/रर् चिाउनेहरू (Charioteers) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "सङ्ग्रहीतृ" = िगाम समाते्न, सारनर्। जसिे रर् चिाउौँछ। 

• उदाहिण: जसरी कृष्ण अजुथनका सारनर् हुनुहुन्थ्यो, त्यसैगरी नशवका पनन सारनर्हरू छन्। 

सारनर् मागथदशथकको प्रतीक हो। 
 

िन्त्र १२: बढई ि िर् बनाउनेहरूलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निस्तक्षभ्यो िर्कािेभ्यि िो निो 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निस्तक्षभ्यो 

• अर्ष: बढईहरू/काठ काट्नेहरू (Carpenters/Wood-Cutters) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "तक्ष" = बढई, काठको काम गने। नशव बढईहरूमा पनन नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: नवश्वकमाथ बढईहरूका देवता हुनुहुन्छ। िर, फननथचर बनाउने बढईको काम पनवत्र 

छ। नशव यस कमथमा पनन हुनुहुन्छ। 
 

• िर्कािेभ्यि िो निो 

• अर्ष: रर् बनाउनेहरू (Chariot-Makers) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "रर्कार" = रर् ननमाथर् गने नशल्पकार। 

• उदाहिण: रर् बनाउनु एक किा हो। आजको सन्दभथमा गाडी बनाउने इक्तन्जननयरहरू पनन 

यसमा पछथ न्। नशव सबै नशल्पकारहरूमा हुनुहुन्छ। 

िन्त्र १३: कुम्हाले ि लोहािहरूलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निः  कुलालेभ्यः  किाषिेभ्यि िो निो 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निः  कुलालेभ्यः  

• अर्ष: कुम्हािेहरू (Potters) िाई नमस्कार। 
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• व्याख्या: "कुिाि" = कुम्हािे, माटोका भाौँडा बनाउने। नशव कुम्हािेहरूमा पनन नवद्यमान 

हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: कुम्हािेिे माटोबाट सुन्दर भाौँडा बनाउौँछन्। यो सृनष्टको प्रतीक हो— जसरी ब्रह्मािे 

माननस बनाउनुभयो। नेपािमा भिपुरका कुम्हािेहरू प्रनसद्ध छन्। 
 

• किाषिेभ्यि िो निो 

• अर्ष: िोहारहरू/धातुकमीहरू (Blacksmiths/Metal-Workers) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "कमाथर" = िोहार, धातुको काम गने। 

• उदाहिण: िोहारिे फिाम नपटेर उपयोगी औजार बनाउौँछन्। यो पररवतथनको प्रतीक हो— 

कच्चा धातुबाट उपयोगी वसु्त। नशव हाम्रो जीवनिाई पनन यसरी पररषृ्कत गनुथहुन्छ। 

िन्त्र १४: वशकािी ि िछुिाहरूलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निः  पुवञ्जिेभ्यो वनषादेभ्यि िो निो 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निः  पुवञ्जिेभ्यो 

• अर्ष: जािमा माछा पक्रनेहरू (Fishermen with Nets) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "पुनञ्जष्ट" = जाि प्रयोग गने, माछा माने। 

• उदाहिण: मछुवाहरू नदी र समुद्रमा काम गछथ न्। नतनीहरूको जीनवका कनठन छ तर नशव 

नतनीहरूमा पनन हुनुहुन्छ। 
 

• वनषादेभ्यि िो निो 

• अर्ष: ननषाद/आनदवासी नशकारीहरू (Tribal Hunters/Forest Dwellers) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "ननषाद" = जंगिमा बसे्न, नशकार गने जानत। 

• उदाहिण: रामायर्मा ननषादराज गुह रामका नमत्र नर्ए। नशव जानतभेद गनुथहुन्न— उच्च र ननम्न 

सबैमा उहाौँ हुनुहुन्छ। 
 

िन्त्र १५: बाण ि िनुष बनाउनेहरूलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

नि इषुकृद्भ्ो िन्वकृद्भ्ि िो निो 
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पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• नि इषुकृद्भ्ो 

• अर्ष: बार् बनाउनेहरू (Arrow-Makers) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "इषुकृत्" = बार् ननमाथर् गने नशल्पकार। 

• उदाहिण: बार् बनाउनु एक किा हो— सही आकार, त ि, सनु्तिन चानहन्छ। यो precision 

को काम हो। 
 

• िन्वकृद्भ्ि िो निो 

• अर्ष: धनुष बनाउनेहरू (Bow-Makers) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "धन्वकृत्" = धनुष ननमाथर् गने नशल्पकार। 

• उदाहिण: राम्रो धनुष बनाउन नवशेष सीप चानहन्छ। नशवको धनुष "नपनाक" प्रनसद्ध छ। धनुष 

बनाउने नशल्पकारहरूमा पनन नशव हुनुहुन्छ। 

िन्त्र १६: वशकािी ि कुकुिपालकहरूलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निो िृगयुभ्यः  श्ववनभ्यि िो निो 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो िृगयुभ्यः  

• अर्ष: नशकारीहरू (Hunters) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "मृगयु" = मृग (हररर्) को नशकार गने, नशकारी। 

• उदाहिण: नशव स्वयं "मृगधर" हुनुहुन्छ— उहाौँको हातमा हररर् छ। नशकारीहरूमा पनन नशव 

नवद्यमान हुनुहुन्छ। 
 

• श्ववनभ्यि िो निो 

• अर्ष: कुकुरपािकहरू/कुकुर राखे्नहरू (Dog-Keepers) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "श्वनी" = कुकुर राखे्न, कुकुरसौँग नशकार गने। 

• उदाहिण: भैरव नशवको रूप हो जसको वाहन कुकुर हो। कुकुर वफादारीको प्रतीक हो। नशव 

कुकुरपािकहरूमा पनन हुनुहुन्छ। 
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िन्त्र १७: कुकुि ि कुकुिपवतहरूलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निः  श्वभ्यः  श्वपवतभ्यि िो निः  ॥ 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निः  श्वभ्यः  

• अर्ष: कुकुरहरू (Dogs) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "श्व" = कुकुर। नशव कुकुरहरूमा पनन नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: भैरवको वाहन कुकुर हो। दत्ताते्रयसौँग पनन कुकुरहरू हुन्छन्। कुकुर वफादारी र 

सतकथ ताको प्रतीक हो। 
 

• श्वपवतभ्यि िो निः  

• अर्ष: कुकुरहरूका स्वामीहरू (Lords of Dogs) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "श्वपनत" = कुकुरको मानिक। भैरव "श्वपनत" हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: काि भैरव नशवको उग्र रूप हो र उहाौँको वाहन कुकुर हो। नेपािमा भैरव पूजा 

प्रचनित छ। 
 

अनुिाक ४ को सिग्र साि 

यस अनुवाकमा नशविाई नवनभन्न व्यािसावयक िगषहरू र वशल्पकािहरूमा देखाइएको छ: 

 

शे्रणी पेशाहरू वशक्षा 

योद्धा िगष सेनानी, रर्ी, धनुधथर रक्षाको महत्व 

वशल्पकाि िगष बढई, कुम्हािे, िोहार, रर्कार कमथको पनवत्रता 

वशकािी िगष मृगयु, ननषाद, मछुवा सबै जीनवकाको सम्मान 

प्रशासवनक िगष गर्पनत, व्रातपनत, सेनापनत नेतृत्वको महत्व 

पशुपालक िगष श्वनी, श्वपनत पशुपे्रमको महत्व 
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दैवनक जीिनिा प्रयोग 

यस अनुवाकबाट हामीिे नसके्न कुराहरू: 

 

वशक्षा दैवनक जीिनिा 

सबै पेशा पविि कुनै पनन काम तुच्छ छैन— सफाइकमी होस् वा डाक्टर 

किष नै पूजा आफ्नो काम इमानदारीसौँग गनुथ नशवको पूजा हो 

जावतभेद नगनुष नशव सबैमा हुनुहुन्छ— उच्च र ननम्न भेद छैन 

वशल्पकािको सम्मान कुम्हािे, िोहार, बढईिाई सम्मान गनुथ 

पशुपे्रि कुकुर र अन्य पशुहरूिाई माया गनुथ 

 

विशेष वटप्पणी:  

नेपािमा यस अनुवाकको नवशेष महत्व छ: 

 

नेपाली पिम्पिा सम्बक्तन्धत िन्त्र 

भिपुिका कुम्हाले कुिािेभ्यो नमुः  

पाटनका लोहाि कमाथरेभ्यो नमुः  

काठिाडौकंा बढई तक्षभ्यो नमुः  

भैिि पूजा श्वभ्युः  श्वपनतभ्यश्च नमुः  

गणेश पूजा गरे्भ्यो गर्पनतभ्यश्च नमुः  

 

॥ ॐ निः  वशिाय ॥ 
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निकि् – अनुिाक ५ (संसृ्कत िूलपाठ) 

निो भिाय च रुद्राय च 

निः  शिाषय च पशुपतये च 

निो नीलग्रीिाय च वशवतकण्ठाय च 

निः  कपवदषने च वु्यप्तकेशाय च 

निः  सहस्राक्षाय च शतिन्वने च 

निो वगरिशाय च वशवपवििाय च 

निो िीढुििाय चेषुिते च 

निो ह्रस्वाय च िािनाय च 

निो बृहते च िषीयसे च 

निो िृद्धाय च संिृर्ध्ने च 

निो अवग्रयाय च प्रर्िाय च 

नि आशिे चावजिाय च 

निः  शीवियाय च शीभ्याय च 

नि ऊम्याषय चािस्वन्याय च 

निः  स्रोतस्याय च िीप्याय च ॥ 

 

निकि् – अनुिाक ५ (अर्ष) 

िूल भाि: यस अनुवाकिे रुद्रका नवनभन्न नाम र स्वरूपहरूिाई जोडी-जोडीमा नमन गदथछ। उहाौँ भव 

(सृनष्टकताथ) र रुद्र (संहारकताथ) दुवै हुनुहुन्छ। उहाौँ नीिो िाौँटी भएका (नीिग्रीवाय) र सेतो िाौँटी भएका 

(नशनतकण्ठाय) पनन हुनुहुन्छ। 

 

व्याख्या: 

 

यो अनुवाकिे रुद्रको द्वन्द्वािक (dialectical) प्रकृनतिाई दशाथउौँछ। उहाौँमा परस्पर नवरोधी गुर्हरू 

एकैसार् पाइन्छन्। उहाौँ सृनष्ट पनन गनुथहुन्छ र संहार पनन। उहाौँ सानो (ह्स्वाय) पनन हुनुहुन्छ र ठूिो (बृहते) 

पनन। उहाौँ वृद्ध (वृद्धाय) पनन हुनुहुन्छ र युवा (संवृध्वने) पनन। 

 

दैवनक जीिनसँग सम्बन्ध: 

 

यो अनुवाकिे हामीिाई जीवनका उतार-चढावहरूमा सनु्तनित रहन नसकाउौँछ। सुखमा धेरै मानत्तनु र 

दुुः खमा धेरै आनत्तनु हुौँदैन। हामीिे बुझ्नुपछथ  नक यी दुवै अस्र्ायी हुन् र एउटै जीवन रूपी नसक्काका दुई 

पाटा हुन्। 

 

 



 

नमकम–चमकम श्रीरुद्रपाठ - नमक (पदार्थ) र चमक (ऊर्ाथ) को वैज्ञाननक व्याख्या 

अर्वथवेदाचार्थ नारार्ण निनमरे       नमकम–चमकम श्रीरुद्रपाठ Page 95 of 250 

 

निकि् – अनुिाक ५: 

पंक्ति-पंक्ति अनुिाद ि व्याख्या 

परिचय 

यस अनुवाकमा नशवका विपिीत गुणहरू (Pairs of Opposites) को वर्थन गररएको छ। नशव एकैसार् 

भि र रुद्र, ठूलो र सानो, पुिानो र नयाँ, वछटो र वढलो हुनुहुन्छ। यसिे नशवको सिषव्यापकता र अिैत 

स्वरूप देखाउौँछ— उहाौँमा सबै नवपरीतताहरू एकीभूत छन्। 

 

िन्त्र १: भि ि रुद्रलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

नमो भवाय च रुद्राय च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो भिाय च 

• अर्ष: भव (Existence/Creator) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "भव" = अक्तस्तत्व, जन्म नदने, सृनष्टकताथ। नशव "भव" हुनुहुन्छ— जसबाट सबै कुरा 

उत्पन्न हुन्छ। 

• उदाहिण: जसरी बीउबाट रूख जन्मन्छ, त्यसैगरी नशवबाट समू्पर्थ सृनष्ट जन्मन्छ। "भव" 

शिबाट नै "भवानी" (पावथती) को नाम आएको हो— भवकी पत्नी। 

• रुद्राय च 

• अर्ष: रुद्र (Destroyer/Remover of Sorrows) िाई पनन नमस्कार। 

• व्याख्या: "रुद्र" = रुवाउने, दुुः ख हटाउने, संहारकताथ। नशव "रुद्र" हुनुहुन्छ— जसिे दुुः ख र 

पाप नष्ट गनुथहुन्छ। 

• उदाहिण: जसरी डाक्टरिे रोग हटाउौँछन् (कनहिेकाही ंदुखाइ नदएर पनन), त्यसैगरी रुद्रिे 

हाम्रा दुुः ख हटाउनुहुन्छ। 
 

विशेष वशक्षा: नशव एकैसार् सृनष्टकताथ (भव) र संहारकताथ (रुद्र) हुनुहुन्छ। जन्म र मृतु्य दुवै उहाौँको 

हातमा छ। 
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िन्त्र २: शिष ि पशुपवतलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

नमुः  शवाथय च पशुपतये च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निः  शिाषय च 

• अर्ष: शवथ (Archer/Destroyer) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "शवथ" = बार् हाने्न, नवनाशकारी। नशव कुशि धनुधथर हुनुहुन्छ जसिे नत्रपुर नष्ट 

गनुथभयो। 

• उदाहिण: जसरी एक कुशि तीरन्दाजिे िक्ष्य भेद्छ, त्यसैगरी शवथिे हाम्रा पाप र दोषरूपी 

िक्ष्य भेद्नुहुन्छ। 
 

• पशुपतये च 

• अर्ष: पशुपनत (Lord of Animals/Souls) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "पशुपनत" = पशुहरूका स्वामी। यहाौँ "पशु" को अर्थ जीवािा पनन हो— नशव सबै 

आिाका स्वामी हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: नेपािको पशुपनतनार् मक्तन्दर यसैबाट नामाकरर् भएको हो। नशव सबै 

प्रार्ीहरूका— गाई, भैंसी, कुकुर, माननस— सबैका स्वामी हुनुहुन्छ। 
 

नेपाली सन्दभष: पशुपनतनार् नेपािको रानष्टर य देवता हुनुहुन्छ। यो मन्त्र पशुपनतनार्को मूि मन्त्र हो। 

 

िन्त्र ३: नीलग्रीि ि वशवतकण्ठलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

नमो नीिग्रीवाय च नशनतकण्ठाय च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो नीलग्रीिाय च 

• अर्ष: नीिो िाौँटी भएका (Blue-Throated One) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "नीिग्रीव" = नीिो िाौँटी। समुद्र मन्थनमा ननसे्कको नवष नपउौँदा नशवको िाौँटी नीिो 

भयो। 
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• उदाहिण: नशविे संसारिाई बचाउन नवष नपउनुभयो तर ननल्नुभएन— िाौँटीमा 

रोनकराख्नुभयो। यसिे नसकाउौँछ नक कनहिेकाही ंअरूको भिाइको िानग कष्ट सहनुपछथ । 
 

• वशवतकण्ठाय च 

• अर्ष: सेतो/उज्यािो िाौँटी भएका (White-Throated One) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "नशनतकण्ठ" = सेतो वा चक्तम्किो िाौँटी। नशवको िाौँटी कनहिे नीिो, कनहिे उज्यािो 

देक्तखन्छ। 

• उदाहिण: यसिे नशवको दै्वत स्वरूप देखाउौँछ— नवष र अमृत दुवै उहाौँमा छ। अिकार र 

प्रकाश दुवै नशवमा एकीभूत छन्। 
 

विशेष वशक्षा: नशविाई "नीिकण्ठ" भननन्छ। उहाौँिे नवषिाई न ननिेर न उगािेर िाौँटीमा राख्नुभयो— 

यो संयमको प्रतीक हो। 

 

िन्त्र ४: कपदी ि वु्यप्तकेशलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

नमुः  कपनदथ ने च वु्यप्तकेशाय च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निः  कपवदषने च 

• अर्ष: जटाधारी (One with Matted Hair) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "कपदी" = जटा बाौँधेका, जटाजूट भएका। नशवको प्रनसद्ध जटा हो जसमा गंगा 

बसु्नहुन्छ। 

• उदाहिण: नशवको जटा तपस्याको प्रतीक हो। साधुहरूिे जटा राख्छन्— यो संसारको 

मोहबाट अिग हुनुको नचन्ह हो। 
 

• वु्यप्तकेशाय च 

• अर्ष: ख ररएको/केश नभएका (Shaven-Headed One) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "वु्यप्तकेश" = केश कानटएका, टाउको ख ररएका। नशव कनहिे जटाधारी, कनहिे 

केशनवहीन हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: यसिे नशवको वैराग्य देखाउौँछ— उहाौँिाई बाह्य रूपको मोह छैन। कनहिे जटा, 

कनहिे ख रो— दुवै समान। 
 

विशेष वशक्षा: बाह्य रूपिे महत्व राख्दैन। नशव जटाधारी भए पनन, ख ररएको भए पनन— उहाौँ उहाौँ नै 

हुनुहुन्छ। 
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िन्त्र ५: सहस्राक्ष ि शतिन्वनेलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

नमुः  सहस्राक्षाय च शतधन्वने च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निः  सहस्राक्षाय च 

• अर्ष: हजार आौँखा भएका (Thousand-Eyed One) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "सहस्राक्ष" = हजार आौँखा। नशव सवथद्रष्टा हुनुहुन्छ— उहाौँिे सबै कुरा देख्नुहुन्छ। 

• उदाहिण: जसरी CCTV क्ामेरािे सबैनतर हेछथ , त्यसैगरी नशवका हजार  ंआौँखािे समू्पर्थ 

ब्रह्माण्ड हेछथ न्। कुनै कुरा उहाौँबाट िुकै्दन। 
 

• शतिन्वने च 

• अर्ष: सय धनुष भएका (Hundred-Bowed One) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "शतधन्वन्" = सय धनुष। नशवसौँग असंख्य हनतयारहरू छन्। 

• उदाहिण: नशवसौँग नवनभन्न प्रकारका दोषहरू नष्ट गनथ नवनभन्न हनतयारहरू छन्। जसरी 

नचनकत्सकसौँग नवनभन्न रोगका िानग नवनभन्न औषनध हुन्छन्। 
 

िन्त्र ६: वगरिश ि वशवपवििलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

नमो नगररशाय च नशनपनवष्टाय च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो वगरिशाय च 

• अर्ष: पवथतवासी (Mountain-Dweller) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "नगररश" = पवथतमा बसे्न। नशव कैिाश पवथतमा वास गनुथहुन्छ। 

• उदाहिण: नहमािय नशवको िर हो। नेपाि नहमाियको देश भएकोिे नशवको नवशेष कृपा यहाौँ 

छ। पवथत शाक्तन्त र ध्यानको प्रतीक हो। 
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• वशवपवििाय च 

• अर्ष: नकरर्हरूमा प्रवेश गने/सूयथमा रहने (One Who Pervades the Rays/Sun) िाई 

नमस्कार। 

• व्याख्या: "नशनपनवष्ट" = नकरर्हरूमा व्याप्त। नशव सूयथको प्रकाशमा पनन नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: नबहानको सूयथको नकरर्मा नशव हुनुहुन्छ। सूयथ नमस्कार गदाथ नशविाई पनन 

नमस्कार हुन्छ। 
 

विशेष वशक्षा: नशव पवथतमा पनन हुनुहुन्छ, सूयथको नकरर्मा पनन— ठोस र तरि दुवैमा। 

 

िन्त्र ७: िीढुिि ि इषुित्लाई निस्काि 

िूलपाठ: 

नमो मीढुष्टमाय चेषुमते च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो िीढुििाय च 

• अर्ष: अत्यन्त दयािु/वषाथ गराउने (Most Bountiful/Rain-Giver) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "मीढुष्टम" = सबैभन्दा दयािु, वषाथ गराउने। नशव कृपाको वषाथ गनुथहुन्छ। 

• उदाहिण: जसरी मेििे पानी बसाथउौँछ र धतीिाई हररयािी नदन्छ, त्यसैगरी नशविे कृपाको 

वषाथ गनुथहुन्छ र भिको जीवन हररयािी बनाउनुहुन्छ। 
 

• इषुिते च 

• अर्ष: बार्धारी (Arrow-Bearer) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "इषुमत्" = बार् भएका। नशव बार्धारी योद्धा पनन हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: नशव एकानतर दयािु हुनुहुन्छ, अकोनतर कठोर योद्धा। दयािुता र कठोरता दुवै 

आवश्यक छ— बच्चािाई माया गनुथ र गल्ती गदाथ सच्याउनु। 
 

िन्त्र ८: ह्रस्व ि िािनलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

नमो ह्स्वाय च वामनाय च 
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पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो ह्रस्वाय च 

• अर्ष: होचा/छोटा (Short One) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "ह्स्व" = होचो, छोटो। नशव कनहिेकाही ंहोचो रूपमा देक्तखनुहुन्छ। 

• उदाहिण: नशव कुनै नननश्चत आकारमा बाौँनधनुहुन्न। उहाौँ अरु्भन्दा पनन सानो हुन सकु्नहुन्छ। 
 

• िािनाय च 

• अर्ष: ब ना (Dwarf) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "वामन" = ब ना। नशव ब ना रूपमा पनन प्रकट हुन सकु्नहुन्छ। 

• उदाहिण: नवषु्णको वामन अवतार प्रनसद्ध छ। नशव पनन सानो रूपमा आउन सकु्नहुन्छ— 

यसिे नसकाउौँछ नक आकारिे महत्व राख्दैन। 
 

िन्त्र ९: बृहत् ि िषीयस्लाई निस्काि 

िूलपाठ: 

नमो बृहते च वषीयसे च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो बृहते च 

• अर्ष: नवशाि (Great/Huge One) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "बृहत्" = ठूिो, नवशाि। नशव ब्रह्माण्डभन्दा पनन ठूिो हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: आकाशभन्दा पनन नवशाि नशव हुनुहुन्छ। समू्पर्थ ब्रह्माण्ड उहाौँनभत्र छ। 
 

• िषीयसे च 

• अर्ष: अत्यन्त नवशाि/शे्रष्ठ (Greatest/Most Excellent) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "वषीयस्" = सबैभन्दा ठूिो, शे्रष्ठतम। 

• उदाहिण: नशव सबैभन्दा ठूिो हुनुहुन्छ— कुनै सीमा छैन। जसरी आकाशको कुनै अन्त छैन, 

त्यसैगरी नशवको नवशािताको कुनै अन्त छैन। 
 

विशेष वशक्षा: मन्त्र ८ र ९ नमिाएर हेदाथ— नशव सबैभन्दा सानो (ह्स्व, वामन) र सबैभन्दा ठूिो (बृहत्, 

वषीयस्) दुवै हुनुहुन्छ। उहाौँ अरु्मा पनन हुनुहुन्छ, ब्रह्माण्डमा पनन। 
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िन्त्र १०: िृद्ध ि संिृर्ध्नेलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निो िृद्धाय च संिृर्ध्ने च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो िृद्धाय च 

• अर्ष: बूढा/प्राचीन (Old/Ancient One) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "वृद्ध" = बूढो, पुरानो। नशव सबैभन्दा पुरानो हुनुहुन्छ— सृनष्टभन्दा पनहिेदेक्तख। 

• उदाहिण: नशव "आनददेव" हुनुहुन्छ— सबैभन्दा पनहिेका देवता। समय शुरु हुनुभन्दा पनहिे 

पनन नशव हुनुहुन्थ्यो। 
 

• संिृर्ध्ने च 

• अर्ष: बढ्दै जाने/नवकनसत हुने (Growing/Developing One) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "संवृध्वन्" = बढ्ने, नवकास हुने। नशव सधैं नयाौँ र ताजा पनन हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: नशव पुरानो पनन हुनुहुन्छ, नयाौँ पनन। जसरी नदी पुरानो पनन हो (हजार  ंवषथदेक्तख 

बनगरहेको) र नयाौँ पनन (हरेक क्षर् नयाौँ पानी)। 

िन्त्र ११: अवग्रय ि प्रर्िलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निो अवग्रयाय च प्रर्िाय च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो अवग्रयाय च 

• अर्ष: अग्रर्ी/सबैभन्दा अगानड (Foremost One) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "अनग्रय" = अगानड रहने, नेता। नशव सबैको अगानड हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: जसरी सेनापनत सेनाको अगानड हुन्छन्, त्यसैगरी नशव सबै देवताहरूको अगानड 

हुनुहुन्छ। 
 

• प्रर्िाय च 

• अर्ष: पनहिो (First One) िाई नमस्कार। 
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• व्याख्या: "प्रर्म" = पनहिो। नशव सबैभन्दा पनहिे हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: सृनष्टको शुरुमा नशव हुनुहुन्थ्यो। उहाौँ "आनदनार्" हुनुहुन्छ— पनहिो स्वामी। 
 

िन्त्र १२: आशु ि अवजिलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

नम आशवे चानजराय च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• नि आशिे च 

• अर्ष: दु्रत/नछटो (Swift One) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "आशु" = नछटो, दु्रत। नशव अत्यन्त नछटो हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: भििे बोिाउनासार् नशव तुरुन्त आउनुहुन्छ। माकथ णे्डयिाई बचाउन नशव तुरुन्त 

आउनुभयो। 
 

• अवजिाय च 

• अर्ष: फुनतथिो/चपि (Agile One) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "अनजर" = फुनतथिो, चपि। नशव अत्यन्त फुनतथिो हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: नशवको नृत्य (ताण्डव) अत्यन्त फुनतथिो हुन्छ। नटराजको रूपमा नशव फुनतथिो नतथक 

हुनुहुन्छ। 

िन्त्र १३: शीविय ि शीभ्यलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

नमुः  शीनघ्रयाय च शीभ्याय च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निः  शीवियाय च 

• अर्ष: शीघ्र गनतवािा (Speedy One) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "शीनघ्रय" = नछटो जाने। नशव प्रकाशको गनतभन्दा पनन नछटो हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: जब भि संकटमा पछथ , नशव क्षर्मा पुगु्नहुन्छ। दूरी नशवका िानग बाधा होइन। 
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• शीभ्याय च 

• अर्ष: शान्त/धीर (Calm/Steady One) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "शीभ्य" = शान्त, क्तस्र्र। नशव अत्यन्त शान्त पनन हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: नशव ध्यानस्र् अवस्र्ामा अत्यन्त शान्त हुनुहुन्छ— हजार  ंवषथ एकै ठाउौँमा बस्न 

सकु्नहुन्छ। 
 

विशेष वशक्षा: नशव एकैसार् अत्यन्त नछटो र अत्यन्त शान्त हुनुहुन्छ। आवश्यकता अनुसार उहाौँ दुवै 

रूप निनुहुन्छ। 

िन्त्र १४: ऊम्यष ि अिस्वन्यलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

नम ऊम्याथय चावस्वन्याय च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• नि ऊम्याषय च 

• अर्ष: तरंगमा रहने/िहरमा रहने (One in the Waves) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "ऊम्यथ" = तरंग, िहर। नशव पानीको िहरमा नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: समुद्रको िहरमा, नदीको बहावमा नशव हुनुहुन्छ। गंगाको प्रते्यक िहरमा नशव 

हुनुहुन्छ। 
 

• अिस्वन्याय च 

• अर्ष: शान्त पानीमा रहने (One in Still Waters) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "अवस्वन्य" = शान्त पानी, ताि। नशव शान्त पानीमा पनन नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: शान्त ताि, पोखरीमा पनन नशव हुनुहुन्छ। गोसाइौँकुण्ड जस्ता पनवत्र ताि नशवको 

वासस्र्ान माननन्छ। 

िन्त्र १५: स्रोतस्य ि िीप्यलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

नमुः  स्रोतस्याय च द्वीप्याय च ॥ 
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पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निः  स्रोतस्याय च 

• अर्ष: बनगरहेको पानीमा रहने/नदीमा रहने (One in Flowing Streams) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "स्रोतस्य" = स्रोत, बनगरहेको पानी। नशव नदीहरूमा नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: गंगा, यमुना, बागमती— सबै नदीहरूमा नशव हुनुहुन्छ। नदीमा नुहाउनु नशवको 

पूजा हो। 
 

• िीप्याय च 

• अर्ष: टापुमा रहने (One on Islands) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "द्वीप्य" = टापु, जिमध्यको भूनम। नशव टापुहरूमा पनन नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: समुद्रको बीचमा रहेको टापुमा पनन नशव हुनुहुन्छ। रामेश्वरम् (टापुमा रहेको नशव 

मक्तन्दर) यसको उदाहरर् हो। 
 

अनुिाक ५ को सिग्र साि 

यस अनुवाकमा नशवका विपिीत गुणहरू (Pairs of Opposites) को वर्थन गररएको छ: 

 

विपिीत जोडी वशिको रूप वशक्षा 

भि ि रुद्र सृनष्टकताथ र संहारकताथ जन्म र मृतु्य दुवै नशवको हातमा 

नीलग्रीि ि वशवतकण्ठ नवष र अमृत अिकार र प्रकाश दुवै नशवमा 

कपदी ि वु्यप्तकेश जटाधारी र ख ररएको बाह्य रूपिे महत्व राख्दैन 

ह्रस्व/िािन ि बृहत्/िषीयस् सानो र ठूिो अरु्मा पनन, ब्रह्माण्डमा पनन 

िृद्ध ि संिृर्ध्न् पुरानो र नयाौँ शाश्वत र सधैं ताजा 

आशु/शीविय ि शीभ्य नछटो र शान्त गनत र क्तस्र्रता दुवै 

ऊम्यष ि अिस्वन्य िहर र शान्त पानी गनतशीि र क्तस्र्र दुवैमा 

दैवनक जीिनिा प्रयोग 

यस अनुवाकबाट हामीिे नसके्न कुराहरू: 
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वशक्षा दैवनक जीिनिा 

विपिीतताको स्वीकाि जीवनमा सुख-दुुः ख, सफिता-असफिता दुवै आउौँछन्— दुवैमा नशविाई 

देख्नु 

लवचलोपन पररक्तस्र्नत अनुसार आफूिाई ढाल्नु— कनहिे नछटो, कनहिे शान्त 

आकािको 

िहत्वहीनता 

सानो वा ठूिो— सबैमा नशव हुनुहुन्छ, सबैिाई सम्मान गनुथ 

प्रकृवतिा वशि नदी, ताि, पहाड— सबैमा नशवको दशथन गनुथ 

 

विशेष वटप्पणी:  

नेपाली स्र्ान/पिम्पिा सम्बक्तन्धत िन्त्र 

पशुपवतनार् पशुपतये नमुः  

गोसाइँकुण्ड अवस्वन्याय नमुः  

बागिती नदी स्रोतस्याय नमुः  

वहिालय नगररशाय नमुः  

िहावशििावि जागिण नीिग्रीवाय नमुः  

 

॥ ॐ निः  वशिाय ॥ 

 

निकि् – अनुिाक ६ (संसृ्कत िूलपाठ) 

निो जे्यष्ठाय च कवनष्ठाय च 

निः  पूिषजाय चापिजाय च 

निो िध्यिाय चापगल्भाय च 

निो जघन्याय च बुवध्नयाय च 

निः  सोभ्याय च प्रवतसयाषय च 

निो याम्याय च के्षम्याय च 

नि उिषयाषय च खल्याय च 

निः  श्लोक्याय चािसान्याय च 

निो िन्याय च कक्ष्याय च 

निः  श्रिाय च प्रवतश्रिाय च 

नि आशुषेणाय चाशुिर्ाय च 

निः  शूिाय चािवभन्दते च 
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निो िविषणे च िरूवर्ने च 

निो वबक्तिने च किवचने च 

निः  शु्रताय च शु्रतसेनाय च ॥ 

 

निकि् – अनुिाक ६ (अर्ष) 

िूल भाि: यस अनुवाकिे रुद्रको समय र स्र्ानसौँगको सम्बििाई दशाथउौँछ। उहाौँ सबैभन्दा जेठो 

(जे्यष्ठाय) र सबैभन्दा कान्छो (कननष्ठाय) हुनुहुन्छ। उहाौँ सबैभन्दा पनहिे जक्तन्मएको (पूवथजाय) र सबैभन्दा 

पनछ जक्तन्मएको (अपरजाय) पनन हुनुहुन्छ। 

 

व्याख्या: 

 

यो अनुवाकिे रुद्रको कािरनहत (timeless) र स्र्ानरनहत (spaceless) प्रकृनतिाई दशाथउौँछ। उहाौँ 

समयको सुरुवातभन्दा पनन पनहिे हुनुहुन्थ्यो र समयको अन्त्यपनछ पनन रहनुहुनेछ। उहाौँ हरेक युगमा, 

हरेक क्षर्मा, र हरेक स्र्ानमा उपक्तस्र्त हुनुहुन्छ। 

 

दैवनक जीिनसँग सम्बन्ध: 

 

यो अनुवाकिे हामीिाई वतथमान क्षर्मा नजउन पे्ररर्ा नदन्छ। भूत र भनवष्यको नचन्ता गनुथको सट्टा, 

हामीिे वतथमानमा आफ्नो कमथ गनुथपछथ , नकननक परमािा यही क्षर्मा, यही स्र्ानमा उपक्तस्र्त हुनुहुन्छ। 

 

निकि् – अनुिाक ६: 

पंक्ति-पंक्ति अनुिाद ि व्याख्या 

परिचय 

यस अनुवाकमा पनन नशवका विपिीत गुणहरू (Pairs of Opposites) को वर्थन जारी छ। यहाौँ नशविाई 

जे्यष्ठ ि कवनष्ठ, पूिषज ि अपिज, योद्धा ि िक्षक आनद नवनभन्न रूपमा नमस्कार गररएको छ। यस 

अनुवाकमा नवशेष गरी सािावजक स्र्ान, कृवष, र युद्ध सम्बिी शिहरू आउौँछन्। 

िन्त्र १: जे्यष्ठ ि कवनष्ठलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निो जे्यष्ठाय च कवनष्ठाय च 
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पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो जे्यष्ठाय च 

• अर्ष: जे्यष्ठ (Eldest/Senior) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "जे्यष्ठ" = सबैभन्दा ठूिो, जेठो, वररष्ठ। नशव सबैभन्दा जे्यष्ठ हुनुहुन्छ— सबै 

देवताहरूमा उहाौँ सबैभन्दा पुरानो र सम्माननत हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: पररवारमा जेठो भाइ/बनहनीिाई नवशेष सम्मान नदइन्छ। त्यसैगरी नशव देवताहरूमा 

जे्यष्ठ हुनुहुन्छ— "महादेव" (देवताहरूमा महान्) भननन्छ। 

• कवनष्ठाय च 

• अर्ष: कननष्ठ (Youngest/Junior) िाई पनन नमस्कार। 

• व्याख्या: "कननष्ठ" = सबैभन्दा सानो, कान्छो। नशव कननष्ठ पनन हुनुहुन्छ— उहाौँ सबैभन्दा नयाौँ 

र ताजा पनन हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: कान्छो बच्चािाई पनन माया गररन्छ। नशव पुरानो पनन हुनुहुन्छ, नयाौँ पनन— जसरी 

नदी हजार  ंवषथ पुरानो भए पनन हरेक क्षर् नयाौँ पानी बनगरहेको हुन्छ। 
 

विशेष वशक्षा: नशव जे्यष्ठ र कननष्ठ दुवै हुनुहुन्छ। उमेरिे महत्व राख्दैन— नशव सबैमा हुनुहुन्छ। 

िन्त्र २: पूिषज ि अपिजलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निः  पूिषजाय चापिजाय च 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निः  पूिषजाय च 

• अर्ष: पूवथज (Ancestor/First-Born) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "पूवथज" = पनहिे जने्मको, पुखाथ। नशव सबैका पूवथज हुनुहुन्छ— सृनष्टभन्दा पनहिे उहाौँ 

हुनुहुन्थ्यो। 

• उदाहिण: हामी आफ्ना पुखाथहरूिाई श्राद्धमा सम्झन्छ ।ं नशव सबैका आनद पुखाथ हुनुहुन्छ— 

"आनददेव" भननन्छ। 

• अपिजाय च 

• अर्ष: अपरज (Descendant/Later-Born) िाई पनन नमस्कार। 

• व्याख्या: "अपरज" = पनछ जने्मको, सन्तान। नशव अपरज पनन हुनुहुन्छ— उहाौँ भनवष्यमा पनन 

हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: नशव अतीतमा पनन हुनुहुन्थ्यो, वतथमानमा पनन हुनुहुन्छ, भनवष्यमा पनन हुनुहुनेछ। 

उहाौँ कािातीत हुनुहुन्छ। 
 



 

नमकम–चमकम श्रीरुद्रपाठ - नमक (पदार्थ) र चमक (ऊर्ाथ) को वैज्ञाननक व्याख्या 

अर्वथवेदाचार्थ नारार्ण निनमरे       नमकम–चमकम श्रीरुद्रपाठ Page 108 of 250 

 

िन्त्र ३: िध्यि ि अपगल्भलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निो िध्यिाय चापगल्भाय च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो िध्यिाय च 

• अर्ष: मध्यम (Middle One) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "मध्यम" = बीचको, मानझल्लो। नशव मध्यममा पनन हुनुहुन्छ— न अत्यन्त अगानड, न 

अत्यन्त पछानड। 

• उदाहिण: पररवारमा मानझल्लो सन्तान दुवैनतर सम्बि राख्छ। नशव पनन सबैिाई जोड्ने 

मध्यनबन्दु हुनुहुन्छ। 

• अपगल्भाय च 

• अर्ष: गभथमा रहेको/अजने्म (Unborn/Embryo) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "अपगल्भ" = गभथमा रहेको, अझै जने्मको छैन। नशव अजने्म नशशुमा पनन हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: आमाको गभथमा रहेको बच्चामा पनन नशव हुनुहुन्छ। जीवनको हरेक अवस्र्ामा— 

जन्मनुभन्दा पनहिे पनन— नशव नवद्यमान हुनुहुन्छ। 
 

विशेष वशक्षा: नशव जने्मकामा पनन हुनुहुन्छ, अजने्ममा पनन। जीवनको हरेक चरर्मा उहाौँ छन्। 

िन्त्र ४: जघन्य ि बुवध्नयलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निो जघन्याय च बुवध्नयाय च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो जघन्याय च 

• अर्ष: पछानड रहने/अक्तन्तम (Hindmost/Last One) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "जिन्य" = पछानडको, अक्तन्तम। नशव सबैको पछानड पनन हुनुहुन्छ— रक्षक जसै्त। 

• उदाहिण: जसरी राखाििे भेडाहरूको पछानड नहौँड्छ र नतनीहरूिाई जोगाउौँछ, त्यसैगरी 

नशव हाम्रो पछानड रहेर हामीिाई जोगाउनुहुन्छ। 
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• बुवध्नयाय च 

• अर्ष: जरा/तल्लो भागमा रहने (One at the Bottom/Root) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "बुनिय" = तल्लो भाग, जरा, आधार। नशव सबैको आधारमा हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: रूखको जरा देक्तखौँदैन तर रूखिाई बाौँनचराख्छ। त्यसैगरी नशव हाम्रो जीवनको 

अदृश्य आधार हुनुहुन्छ। 
 

िन्त्र ५: सोभ्य ि प्रवतसयषलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निः  सोभ्याय च प्रवतसयाषय च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निः  सोभ्याय च 

• अर्ष: शोभायमान/सुन्दर (Beautiful/Splendid One) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "सोभ्य" = शोभा भएको, सुन्दर। नशव अत्यन्त सुन्दर हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: नशवको रूप अत्यन्त मनोहर छ— चिमा नशरमा, गंगा जटामा, नीिो िाौँटी। 

सुन्दरताको पररभाषा नै नशव हुनुहुन्छ। 

• प्रवतसयाषय च 

• अर्ष: िुकेर रहने/गुप्त (Hidden/Secretive One) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "प्रनतसयथ" = िुकेको, गुप्त। नशव गुप्त रूपमा पनन रहनुहुन्छ। 

• उदाहिण: नशव कनहिे प्रकट हुनुहुन्छ, कनहिे िुकु्नहुन्छ। श्मशानमा, जंगिमा, गुफामा— 

गुप्त ठाउौँमा नशव बसु्नहुन्छ। 

िन्त्र ६: याम्य ि के्षम्यलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निो याम्याय च के्षम्याय च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो याम्याय च 

• अर्ष: यमसम्बिी/दनक्षर्मा रहने (Related to Yama/Southern One) िाई नमस्कार। 
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• व्याख्या: "याम्य" = यमसौँग सम्बक्तित, दनक्षर् नदशा। नशव मृतु्यका देवता यमसौँग पनन सम्बक्तित 

हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: नशविे माकथ णे्डयिाई यमबाट बचाउनुभयो। नशव मृतु्यिाई पनन ननयन्त्रर् 

गनुथहुन्छ— "मृतु्यञ्जय" भननन्छ। 

• के्षम्याय च 

• अर्ष: के्षम/कल्यार् नदने (Giver of Welfare/Peace) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "के्षम्य" = कल्यार्कारी, शाक्तन्त नदने। नशव भिहरूिाई के्षम (कल्यार्) प्रदान 

गनुथहुन्छ। 

• उदाहिण: "के्षमकुशि" भने्न शि यहीौँबाट आएको हो। नशव हाम्रो के्षम (सुरक्षा) र कुशि 

(स्वास्थ्य) दुवैका स्वामी हुनुहुन्छ। 
 

विशेष वशक्षा: नशव मृतु्य (याम्य) र जीवन (के्षम्य) दुवैका स्वामी हुनुहुन्छ। 

िन्त्र ७: उिषयष ि खल्यलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

नि उिषयाषय च खल्याय च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• नि उिषयाषय च 

• अर्ष: उवथरा भूनममा रहने/खेतमा रहने (One in Fertile Land/Fields) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "उवथयथ" = उवथरा (फिदायी) जनमन, खेत। नशव खेतबारीमा नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: नकसानको खेतमा नशव हुनुहुन्छ। धान, गहुौँ, मकै— सबै अन्नमा नशव हुनुहुन्छ। खेती 

गनुथ पनन नशवको पूजा हो। 

• खल्याय च 

• अर्ष: खिामा रहने/अन्न भण्डारमा रहने (One in the Threshing Floor/Granary) िाई 

नमस्कार। 

• व्याख्या: "खल्य" = खिा (अन्न कुट्ने ठाउौँ), भकारी। नशव अन्न भण्डारमा पनन हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: नेपािी गाउौँमा खिा (अन्न कुट्ने ठाउौँ) र भकारी (अन्न राखे्न ठाउौँ) हुन्छ। यी ठाउौँमा 

पनन नशव नवद्यमान हुनुहुन्छ। 
 

नेपाली सन्दभष: नेपािमा खेती प्रमुख पेशा हो। यो मन्त्रिे नकसानहरूिाई नवशेष आशीवाथद नदन्छ। 
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िन्त्र ८: श्लोक्य ि अिसान्यलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निः  श्लोक्याय चािसान्याय च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निः  श्लोक्याय च 

• अर्ष: प्रनसद्ध/कीनतथमान (Famous/Renowned One) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "श्लोक्" = श्लोकमा गाइने, प्रनसद्ध। नशव अत्यन्त प्रनसद्ध हुनुहुन्छ— सबैिे उहाौँको 

गुर्गान गछथ न्। 

• उदाहिण: नशवको मनहमा अनन्त श्लोकहरूमा गाइएको छ। रुद्रम्, नशवपुरार्, 

नशवमनहम्नस्तोत्र— सबैमा नशवको प्रशंसा छ। 

• अिसान्याय च 

• अर्ष: अन्तमा रहने/अज्ञात (One at the End/Unknown) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "अवसान्य" = अन्त्यमा रहने, िुकेको। नशव प्रनसद्ध पनन हुनुहुन्छ, अज्ञात पनन। 

• उदाहिण: नशवको पूर्थ स्वरूप कसैिे जानै्दन। उहाौँ प्रनसद्ध भए पनन रहस्यमय हुनुहुन्छ। 
 

िन्त्र ९: िन्य ि कक्ष्यलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निो िन्याय च कक्ष्याय च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो िन्याय च 

• अर्ष: वनमा रहने (Forest-Dweller) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "वन्य" = जंगिमा रहने। नशव वनवासी हुनुहुन्छ— जंगिमा तपस्या गनुथहुन्छ। 

• उदाहिण: नशव सभ्यताबाट टाढा, प्रकृनतको बीचमा बसु्नहुन्छ। नहमाियको जंगिमा, गुफामा 

नशव ध्यानस्र् हुनुहुन्छ। 

• कक्ष्याय च 

• अर्ष: झाडीमा/िाौँसमा रहने (One in the Bushes/Grass) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "कक्ष्य" = झाडी, िाौँस, सानो वन। नशव साना झाडीहरूमा पनन हुनुहुन्छ। 
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• उदाहिण: ठूिो जंगिमा मात्र होइन, सानो झाडीमा पनन नशव हुनुहुन्छ। प्रकृनतको हरेक 

कुनामा नशव नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

िन्त्र १०: श्रि ि प्रवतश्रिलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निः  श्रिाय च प्रवतश्रिाय च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निः  श्रिाय च 

• अर्ष: सुने्न/श्रवर् गने (Listener/Hearer) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "श्रव" = सुने्न, कान। नशव सबैको प्रार्थना सुनु्नहुन्छ। 

• उदाहिण: भििे जे भने पनन नशविे सुनु्नहुन्छ। म न प्रार्थना पनन नशविे सुनु्नहुन्छ— उहाौँको 

कान सधैं खुिा छ। 

• प्रवतश्रिाय च 

• अर्ष: प्रनतध्वनन/जवाफ नदने (Echo/Responder) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "प्रनतश्रव" = प्रनतध्वनन, जवाफ। नशव भिको प्रार्थनाको जवाफ नदनुहुन्छ। 

• उदाहिण: पहाडमा नचच्याउौँदा प्रनतध्वनन आउौँछ। त्यसैगरी भििे नशविाई बोिाउौँदा नशविे 

जवाफ नदनुहुन्छ— कनहिे प्रत्यक्ष, कनहिे अप्रत्यक्ष। 
 

विशेष वशक्षा: नशव सुनु्नहुन्छ र जवाफ नदनुहुन्छ। प्रार्थना कनहलै्य व्यर्थ जाौँदैन। 

िन्त्र ११: आशुषेण ि आशुिर्लाई निस्काि 

िूलपाठ: 

नि आशुषेणाय चाशुिर्ाय च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• नि आशुषेणाय च 

• अर्ष: दु्रत सेना भएका (One with Swift Army) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "आशुषेर्" = नछटो सेना। नशवको सेना (गर्) अत्यन्त दु्रत छ। 

• उदाहिण: नशवका गर्हरू— भूत, पे्रत, नपशाच— अत्यन्त नछटो हुन्छन्। नशवको आदेशमा 

नतनीहरू तुरुन्त पुग्छन्। 
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• आशुिर्ाय च 

• अर्ष: दु्रत रर् भएका (One with Swift Chariot) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "आशुरर्" = नछटो रर्। नशवको रर् अत्यन्त दु्रत छ। 

• उदाहिण: नत्रपुर दहन गदाथ नशवको रर् पृथ्वी नर्यो, सारनर् ब्रह्मा नर्ए। यो नदव्य रर् अत्यन्त दु्रत 

नर्यो। 

िन्त्र १२: शूि ि अिवभन्दत्लाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निः  शूिाय चािवभन्दते च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निः  शूिाय च 

• अर्ष: वीर/शूरवीर (Hero/Brave One) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "शूर" = वीर, बहादुर। नशव महान् योद्धा हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: नशविे नत्रपुरासुर, अिकासुर, जििर आनद असुरहरूिाई मानुथभयो। उहाौँ अजेय 

योद्धा हुनुहुन्छ। 

• अिवभन्दते च 

• अर्ष: शतु्रिाई छेदे्न/नवनाश गने (Piercer/Destroyer of Enemies) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "अवनभन्दत्" = छेदे्न, भेदे्न। नशविे शतु्रहरूिाई छेद्नुहुन्छ। 

• उदाहिण: नशवको नत्रशूििे कुनै पनन शतु्रिाई भेद्न सक्छ। पाप, अज्ञान, अहंकार— सबैिाई 

नशविे छेद्नुहुन्छ। 

िन्त्र १३: ििी ि िरूर्ीलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निो िविषणे च िरूवर्ने च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो िविषणे च 

• अर्ष: कवच िगाएका (Armored One) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "वमी" = कवच भएका। नशव कवचधारी योद्धा हुनुहुन्छ। 
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• उदाहिण: युद्धमा कवचिे योद्धािाई जोगाउौँछ। नशवको कवच अभेद्य छ— कुनै शतु्रिे भेद्न 

सकै्दन। 
 

• िरूवर्ने च 

• अर्ष: ढाि भएका/रर्को रक्षक (Shield-Bearer/Chariot Guard) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "वरूर्ी" = ढाि भएका, रर्को छाना। नशव रक्षक हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: जसरी ढाििे योद्धािाई जोगाउौँछ, त्यसैगरी नशविे भििाई जोगाउनुहुन्छ। नशव नै 

हाम्रो ढाि हुनुहुन्छ। 
 

िन्त्र १४: वबिी ि किचीलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निो वबक्तिने च किवचने च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो वबक्तिने च 

• अर्ष: टोप िगाएका (Helmet-Wearer) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "नबल्मी" = टोप भएका, नशरस्त्रार्। नशव टोपधारी योद्धा हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: योद्धाको टोपिे नशर जोगाउौँछ। नशवको टोप नदव्य छ— उहाौँको नशरमा चिमा र 

गंगा छन्। 

• किवचने च 

• अर्ष: कवच िगाएका (Armored One) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "कवची" = कवच भएका। यो "वमी" को समानार्ी हो— पुनुः  कवचधारी नशविाई 

नमस्कार। 

• उदाहिण: नशवको कवच भक्तिबाट बन्छ। जसिे नशविाई भज्छ, त्यसिाई नशवको कवचिे 

जोगाउौँछ। 

िन्त्र १५: शु्रत ि शु्रतसेनलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निः  शु्रताय च शु्रतसेनाय च ॥ 
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पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निः  शु्रताय च 

• अर्ष: प्रनसद्ध/नवख्यात (Famous/Well-Known One) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "शु्रत" = सुननएको, प्रनसद्ध। नशवको नाम सबैिे सुनेका छन्। 

• उदाहिण: "ॐ नमुः  नशवाय" — यो मन्त्र संसारभर प्रनसद्ध छ। नशवको नाम सबैिे सुनेका छन्, 

सबैिे जानेका छन्। 

• शु्रतसेनाय च 

• अर्ष: प्रनसद्ध सेना भएका (One with Famous Army) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "शु्रतसेन" = प्रनसद्ध सेना। नशवको गर्-सेना प्रनसद्ध छ। 

• उदाहिण: नशवका गर्हरू— नन्दी, भंृगी, वीरभद्र— सबै प्रनसद्ध छन्। नशवको सेना अजेय र 

नवख्यात छ। 

अनुिाक ६ को सिग्र साि 

यस अनुवाकमा नशवका नवनवध नवपरीत गुर्हरू र भूनमकाहरू वर्थन गररएका छन्: 

 

विपिीत जोडी वशिको रूप वशक्षा 

जे्यष्ठ ि कवनष्ठ सबैभन्दा ठूिो र सानो उमेरिे महत्व राख्दैन 

पूिषज ि अपिज पुखाथ र सन्तान अतीत र भनवष्य दुवैमा 

िध्यि ि अपगल्भ बीचको र अजने्म जीवनको हरेक अवस्र्ामा 

जघन्य ि बुवध्नय पछानड र आधारमा रक्षक र आधार 

सोभ्य ि प्रवतसयष सुन्दर र िुकेको प्रकट र गुप्त 

याम्य ि के्षम्य मृतु्य र कल्यार् जीवन-मृतु्यका स्वामी 

उिषयष ि खल्य खेत र भकारी कृनषका देवता 

श्लोक्य ि अिसान्य प्रनसद्ध र अज्ञात ज्ञात र रहस्यमय 

िन्य ि कक्ष्य जंगि र झाडी प्रकृनतमा सवथत्र 

श्रि ि प्रवतश्रि सुने्न र जवाफ नदने प्रार्थना सुनु्नहुन्छ 
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दैवनक जीिनिा प्रयोग 

वशक्षा दैवनक जीिनिा 

सबै उिेिलाई सम्मान जे्यष्ठ र कननष्ठ दुवैमा नशव— बूढा र बािक दुवैिाई सम्मान 

कृवषको िहत्व खेत र भकारीमा नशव— नकसानको काम पनवत्र 

प्रकृवतिा वशि जंगि, झाडी, नदीमा नशव— प्रकृनतको संरक्षर् 

प्रार्षनाको शक्ति नशव सुनु्नहुन्छ र जवाफ नदनुहुन्छ— नवश्वासका सार् प्रार्थना गनुथ 

योद्धा भािना नशव वीर हुनुहुन्छ— जीवनका कनठनाइसौँग िड्ने नहम्मत राख्नु 

 

विशेष वटप्पणी: नेपाली सन्दभष 

नेपाली पिम्पिा सम्बक्तन्धत िन्त्र 

खेती-वकसानी उवथयाथय, खल्याय नमुः  

जंगल संिक्षण वन्याय, कक्ष्याय नमुः  

िीिता शूराय, अवनभन्दते नमुः  

पशुपवतनार् दशषन शु्रताय, शु्रतसेनाय नमुः  

 

॥ ॐ निः  वशिाय ॥ 

 

निकि् – अनुिाक ७ (संसृ्कत िूलपाठ) 

निो दुन्दुभ्याय चाहनन्याय च 

निो िृर्ष्णिे च प्रिृशाय च 

निो दूताय च प्रवहताय च 

निो वनषवङ्गणे चेषुवििते च 

निस्तीक्ष्णेषिे चायुविने च 

निः  स्वायुिाय च सुिन्वने च 

निः  सु्रत्याय च पथ्याय च 

निः  काट्याय च नीप्याय च 

निः  सूद्याय च सिस्याय च 

निो नाद्याय च िैशन्ताय च 

निः  कूप्याय चािट्याय च 



 

नमकम–चमकम श्रीरुद्रपाठ - नमक (पदार्थ) र चमक (ऊर्ाथ) को वैज्ञाननक व्याख्या 

अर्वथवेदाचार्थ नारार्ण निनमरे       नमकम–चमकम श्रीरुद्रपाठ Page 117 of 250 

 

निो िष्याषय चािष्याषय च 

निो िेघ्याय च विद्युत्याय च 

नि ईवियाय चातप्याय च 

निो िात्याय च िेक्तष्मयाय च 

निो िास्तव्याय च िासु्तपाय च ॥ 

 

निकि् – अनुिाक ७ (अर्ष) 

िूल भाि: यस अनुवाकिे रुद्रको प्राकृनतक शक्तिहरूमा उपक्तस्र्नतिाई नमन गदथछ। उहाौँ दुन्दुभी (बाजा) 

को ध्वननमा, खोिाको प्रवाहमा, कुवामा, र पानीका सबै स्रोतहरूमा हुनुहुन्छ। उहाौँ मेि, नबजुिी, र हावामा 

पनन हुनुहुन्छ। 

 

व्याख्या: 

 

यो अनुवाकिे रुद्र र प्रकृनतबीचको अनभन्न सम्बििाई अझ स्पष्ट पादथछ। प्रकृनतका हरेक शक्ति, चाहे त्यो 

कोमि होस् वा उग्र, रुद्रकै अनभव्यक्ति हो। दुन्दुभीको ध्वननिे उहाौँको आगमनको िोषर्ा गछथ  भने, 

खोिाको प्रवाहिे उहाौँको ननरन्तर गनतशीितािाई दशाथउौँछ। 

 

दैवनक जीिनसँग सम्बन्ध: 

 

यो अनुवाकिे हामीिाई पयाथवरर्प्रनत सचेत हुन पे्ररर्ा नदन्छ। हामीिे पानीका स्रोतहरूिाई सफा 

राख्नुपछथ , र प्रकृनतको सनु्तिनिाई नबगानुथ हुौँदैन। जब हामी प्रकृनतिाई सम्मान गछौं, तब हामी वास्तवमा 

परमािािाई नै सम्मान गरररहेका हुन्छ ।ं 

 

निकि् – अनुिाक ७: 

पंक्ति-पंक्ति अनुिाद ि व्याख्या 

परिचय 

यस अनुवाकमा नशविाई प्रकृवतका विवभन्न तत्वहरूमा नमस्कार गररएको छ। यहाौँ पानी (नदी, ताि, 

कुवा, वषाथ), िौसि (मेि, नबजुिी, हावा), र बासस्र्ान सम्बिी शिहरू आउौँछन्। यस अनुवाकिे 

नसकाउौँछ नक नशव प्रकृनतको हरेक रूपमा नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

िन्त्र १: दुन्दुवभ ि अहनन्यलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निो दुन्दुभ्याय चाहनन्याय च 
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पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो दुन्दुभ्याय च 

• अर्ष: दुन्दुनभ (War Drum/Kettledrum) बजाउनेिाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "दुन्दुनभ" = युद्धको ढोि, नगारा। नशव दुन्दुनभ बजाउनुहुन्छ— युद्धको िोषर्ा 

गनुथहुन्छ। 

• उदाहिण: पुरानो समयमा युद्ध सुरु हुनुअनि नगारा बजाइन्थ्यो। नशवको डमरु पनन एक 

प्रकारको दुन्दुनभ हो— जसबाट सृनष्टको ध्वनन ननस्कन्छ। 
 

• अहनन्याय च 

• अर्ष: प्रहार गने/माने (Striker/Slayer) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "अहनन्य" = प्रहार गने, हाने्न। नशव शतु्रिाई प्रहार गनुथहुन्छ। 

• उदाहिण: जसरी िोहारिे हर् डािे िोहा कुट्छ, त्यसैगरी नशविे पाप र दुष्टतािाई कुट्नुहुन्छ। 
 

विशेष वशक्षा: नशवको डमरुको ध्वनन सृनष्टको प्रतीक हो। "ॐ" को ध्वनन डमरुबाट आएको माननन्छ। 

िन्त्र २: िृरु्ष्ण ि प्रिृशलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निो िृर्ष्णिे च प्रिृशाय च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो िृर्ष्णिे च 

• अर्ष: साहसी/ननभीक (Bold/Courageous One) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "धृषु्ण" = धृष्ट, साहसी, ननडर। नशव अत्यन्त साहसी हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: नशविे नवष नपउने साहस गनुथभयो। जहाौँ अरू देवता डराए, त्यहाौँ नशविे साहस 

देखाउनुभयो। 

• प्रिृशाय च 

• अर्ष: स्पशथ गने/छुने (Toucher/One Who Contacts) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "प्रमृश" = स्पशथ गने, छुने। नशव भििाई स्पशथ गनुथहुन्छ— कृपाको स्पशथ। 

• उदाहिण: गुरुिे नशष्यको नशरमा हात राख्दा आशीवाथद हुन्छ। त्यसैगरी नशवको स्पशथिे 

भिको जीवन धन्य हुन्छ। 
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िन्त्र ३: दूत ि प्रवहतलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निो दूताय च प्रवहताय च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो दूताय च 

• अर्ष: दूत/सने्दशवाहक (Messenger) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "दूत" = सने्दश िैजाने। नशव दूतको रूपमा पनन आउनुहुन्छ। 

• उदाहिण: कनहिेकाही ंनशव साधारर् माननसको रूपमा आएर सने्दश नदनुहुन्छ। भििाई 

मागथदशथन गनथ नशव दूत बनु्नहुन्छ। 

• प्रवहताय च 

• अर्ष: पठाइएको/ननयुि गररएको (Sent One/Appointed) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "प्रनहत" = पठाइएको। नशव नवशेष कायथका िानग पठाइनुहुन्छ। 

• उदाहिण: जसरी राजािे दूत पठाउौँछ, त्यसैगरी परमािािे नशविाई संसारको कल्यार्का 

िानग पठाउनुहुन्छ। 
 

िन्त्र ४: वनषङ्गी ि इषुविित्लाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निो वनषवङ्गणे चेषुवििते च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो वनषवङ्गणे च 

• अर्ष: तरवार भएका (Sword-Bearer) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "ननषङ्गी" = तरवार बोके्न, खड्गधारी। नशव तरवारधारी योद्धा हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: नशवको तरवारिे अज्ञानको अिकार काट्छ। ज्ञानको तरवारिे मोहको बिन 

कानटन्छ। 
 

• इषुवििते च 

• अर्ष: तरकस (बार्को भाौँडो) भएका (Quiver-Bearer) िाई नमस्कार। 
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• व्याख्या: "इषुनधमत्" = तरकस भएका। नशवसौँग बार्को भण्डार छ। 

• उदाहिण: नशवको तरकसमा असंख्य बार् छन्— प्रते्यक बार् नवशेष शक्तिको प्रतीक हो। 
 

िन्त्र ५: तीक्ष्णेषु ि आयुिीलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निस्तीक्ष्णेषिे चायुविने च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निस्तीक्ष्णेषिे च 

• अर्ष: तीखा बार् भएका (Sharp-Arrowed One) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "तीक्ष्रे्षु" = तीखो बार्। नशवको बार् अत्यन्त तीखो छ। 

• उदाहिण: नशवको बार्िे नत्रपुर (तीन नगर) एकै प्रहारमा भस्म गयो। तीखो बार् = तीव्र बुक्तद्ध, 

जसिे समस्या तुरुन्त समाधान गछथ । 
 

• आयुविने च 

• अर्ष: हनतयारधारी (Weapon-Bearer) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "आयुधी" = हनतयार भएका। नशवसौँग नवनवध हनतयारहरू छन्। 

• उदाहिण: नत्रशूि, डमरु, परशु (फरसा)— नशवसौँग धेरै हनतयार छन्। प्रते्यक हनतयारको 

नवशेष अर्थ छ। 
 

िन्त्र ६: स्वायुि ि सुिन्वनेलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निः  स्वायुिाय च सुिन्वने च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निः  स्वायुिाय च 

• अर्ष: राम्रो हनतयार भएका (Well-Armed One) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "स्वायुध" = उत्तम हनतयार। नशवको हनतयार सवथशे्रष्ठ छ। 

• उदाहिण: नशवको नत्रशूि सबैभन्दा शक्तिशािी हनतयार माननन्छ। यसिे तीन िोक (स्वगथ, 

पृथ्वी, पाताि) िाई ननयन्त्रर् गछथ । 
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• सुिन्वने च 

• अर्ष: राम्रो धनुष भएका (Well-Bowed One) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "सुधन्वन्" = उत्तम धनुष। नशवको धनुष "नपनाक" प्रनसद्ध छ। 

• उदाहिण: नशवको नपनाक धनुष अत्यन्त शक्तिशािी नर्यो। रामिे यही धनुष तोडेर सीतािाई 

नजतु्नभएको नर्यो। 

िन्त्र ७: सु्रत्य ि पथ्यलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निः  सु्रत्याय च पथ्याय च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निः  सु्रत्याय च 

• अर्ष: बनगरहेको पानीमा रहने/झरनामा रहने (One in Flowing Water/Streams) िाई 

नमस्कार। 

• व्याख्या: "सु्रत्य" = बगे्न पानी, झरना। नशव झरना र खोिामा नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: नेपािका झरनाहरू— देवी फल्स, डेनभस फल्स— यी सबैमा नशव हुनुहुन्छ। 

बनगरहेको पानीको आवाज नशवको मन्त्र हो। 
 

• पथ्याय च 

• अर्ष: बाटोमा रहने/यात्रीहरूमा रहने (One on the Path/Roads) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "पर्थ्" = बाटो, मागथ। नशव बाटोमा पनन हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: यात्रामा जाौँदा बाटोमा नशव भेनटन्छन्। "पनर्क" (यात्री) को रक्षक नशव हुनुहुन्छ। 

नेपािमा बाटोमा नशवनिंग राक्तखएको हुन्छ। 

िन्त्र ८: काट्य ि नीप्यलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निः  काट्याय च नीप्याय च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निः  काट्याय च 

• अर्ष: खाडिमा/गनहरो ठाउौँमा रहने (One in Pits/Depressions) िाई नमस्कार। 
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• व्याख्या: "काट्य" = खाडि, गनहरो खाल्डो। नशव गनहरो ठाउौँमा पनन हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: जनमनको गनहराइमा पनन नशव हुनुहुन्छ। खानी, गुफा— गनहरो ठाउौँमा नशव 

नवद्यमान हुनुहुन्छ। 
 

• नीप्याय च 

• अर्ष: ननम्न भूनममा/खोल्सामा रहने (One in Low Lands/Valleys) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "नीप्य" = होचो ठाउौँ , बेंसी। नशव बेंसीमा पनन हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: नेपािको तराई, उपत्यका— यी होचा ठाउौँमा पनन नशव हुनुहुन्छ। पहाडमा मात्र 

होइन, बेंसीमा पनन। 
 

िन्त्र ९: सूद्य ि सिस्यलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निः  सूद्याय च सिस्याय च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निः  सूद्याय च 

• अर्ष: कुवामा/पानीको मूिमा रहने (One in Wells/Springs) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "सूद्य" = कुवा, पानीको स्रोत। नशव कुवामा नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: गाउौँको कुवाबाट पानी ननकाल्दा नशविाई सम्झनु। पानीको हरेक र्ोपामा नशव 

हुनुहुन्छ। 
 

• सिस्याय च 

• अर्ष: तािमा/पोखरीमा रहने (One in Lakes/Ponds) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "सरस्य" = ताि, सरोवर। नशव तािहरूमा नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: गोसाइौँकुण्ड, फेवाताि, राराताि— नेपािका सबै तािमा नशव हुनुहुन्छ। 

गोसाइौँकुण्ड त नशवको नवशेष वासस्र्ान माननन्छ। 
 

नेपाली सन्दभष: जनै पूनर्थमामा गोसाइौँकुण्डमा हजार  ंभि नशवको दशथन गनथ जान्छन्। 
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िन्त्र १०: नाद्य ि िैशन्तलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निो नाद्याय च िैशन्ताय च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो नाद्याय च 

• अर्ष: नदीमा रहने (One in Rivers) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "नाद्य" = नदी। नशव सबै नदीहरूमा नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: गंगा नशवको जटाबाट बग्छ। बागमती, कोशी, गण्डकी— नेपािका सबै नदीमा नशव 

हुनुहुन्छ। 
 

• िैशन्ताय च 

• अर्ष: ताि/जिाशयमा रहने (One in Reservoirs/Large Water Bodies) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "वैशन्त" = ठूिो जिाशय। नशव ठूिा जिाशयमा पनन हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: समुद्र, महासागर— यी ठूिा जिाशयमा पनन नशव हुनुहुन्छ। पानीको हरेक रूपमा 

नशव नवद्यमान हुनुहुन्छ। 
 

िन्त्र ११: कूप्य ि आिट्यलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निः  कूप्याय चािट्याय च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निः  कूप्याय च 

• अर्ष: इनारमा रहने (One in Wells) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "कूप्य" = इनार, कुवा। नशव इनारमा नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: पुरानो िरमा इनार हुन्थ्यो। इनारको पानी पनवत्र माननन्थ्यो— त्यसमा नशव हुनुहुन्छ। 
 

• आिट्याय च 

• अर्ष: खाल्डोमा/गतथमा रहने (One in Pits/Hollows) िाई नमस्कार। 
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• व्याख्या: "आवट्य" = खाल्डो, गतथ। नशव खाल्डोमा पनन हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: जनमनको खाल्डोमा पानी जम्छ— त्यसमा पनन नशव हुनुहुन्छ। कुनै ठाउौँ  तुच्छ छैन। 
 

िन्त्र १२: िष्यष ि अिष्यषलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निो िष्याषय चािष्याषय च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो िष्याषय च 

• अर्ष: वषाथमा रहने/पानी पदाथ रहने (One in Rain) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "वष्यथ" = वषाथ, पानी पने। नशव वषाथमा नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: साउनको झरीमा नशव हुनुहुन्छ। वषाथको हरेक र्ोपा नशवको आशीवाथद हो। 
 

• अिष्याषय च 

• अर्ष: खडेरीमा/पानी नपदाथ रहने (One in Drought) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "अवष्यथ" = खडेरी, पानी नपने। नशव खडेरीमा पनन हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: पानी पदाथ पनन नशव, नपदाथ पनन नशव। सुख र दुुः ख दुवैमा नशव नवद्यमान हुनुहुन्छ। 
 

विशेष वशक्षा: नशव वषाथ र खडेरी दुवैमा हुनुहुन्छ। राम्रो र नराम्रो समय दुवैमा नशविाई सम्झनु। 

 

िन्त्र १३: िेघ्य ि विद्युत्यलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निो िेघ्याय च विद्युत्याय च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो िेघ्याय च 

• अर्ष: बादिमा रहने (One in Clouds) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "मेघ्य" = बादि, मेि। नशव बादिमा नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: आकाशमा बादि देख्दा नशविाई सम्झनु। बादिको गजथन नशवको आवाज हो। 
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• विद्युत्याय च 

• अर्ष: नबजुिीमा रहने (One in Lightning) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "नवद्युत्य" = नबजुिी, चट्याङ। नशव नबजुिीमा नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: आकाशमा चट्याङ चम्कौँ दा नशवको तेज देक्तखन्छ। नबजुिीको प्रकाश नशवको तृतीय 

नेत्रको प्रतीक हो। 

िन्त्र १४: ईविय ि आतप्यलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

नि ईवियाय चातप्याय च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• नि ईवियाय च 

• अर्ष: स्वच्छ आकाशमा रहने (One in Clear Sky) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "ईनिय" = स्वच्छ आकाश, ननमथि गगन। नशव स्वच्छ आकाशमा नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: वषाथपनछको स्वच्छ आकाश अत्यन्त सुन्दर हुन्छ। त्यो ननमथितामा नशव हुनुहुन्छ। 
 

• आतप्याय च 

• अर्ष: िाममा/तापमा रहने (One in Sunshine/Heat) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "आतप्य" = िाम, ताप। नशव सूयथको तापमा नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: िाममा सुकाइएको अन्नमा नशव हुनुहुन्छ। सूयथको ताप जीवनदायी छ— त्यसमा नशव 

हुनुहुन्छ। 
 

िन्त्र १५: िात्य ि िेक्तष्मयलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निो िात्याय च िेक्तष्मयाय च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो िात्याय च 

• अर्ष: हावामा रहने/आौँधीमा रहने (One in Wind/Storm) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "वात्य" = हावा, आौँधी। नशव हावामा नवद्यमान हुनुहुन्छ। 
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• उदाहिण: हावाको सुसुस्स आवाज नशवको श्वास हो। आौँधी आउौँदा नशवको शक्ति देक्तखन्छ। 

• िेक्तष्मयाय च 

• अर्ष: हाननकारक हावामा रहने/नवषाि वायुमा रहने (One in Harmful Winds) िाई 

नमस्कार। 

• व्याख्या: "रेक्तिय" = हाननकारक, नवषाि हावा। नशव हाननकारक हावामा पनन हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: राम्रो हावामा पनन नशव, खराब हावामा पनन नशव। नशव सबैमा हुनुहुन्छ— राम्रो र 

नराम्रो भेद गनुथहुन्न। 

िन्त्र १६: िास्तव्य ि िासु्तपालाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निो िास्तव्याय च िासु्तपाय च ॥ 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो िास्तव्याय च 

• अर्ष: िरमा बसे्न (House-Dweller) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "वास्तव्य" = िरमा बसे्न। नशव हाम्रो िरमा नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: िरको पूजाकोठामा नशव हुनुहुन्छ। िरको हरेक कुनामा नशव नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• िासु्तपाय च 

• अर्ष: वासु्त (िर/भवन) को रक्षक (Protector of Dwelling) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "वासु्तप" = वासु्तको रक्षक। नशव िरको रक्षक हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: नयाौँ िर बनाउौँदा वासु्तपूजा गररन्छ। नशव वासु्तदेवता हुनुहुन्छ— िरिाई सबै 

नवपनत्तबाट जोगाउनुहुन्छ। 
 

नेपाली सन्दभष: नेपािमा िर बनाउौँदा वासु्तपूजा गररन्छ। नशविाई वासु्तदेवताको रूपमा पूजा गररन्छ। 

अनुिाक ७ को सिग्र साि 

यस अनुवाकमा नशविाई प्रकृवतका विवभन्न तत्वहरूमा नमस्कार गररएको छ: 

 

प्रकृवतको तत्व वशिको रूप उदाहिण 

र्ध्वन दुन्दुनभ, अहनन्य डमरु, नगारा 
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पानी (बिे) सु्रत्य, नाद्य झरना, नदी 

पानी (क्तस्र्ि) सरस्य, कूप्य, वैशन्त ताि, इनार, समुद्र 

िषाष वष्यथ, अवष्यथ पानी पने र नपने 

आकाश मेघ्य, नवद्युत्य, ईनिय बादि, नबजुिी, स्वच्छ आकाश 

हािा वात्य, रेक्तिय हावा, आौँधी 

ताप आतप्य िाम 

बासस्र्ान वास्तव्य, वासु्तप िर, भवन 

दैवनक जीिनिा प्रयोग 

वशक्षा दैवनक जीिनिा 

पानीिा वशि नुहाउौँदा, पानी नपउौँदा नशविाई सम्झनु 

िौसििा वशि वषाथ, िाम, हावा— सबैमा नशवको दशथन 

घििा वशि िर नशवको मक्तन्दर हो— सफा र पनवत्र राख्नु 

यािािा वशि बाटोमा नशव हुनुहुन्छ— यात्रा सुरनक्षत हुन्छ 

 

विशेष वटप्पणी: नेपाली सन्दभष 

नेपाली स्र्ान/पिम्पिा सम्बक्तन्धत िन्त्र 

गोसाइँकुण्ड सरस्याय नमुः  

बागिती नदी नाद्याय नमुः  

साउनको झिी वष्याथय नमुः  

िासु्तपूजा वासु्तपाय नमुः  

वहिालयको हािा वात्याय नमुः  

॥ ॐ निः  वशिाय ॥ 
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निकि् – अनुिाक ८ (संसृ्कत िूलपाठ) 

निः  सोिाय च रुद्राय च 

निस्ताम्राय चारुणाय च 

निः  शङ्गाय च पशुपतये च 

नि उग्राय च भीिाय च 

निो अगे्रििाय च दूिेििाय च 

निो हने्त्र च हनीयसे च 

निो िृके्षभ्यो हरिकेशेभ्यो 

निस्तािाय 

निश्शम्भिे च ियोभिे च 

निः  शङ्किाय च ियस्किाय च 

निः  वशिाय च वशितिाय च 

निस्तीथ्याषय च कूल्याय च 

निः  पायाषय चािायाषय च 

निः  प्रतिणाय चोििणाय च 

नि आतायाषय चालाद्याय च 

निः  शष्प्प्याय च फेन्याय च 

निः  वसकत्याय च प्रिाह्याय च ॥ 

 

निकि् – अनुिाक ८ (अर्ष) 

िूल भाि: यस अनुवाकिे रुद्रका स म्य (शान्त) र उग्र (भयानक) दुवै रूपहरूिाई नमन गदथछ। उहाौँ 

सोम (अमृतमय) र रुद्र (दुुः खनाशक) हुनुहुन्छ। उहाौँ शमु्भ (सुख नदने) र मयोभु (आनन्द नदने) हुनुहुन्छ। 

उहाौँ नशव (कल्यार्कारी) र नशवतर (अत्यन्त कल्यार्कारी) हुनुहुन्छ। 

व्याख्या: 

यो अनुवाकिे रुद्रको सनु्तनित स्वरूपको वर्थन गदथछ। उहाौँमा जनत करुर्ा र कल्यार्को भाव छ, त्यनत 

नै उग्रता र संहारको शक्ति पनन छ। उहाौँ भिहरूका िानग नशव र शमु्भ हुनुहुन्छ, तर दुष्टहरूका िानग 

उग्र र भीम हुनुहुन्छ। 

दैवनक जीिनसँग सम्बन्ध: 

यो अनुवाकिे हामीिाई आफ्नो जीवनमा पनन सनु्तिन कायम राख्न नसकाउौँछ। हामीिे कोमि र कठोर, 

दुवै हुन नसकु्नपछथ । पररक्तस्र्नतअनुसार कनहिे शान्त र क्षमाशीि बनु्नपछथ  भने, कनहिे अन्यायको नवरुद्धमा 

दृढतापूवथक उनभनुपछथ । 
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निकि् – अनुिाक ८: 

पंक्ति-पंक्ति अनुिाद ि व्याख्या 

परिचय 

यस अनुवाकमा नशवका प्रवसद्ध नािहरू आउौँछन्— सोम, रुद्र, शङ्कर, नशव, शमु्भ। सारै् नदी, तीर्ष, ि 

जलाशय सम्बिी शिहरू पनन छन्। यो अनुवाक नशवको स म्य र उग्र दुवै रूपको वर्थन गदथछ। 

िन्त्र १: सोि ि रुद्रलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निः  सोिाय च रुद्राय च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निः  सोिाय च 

• अर्ष: सोम (चिमा/अमृत/शान्त रूप) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "सोम" = चिमा, अमृत, शाक्तन्त। नशवको नशरमा चिमा छ। "सोम" को अर्थ शान्त, 

स म्य, अमृतमय पनन हो। 

• उदाहिण: पूनर्थमाको चिमा शान्त र शीति हुन्छ। नशवको सोम रूप त्यसै्त शान्त र कृपािु छ। 

जसरी चिमाको प्रकाशिे रात उज्यािो हुन्छ, त्यसरी नशवको कृपािे जीवन उज्यािो हुन्छ। 
 

• रुद्राय च 

• अर्ष: रुद्र (रुवाउने/भयंकर/संहारक) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "रुद्र" = रुवाउने, भयंकर। नशवको उग्र रूप। 

• उदाहिण: जसरी बुबा कनहिे माया गछथ न्, कनहिे डाौँट्छन्— दुवै बच्चाको भिाइका िानग। 

नशव पनन कनहिे सोम (शान्त), कनहिे रुद्र (उग्र) हुनुहुन्छ। 
 

विशेष वशक्षा: नशव एकैसार् शान्त (सोम) र उग्र (रुद्र) हुनुहुन्छ। जीवनमा दुवै पक्ष आवश्यक छ। 

िन्त्र २: ताम्र ि अरुणलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निस्ताम्राय चारुणाय च 
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पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निस्ताम्राय च 

• अर्ष: ताम्रवर्थ (तामाको रंग/रातो) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "ताम्र" = तामाको रंग, रातो-खैरो। नशवको एउटा रूप ताम्रवर्थ छ। 

• उदाहिण: साौँझको आकाश ताम्रवर्थ हुन्छ। त्यो सुन्दर रंगमा नशव नवद्यमान हुनुहुन्छ। 
 

• अरुणाय च 

• अर्ष: अरुर् (नबहानको सूयथको रंग/गुिाबी-रातो) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "अरुर्" = नबहानको सूयथको रंग, गुिाबी। नशव अरुर्वर्थ पनन हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: नबहानको सूयोदय अरुर्वर्थ हुन्छ— नयाौँ नदनको सुरुवात। नशव त्यो आशाको 

प्रतीक हुनुहुन्छ। 
 

िन्त्र ३: शङ्ग ि पशुपवतलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निः  शङ्गाय च पशुपतये च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निः  शङ्गाय च 

• अर्ष: शृङ्ग (सीगं/पवथत नशखर) वािा िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "शङ्ग" = सीगं, नशखर। नशव पवथतको नशखरमा बसु्नहुन्छ। 

• उदाहिण: नहमाियको नशखर नशवको वासस्र्ान हो। कैिाश पवथत नशवको िर माननन्छ। 
 

• पशुपतये च 

• अर्ष: पशुपनत (सबै प्रार्ीहरूका स्वामी) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "पशुपनत" = पशुहरूका पनत/स्वामी। यहाौँ "पशु" को अर्थ सबै जीव हो। 

• उदाहिण: नेपािको पशुपनतनार् मक्तन्दर नवश्वप्रनसद्ध छ। नशव सबै प्रार्ीहरूका रक्षक 

हुनुहुन्छ— माननस, पशु, पंक्षी सबैका। 
 

नेपाली सन्दभष: पशुपनतनार् नेपािको रानष्टर य देवता हुनुहुन्छ। यो मन्त्र पशुपनतनार्को मुख्य मन्त्र हो। 
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िन्त्र ४: उग्र ि भीिलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

नि उग्राय च भीिाय च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• नि उग्राय च 

• अर्ष: उग्र (भयंकर/प्रचण्ड) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "उग्र" = भयंकर, प्रचण्ड। नशवको उग्र रूप। 

• उदाहिण: ज्वािामुखी फुट्दा उग्र हुन्छ। नशवको उग्र रूप त्यसै्त शक्तिशािी छ— पाप र 

दुष्टतािाई नष्ट गने। 
 

• भीिाय च 

• अर्ष: भीम (भयावह/नवशाि) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "भीम" = भय िागे्न, नवशाि। नशवको भीम रूप। 

• उदाहिण: नहमािय भीम (नवशाि) छ। नशव त्यसभन्दा पनन नवशाि हुनुहुन्छ— ब्रह्माण्डभन्दा 

पनन ठूिो। 

िन्त्र ५: अगे्रिि ि दूिेििलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निो अगे्रििाय च दूिेििाय च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो अगे्रििाय च 

• अर्ष: ननजकबाट माने (Slayer from Near) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "अगे्रवध" = अगानडबाट/ननजकबाट माने। नशव ननजकका शतु्रिाई पनन नष्ट गनुथहुन्छ। 

• उदाहिण: जसरी तरवारिे ननजकको शतु्रिाई काट्छ, त्यसरी नशविे ननजकको पाप र 

दुष्टतािाई नष्ट गनुथहुन्छ। 

• दूिेििाय च 

• अर्ष: टाढाबाट माने (Slayer from Afar) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "दूरेवध" = टाढाबाट माने। नशव टाढाका शतु्रिाई पनन नष्ट गनुथहुन्छ। 
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• उदाहिण: जसरी बार्िे टाढाको िक्ष्य भेद्छ, त्यसरी नशविे टाढाको पाप र दुष्टतािाई पनन 

नष्ट गनुथहुन्छ। नत्रपुर (तीन नगर) टाढा नर्ए, तर नशविे एकै बार्िे नष्ट गनुथभयो। 
 

िन्त्र ६: हनृ्त ि हनीयस्लाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निो हने्त्र च हनीयसे च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो हने्त्र च 

• अर्ष: माने/संहारकताथ (Slayer) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "हनृ्त" = माने, संहारक। नशव संहारकताथ हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: नशविे कामदेविाई भस्म गनुथभयो। नशविे नत्रपुरासुरिाई मानुथभयो। नशव दुष्टताको 

संहारक हुनुहुन्छ। 
 

• हनीयसे च 

• अर्ष: माररने/बनिदान हुने (One Who is Slain/Sacrificed) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "हनीयस्" = माररने, बनिदान। नशव बनिदानमा पनन हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: यज्ञमा बनिदान नदइन्छ। त्यो बनिदान नशविाई नै अपथर् हुन्छ। माने र माररने दुवैमा 

नशव हुनुहुन्छ। 

िन्त्र ७: िृक्ष ि हरिकेशलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निो िृके्षभ्यो हरिकेशेभ्यो 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो िृके्षभ्यो 

• अर्ष: वृक्षहरू (रूखहरू) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "वृक्ष" = रूख। नशव वृक्षहरूमा नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: बेिपत्र नशविाई नप्रय छ। पीपि, बर— यी सबै वृक्षमा नशव हुनुहुन्छ। 
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• हरिकेशेभ्यो 

• अर्ष: हररयो केश (पातहरू) भएकािाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "हररकेश" = हररयो केश/पात। वृक्षका हररया पातहरू। 

• उदाहिण: जंगिको हररयािी नशवको केश हो। हररयो प्रकृनत नशवको स न्दयथ हो। 
 

विशेष वशक्षा: रूख रोपु्न नशवको पूजा हो। प्रकृनत संरक्षर् नशवको सेवा हो। 

 

िन्त्र ८: तािलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निस्तािाय 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निस्तािाय 

• अर्ष: तार/तारर्हार (Savior/Deliverer) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "तार" = ताने, उद्धार गने। नशव भवसागरबाट तानुथहुन्छ। 

• उदाहिण: जसरी नानवकिे डंुगािे नदी ताछथ , त्यसरी नशविे भििाई संसारसागरबाट 

तानुथहुन्छ। "तारक" = उद्धारक। 

िन्त्र ९: शमु्भ ि ियोभिलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निश्शम्भिे च ियोभिे च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निश्शम्भिे च 

• अर्ष: शमु्भ (कल्यार्को स्रोत/सुखदायी) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "शमु्भ" = शं (कल्यार्) + भू (उत्पन्न)। कल्यार्को स्रोत। 

• उदाहिण: आमाको काखमा बच्चािाई सुख नमल्छ। नशवको शरर्मा भििाई त्यसै्त कल्यार् 

नमल्छ। 
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• ियोभिे च 

• अर्ष: आनन्दको स्रोत (Source of Bliss) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "मयोभव" = मय (आनन्द) + भव (उत्पन्न)। आनन्दको स्रोत। 

• उदाहिण: फूिबाट सुगि आउौँछ। नशवबाट आनन्द आउौँछ। नशव आनन्दको मूि स्रोत 

हुनुहुन्छ। 

िन्त्र १०: शङ्कि ि ियस्किलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निः  शङ्किाय च ियस्किाय च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निः  शङ्किाय च 

• अर्ष: शङ्कर (कल्यार् गने/शुभ गने) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "शङ्कर" = शं (कल्यार्) + कर (गने)। कल्यार् गने। 

• उदाहिण: डाक्टरिे नबरामीिाई ननको पाछथ । नशविे भिको जीवन ननको पानुथहुन्छ— सबै 

दुुः ख हटाउनुहुन्छ। 

• ियस्किाय च 

• अर्ष: आनन्द नदने (Giver of Bliss) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "मयस्कर" = मय (आनन्द) + कर (नदने)। आनन्द प्रदान गने। 

• उदाहिण: नमठाइिे मुखमा नमठास नदन्छ। नशविे जीवनमा आनन्द नदनुहुन्छ। 
 

विशेष वशक्षा: "शङ्कर" नशवको सबैभन्दा प्रनसद्ध नाम हो। यसको अर्थ हो "कल्यार् गने"। 

िन्त्र ११: वशि ि वशितिलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निः  वशिाय च वशितिाय च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निः  वशिाय च 

• अर्ष: नशव (कल्यार्कारी/मंगिमय) िाई नमस्कार। 
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• व्याख्या: "नशव" = कल्यार्, मंगि, शुभ। नशव स्वयं कल्यार् हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: "ॐ नमुः  नशवाय" — यो पिाक्षरी मन्त्र सबैभन्दा प्रनसद्ध छ। नशव = शुभ, मंगि। 
 

• वशितिाय च 

• अर्ष: अत्यन्त कल्यार्कारी (Most Auspicious) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "नशवतर" = नशवभन्दा पनन नशव, अत्यन्त कल्यार्कारी। 

• उदाहिण: सुन राम्रो हुन्छ, तर शुद्ध सुन अझ राम्रो। नशव कल्यार्कारी हुनुहुन्छ, नशवतर 

अत्यन्त कल्यार्कारी। 
 

विशेष वशक्षा: "ॐ नमुः  नशवाय" — यो मन्त्र यही ंआउौँछ। यो नशवको मुख्य मन्त्र हो। 

िन्त्र १२: तीथ्यष ि कूल्यलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निस्तीथ्याषय च कूल्याय च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निस्तीथ्याषय च 

• अर्ष: तीर्थमा रहने (One in Holy Places/Pilgrimages) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "तीर्थ्थ" = तीर्थमा रहने। नशव सबै तीर्थस्र्िमा नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: पशुपनत, केदारनार्, काशी— यी सबै तीर्थमा नशव हुनुहुन्छ। तीर्थयात्रा गनुथ नशवको 

दशथन गनुथ हो। 
 

• कूल्याय च 

• अर्ष: नदीको नकनारमा रहने (One on River Banks) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "कूल्य" = नकनारा, तट। नशव नदीको नकनारमा नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: बागमतीको नकनारमा पशुपनत छ। गंगाको नकनारमा काशी छ। नदी नकनारमा नशव 

बसु्नहुन्छ। 
 

नेपाली सन्दभष: बागमती, नवषु्णमती, नत्रशूिी— नेपािका नदीहरूको नकनारमा नशवमक्तन्दर छन्। 
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िन्त्र १३: पायष ि आिायषलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निः  पायाषय चािायाषय च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निः  पायाषय च 

• अर्ष: पारर (पल्लो नकनार) मा रहने (One on the Far Bank) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "पायथ" = पाररपनट्ट, पल्लो नकनार। नशव पल्लो नकनारमा पनन हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: नदीको यतापनट्ट हामी छ ,ं उतापनट्ट पनन नशव हुनुहुन्छ। नशव सवथत्र हुनुहुन्छ। 
 

• आिायाषय च 

• अर्ष: वारर (यो नकनार) मा रहने (One on the Near Bank) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "आवायथ" = यतापनट्ट, यो नकनार। नशव यो नकनारमा पनन हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: पारर र वारर— दुवैनतर नशव हुनुहुन्छ। कुनै ठाउौँ  नशवनबना छैन। 
 

िन्त्र १४: प्रतिण ि उििणलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निः  प्रतिणाय चोििणाय च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निः  प्रतिणाय च 

• अर्ष: ताने/पार िगाउने (Ferryman/One Who Helps Cross) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "प्रतरर्" = ताने, पार िगाउने। नशव भवसागर तानुथहुन्छ। 

• उदाहिण: नानवकिे यातु्रिाई नदी ताछथ । नशविे भििाई संसारसागर तानुथहुन्छ। 
 

• उििणाय च 

• अर्ष: उद्धार गने/मानर् उठाउने (Uplifter/Rescuer) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "उत्तरर्" = मानर् उठाउने, उद्धार गने। नशव भििाई उद्धार गनुथहुन्छ। 



 

नमकम–चमकम श्रीरुद्रपाठ - नमक (पदार्थ) र चमक (ऊर्ाथ) को वैज्ञाननक व्याख्या 

अर्वथवेदाचार्थ नारार्ण निनमरे       नमकम–चमकम श्रीरुद्रपाठ Page 137 of 250 

 

• उदाहिण: डुिैगरेको माननसिाई बचाउने जसै्त, नशविे संसारमा डुिैगरेको भििाई उद्धार 

गनुथहुन्छ। 
 

िन्त्र १५: आतायष ि आलाद्यलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

नि आतायाषय चालाद्याय च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• नि आतायाषय च 

• अर्ष: िाटमा रहने (One at the Ford/Crossing Point) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "आतायथ" = िाट, नदी तने ठाउौँ। नशव िाटमा नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: आयथिाट, पशुपनतको िाट— यी ठाउौँमा नशव हुनुहुन्छ। िाटमा अने्त्यनष्ट हुन्छ— 

नशविे मृतािािाई तानुथहुन्छ। 
 

• आलाद्याय च 

• अर्ष: पानीमा खेल्ने/जिक्रीडा गने (One Who Plays in Water) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "आिाद्य" = पानीमा खेल्ने। नशव पानीमा क्रीडा गनुथहुन्छ। 

• उदाहिण: बच्चाहरू पानीमा खेल्छन्। नशव पनन जिक्रीडा गनुथहुन्छ— गंगाजिमा। 
 

नेपाली सन्दभष: आयथिाट (पशुपनत) मा अने्त्यनष्ट हुन्छ। नशव त्यहाौँ आिाको उद्धार गनुथहुन्छ। 

 

िन्त्र १६: शष्प्प्य ि फेन्यलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निः  शष्प्प्याय च फेन्याय च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निः  शष्प्प्याय च 

• अर्ष: कोमि िाौँसमा रहने (One in Tender Grass) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "शष्प्प्य" = कोमि िाौँस, हररयो िाौँस। नशव िाौँसमा नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: हररयो िाौँसमा नशव हुनुहुन्छ। गाईिे िाौँस खान्छ— त्यो िाौँसमा नशव हुनुहुन्छ। 
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• फेन्याय च 

• अर्ष: नफंजमा/झागमा रहने (One in Foam/Froth) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "फेन्य" = नफंज, झाग। नशव पानीको झागमा पनन हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: नदीमा झाग बन्छ। समुद्रको छािमा झाग बन्छ। त्यो झागमा पनन नशव हुनुहुन्छ। 
 

िन्त्र १७: वसकत्य ि प्रिाह्यलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निः  वसकत्याय च प्रिाह्याय च ॥ 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निः  वसकत्याय च 

• अर्ष: बािुवामा रहने (One in Sand) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "नसकत्य" = बािुवा, रेत। नशव बािुवामा नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: नदी नकनारको बािुवामा नशव हुनुहुन्छ। बच्चाहरूिे बािुवामा िर बनाउौँछन्— त्यो 

खेिमा पनन नशव हुनुहुन्छ। 
 

• प्रिाह्याय च 

• अर्ष: प्रवाहमा/बनगरहेको पानीमा रहने (One in Flowing Water/Current) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "प्रवाह्य" = प्रवाह, बगे्न धारा। नशव बनगरहेको पानीमा नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: नदीको प्रवाह ननरन्तर बग्छ। त्यो प्रवाहमा नशव हुनुहुन्छ। जीवन पनन प्रवाह हो— 

नशव त्यसमा सधैं सार् हुनुहुन्छ। 

अनुिाक ८ को सिग्र साि 

यस अनुवाकमा नशवका प्रवसद्ध नािहरू र जल-सम्बन्धी नवषयहरू आउौँछन्: 

 

विषय वशिको नाि अर्ष 

िैत रूप सोम र रुद्र शान्त र उग्र 

िंग ताम्र र अरुर् साौँझ र नबहान 

स्वावित्व शङ्ग र पशुपनत पवथत र प्रार्ी 
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शक्ति उग्र र भीम भयंकर र नवशाि 

संहाि अगे्रवध र दूरेवध ननजक र टाढा 

कल्याण शमु्भ, शङ्कर, नशव कल्यार्कारी 

तीर्ष तीर्थ्थ र कूल्य तीर्थ र नकनार 

उद्धाि तार, प्रतरर्, उत्तरर् ताने, उद्धार 

जल फेन्य, नसकत्य, प्रवाह्य झाग, बािुवा, प्रवाह 

दैवनक जीिनिा प्रयोग 

वशक्षा दैवनक जीिनिा 

सोि ि रुद्र शान्त र कडा— दुवै समयमा नशविाई सम्झनु 

पशुपवत सबै प्रार्ीप्रनत दया राख्नु 

शङ्कि अरूको कल्यार् गनुथ 

तीर्ष तीर्थयात्रा गनुथ 

प्रिाह जीवनको प्रवाहमा नशविाई सम्झनु 

विशेष वटप्पणी: नेपाली सन्दभष 

नेपाली स्र्ान/पिम्पिा सम्बक्तन्धत िन्त्र 

पशुपवतनार् पशुपतये नमुः  

आयषघाट आतायाथय नमुः  

बागिती वकनाि कूल्याय नमुः  

गोसाइँकुण्ड तीर्थ्ाथय नमुः  

िहावशििावि नशवाय नमुः  
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िुख्य िन्त्र: ॐ निः  वशिाय 

यस अनुवाकमा "निः  वशिाय" आउौँछ— यो नशवको सबैभन्दा प्रनसद्ध पिाक्षरी मन्त्र हो। 

 

अक्षि अर्ष तत्व 

न पृथ्वी क्तस्र्रता 

िः  जि शुद्धता 

वश अनग्न तेज 

िा वायु प्रार् 

य आकाश नवस्तार 

 

॥ ॐ निः  वशिाय ॥ 

निकि् – अनुिाक ९ (संसृ्कत िूलपाठ) 

नि इरिण्याय च प्रपथ्याय च 

निः  वकंवशलाय च क्षयणाय च 

निः  कपवदषने च पुलस्तये च 

निो गोष्प्याय च गृह्याय च 

निस्तल्प्याय च गेह्याय च 

निः  काट्याय च गह्विेष्ठाय च 

निो ह्रदय्याय च वनिेष्प्प्याय च 

निः  पांसव्याय च िजस्याय च 

निः  शुष्प्क्याय च हरित्याय च 

निो लोप्याय चोलप्याय च 

नि ऊव्याषय च सूम्याषय च 

निः  पण्याषय च पणषशद्याय च 

निो-ऽपगुििाणाय चावभघ्नते च 

नि आक्तिदते च प्रक्तिदते च 

निो िः  वकरिकेभ्यो देिानां हृदयेभ्यो 

निो विक्षीणकेभ्यो निो विवचन्वते्कभ्यो 

नि आवनहषतेभ्यो नि आिीिते्कभ्यः  ॥ 

निकि् – अनुिाक ९ (अर्ष) 

िूल भाि: यस अनुवाकिे रुद्रको सूक्ष्म (subtle) र स्रू्ि (gross) दुवै रूपहरूिाई नमन गदथछ। उहाौँ 

सुख्खा काठमा, हररयो िाौँसमा, धुिोमा, र ओनसिो ठाउौँमा पनन हुनुहुन्छ। उहाौँ देवताहरूको हृदयमा पनन 

ननवास गनुथहुन्छ। 
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व्याख्या: 

यो अनुवाकिे रुद्रको सवथव्यापकतािाई अझ सूक्ष्म स्तरमा िगेर वर्थन गदथछ। उहाौँ केवि ठूिा र देक्तखने 

वसु्तहरूमा मात्र होइन, अनत सूक्ष्म र नदेक्तखने कर्-कर्मा पनन व्याप्त हुनुहुन्छ। उहाौँ देवताहरूको 

हृदयमा (देवानां हृदयेभ्यो) ननवास गनुथहुन्छ, जसको अर्थ हो नक उहाौँ नै सबैको नभत्री चेतना हुनुहुन्छ। 

दैवनक जीिनसँग सम्बन्ध: 

यो अनुवाकिे हामीिाई आि-खोज (self-inquiry) को िानग पे्ररर्ा नदन्छ। हामीिे बानहरी संसारमा ईश्वर 

खोज्नुको सट्टा, आफ्नो नभत्र खोज्नुपछथ । जब हामी आफ्नो हृदयमा ईश्वरको अनुभव गछौं, तब हामीिे समू्पर्थ 

संसारमा उहाौँकै दशथन गनथ सक्छ ।ं 

 

निकि् – अनुिाक ९: 

पंक्ति-पंक्ति नेपाली अनुिाद ि व्याख्या 

परिचय 

यस अनुवाकमा नशविाई नवनभन्न भौगोवलक स्र्ानहरू र प्राकृवतक िाताििणमा नमस्कार गररएको 

छ। बाौँझो जनमन, बाटो, िर, गोठ, गुफा, ताि, धुिो, सुक्खा र हररयो— सबैमा नशव नवद्यमान हुनुहुन्छ भने्न 

यस अनुवाकको मुख्य सने्दश हो। 

िन्त्र १: इरिण्य ि प्रपथ्यलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

नि इरिण्याय च प्रपथ्याय च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• नि इरिण्याय च 

• अर्ष: बाौँझो/ऊसर जनमनमा रहने (One in Barren Land/Salt Flats) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "इररण्य" = बाौँझो जनमन, नुननिो माटो, ऊसर भूनम। नशव बाौँझो जनमनमा पनन 

नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: जहाौँ केही उनम्रौँदैन, त्यो बाौँझो जनमनमा पनन नशव हुनुहुन्छ। मरुभूनम जस्तो सुक्खा 

ठाउौँमा पनन नशवको अक्तस्तत्व छ। 

• प्रपथ्याय च 

• अर्ष: राजमागथमा/मुख्य बाटोमा रहने (One on Highways/Main Roads) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "प्रपर्थ्" = राजमागथ, मुख्य बाटो। नशव राजमागथमा नवद्यमान हुनुहुन्छ। 
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• उदाहिण: काठमाड -ंपोखरा राजमागथ, पृथ्वी राजमागथ— यी सबै बाटोमा नशव हुनुहुन्छ। 

यात्रामा नशवको रक्षा रहन्छ। 

िन्त्र २: वकंवशल ि क्षयणलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निः  वकंवशलाय च क्षयणाय च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निः  वकंवशलाय च 

• अर्ष: ढंुगामा/चट्टानमा रहने (One in Stones/Rocks) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "नकंनशि" = ढंुगा, चट्टान, पत्थर। नशव ढंुगामा नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: नशवनिंग ढंुगाको बनेको हुन्छ। हरेक ढंुगामा नशव हुनुहुन्छ। पहाडको चट्टानमा नशव 

नवद्यमान हुनुहुन्छ। 
 

• क्षयणाय च 

• अर्ष: नवश्राम स्र्िमा/बासस्र्ानमा रहने (One in Resting Places/Abodes) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "क्षयर्" = बास, नवश्राम स्र्ि, िर। नशव नवश्राम स्र्िमा नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: यातु्रहरूको नवश्राम स्र्ि (धमथशािा) मा नशव हुनुहुन्छ। र्नकत यातु्रिाई नशविे 

आश्रय नदनुहुन्छ। 
 

िन्त्र ३: कपदी ि पुलस्त्यलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निः  कपवदषने च पुलस्तये च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निः  कपवदषने च 

• अर्ष: जटाधारी (Matted-Haired One) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "कपदी" = जटा भएको, जटाजूट। नशवको प्रनसद्ध रूप जटाधारी हो। 

• उदाहिण: नशवको जटामा गंगा बक्तस्छन्। जटा तपस्याको प्रतीक हो। साधुहरू जटा राख्छन्— 

नशवको अनुकरर् गछथ न्। 
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• पुलस्तये च 

• अर्ष: सीधा केश भएको/नचल्लो कपाि भएको (Smooth-Haired One) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "पुिस्त्य" = सीधा केश, नचल्लो कपाि। नशव जटाधारी पनन हुनुहुन्छ, नचल्लो कपाि 

भएको पनन। 

• उदाहिण: कनहिे जटा, कनहिे नचल्लो— नशव दुवै रूपमा हुनुहुन्छ। बाह्य रूपिे फरक पदैन। 
 

विशेष वशक्षा: जटा र नचल्लो कपाि— दुवै नशवको रूप हो। बाह्य रूपमा आसि नहुनु। 

 

िन्त्र ४: गोष्प्य ि गृह्यलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निो गोष्प्याय च गृह्याय च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो गोष्प्याय च 

• अर्ष: गोठमा रहने (One in Cowsheds/Cattle Pens) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "गोष्प्य" = गोठ, गाईको बास। नशव गोठमा नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: नेपािको गाउौँमा गोठ हुन्छ। गाई-भैंसीको गोठमा नशव हुनुहुन्छ। गोबरमा पनन नशव 

हुनुहुन्छ— त्यसैिे गोबर पनवत्र माननन्छ। 
 

• गृह्याय च 

• अर्ष: िरमा रहने (One in Houses/Homes) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "गृह्य" = िर, गृह। नशव हाम्रो िरमा नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: िरको पूजाकोठामा नशव हुनुहुन्छ। िरको हरेक कुनामा नशव नवद्यमान हुनुहुन्छ। िर 

नै मक्तन्दर हो। 
 

नेपाली सन्दभष: नेपािमा गाईिाई िक्ष्मी माननन्छ। गोठमा नशव हुनुहुन्छ— त्यसैिे गोठ पनन पनवत्र हो। 

 

िन्त्र ५: तल्प्य ि गेह्यलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निस्तल्प्याय च गेह्याय च 
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पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निस्तल्प्याय च 

• अर्ष: ओछ्यानमा/शय्यामा रहने (One in Beds/Couches) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "तल्प्य" = ओछ्यान, शय्या, नबछ्य ना। नशव ओछ्यानमा पनन नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: सुतु्नअनि नशविाई सम्झनु। नशव ननद्रामा पनन सार् हुनुहुन्छ। "ॐ नमुः  नशवाय" भनेर 

सुतु्न। 
 

• गेह्याय च 

• अर्ष: भवनमा/आवासमा रहने (One in Buildings/Dwellings) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "गेह्य" = भवन, आवास। नशव सबै भवनमा नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: िर, कायाथिय, नवद्यािय— सबै भवनमा नशव हुनुहुन्छ। जहाौँ बस्छ ,ं त्यहाौँ नशव 

हुनुहुन्छ। 

िन्त्र ६: काट्य ि गह्विेष्ठलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निः  काट्याय च गह्विेष्ठाय च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निः  काट्याय च 

• अर्ष: खाडिमा/गनहरो ठाउौँमा रहने (One in Pits/Depressions) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "काट्य" = खाडि, गनहरो खाल्डो। नशव खाडिमा पनन नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: जनमनको खाडिमा पानी जम्छ— त्यसमा नशव हुनुहुन्छ। कुनै ठाउौँ  तुच्छ छैन। 
 

• गह्विेष्ठाय च 

• अर्ष: गुफामा बसे्न (Cave-Dweller) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "गह्वरेष्ठ" = गुफामा बसे्न। नशव गुफामा ध्यान गनुथहुन्छ। 

• उदाहिण: अमरनार् गुफा, बद्रीनार् गुफा— नशव गुफामा बसु्नहुन्छ। साधुहरू गुफामा तपस्या 

गछथ न्— नशवको अनुकरर्। 
 

नेपाली सन्दभष: मुक्तिनार्, गोसाइौँकुण्ड ननजकका गुफाहरूमा साधुहरू तपस्या गछथ न्। 
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िन्त्र ७: ह्रदय्य ि वनिेष्प्प्यलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निो ह्रदय्याय च वनिेष्प्प्याय च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो ह्रदय्याय च 

• अर्ष: गनहरो तािमा/ह्दमा रहने (One in Deep Lakes/Pools) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "ह्दय्य" = गनहरो ताि, ह्द। नशव गनहरो तािमा नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: गोसाइौँकुण्ड, राराताि— यी गनहरा तािमा नशव हुनुहुन्छ। गनहरो पानीमा नशव 

नवद्यमान हुनुहुन्छ। 
 

• वनिेष्प्प्याय च 

• अर्ष: दिदिमा/पंकमा रहने (One in Swamps/Marshes) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "ननवेष्प्प्य" = दिदि, पंक, नहिो। नशव दिदिमा पनन नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: तराईको दिदिमा पनन नशव हुनुहुन्छ। राम्रो र नराम्रो ठाउौँ  भेद गनुथहुन्न। 
 

िन्त्र ८: पांसव्य ि िजस्यलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निः  पांसव्याय च िजस्याय च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निः  पांसव्याय च 

• अर्ष: धुिोमा रहने (One in Dust) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "पांसव्य" = धुिो, धूनि। नशव धुिोमा नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: बाटोको धुिोमा नशव हुनुहुन्छ। नशविे भस्म (राख) िगाउनुहुन्छ— धुिो र राख 

समान हो। 
 

• िजस्याय च 

• अर्ष: रजमा/माटोको कर्मा रहने (One in Particles/Fine Dust) िाई नमस्कार। 
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• व्याख्या: "रजस्य" = रज, सूक्ष्म धुिो। नशव सूक्ष्म कर्मा पनन नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: हावामा उड्ने सानो धुिोमा पनन नशव हुनुहुन्छ। अरु्मा पनन नशव नवद्यमान हुनुहुन्छ। 
 

विशेष वशक्षा: नशविे भस्म िगाउनुहुन्छ— यसिे नसकाउौँछ नक अन्तमा सबै धुिो हुन्छ। अहंकार 

नगनुथ। 

 

िन्त्र ९: शुष्प्क्य ि हरित्यलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निः  शुष्प्क्याय च हरित्याय च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निः  शुष्प्क्याय च 

• अर्ष: सुक्खामा रहने (One in Dry Places) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "शुष्प्क्" = सुक्खा, शुष्क। नशव सुक्खा ठाउौँमा पनन नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: मरुभूनम जस्तो सुक्खा ठाउौँमा पनन नशव हुनुहुन्छ। जाडोमा सुक्खा जनमनमा नशव 

नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• हरित्याय च 

• अर्ष: हररयािीमा रहने (One in Green Places) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "हररत्य" = हररयो, हररयािी। नशव हररयािीमा नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: हररयो जंगि, हररयो खेत— यी सबैमा नशव हुनुहुन्छ। वषाथमा हररयािी आउौँछ— 

त्यसमा नशव देक्तखन्छ। 
 

विशेष वशक्षा: सुक्खा र हररयो— दुवैमा नशव। राम्रो र नराम्रो समय दुवैमा नशविाई सम्झनु। 

िन्त्र १०: लोप्य ि उलप्यलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निो लोप्याय चोलप्याय च 
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पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो लोप्याय च 

• अर्ष: िुकेको ठाउौँमा रहने/गुप्त स्र्ानमा रहने (One in Hidden Places) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "िोप्य" = िुकेको, गुप्त। नशव िुकेको ठाउौँमा पनन नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: जहाौँ कोही देख्दैन, त्यहाौँ पनन नशव हुनुहुन्छ। नशव सवथव्यापी हुनुहुन्छ— िुकेको 

ठाउौँमा पनन। 
 

• उलप्याय च 

• अर्ष: िाौँसको मैदानमा रहने (One in Grasslands) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "उिप्य" = िाौँसको मैदान, चरन। नशव िाौँसको मैदानमा नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: नहमाियको खकथ मा गाई-भेडा चछथ न्। त्यो खकथ मा नशव हुनुहुन्छ। 
 

िन्त्र ११: ऊव्यष ि सूम्यषलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

नि ऊव्याषय च सूम्याषय च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• नि ऊव्याषय च 

• अर्ष: उवथर (फिदायी) जनमनमा रहने (One in Fertile Land) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "ऊव्यथ" = उवथर, फिदायी जनमन। नशव उवथर जनमनमा नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: खेतमा अन्न उम्रन्छ— त्यो उवथर जनमनमा नशव हुनुहुन्छ। नकसानको खेतमा नशवको 

आशीवाथद छ। 
 

• सूम्याषय च 

• अर्ष: खाल्टोमा/नािीमा रहने (One in Channels/Ditches) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "सूम्यथ" = खाल्टो, नािी, कुिो। नशव नसंचाइको नािीमा पनन नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: खेतमा पानी िैजाने कुिोमा नशव हुनुहुन्छ। नसंचाइ प्रर्ािीमा नशवको आशीवाथद छ। 
 

नेपाली सन्दभष: नेपािको कुिो प्रर्ािी प्राचीन छ। कुिोमा नशव हुनुहुन्छ। 
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िन्त्र १२: पण्यष ि पणषशद्यलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निः  पण्याषय च पणषशद्याय च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निः  पण्याषय च 

• अर्ष: पातहरूमा रहने (One in Leaves) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "पण्यथ" = पात, पर्थ। नशव पातहरूमा नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: बेिपत्र नशविाई नप्रय छ। हरेक पातमा नशव हुनुहुन्छ। रूखको पातमा नशव 

नवद्यमान हुनुहुन्छ। 
 

• पणषशद्याय च 

• अर्ष: झरेको पातमा रहने (One in Fallen Leaves) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "पर्थशद्य" = झरेको पात। नशव झरेको पातमा पनन नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: शरद ऋतुमा पात झछथ । त्यो झरेको पातमा पनन नशव हुनुहुन्छ। जीवन र मृतु्य दुवैमा 

नशव। 
 

विशेष वशक्षा: हररयो पात र झरेको पात— दुवैमा नशव। जवानी र बुढेसकाि दुवैमा नशव सार् हुनुहुन्छ। 

 

िन्त्र १३: अपगुििाण ि अवभघ्नतेलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निो-ऽपगुििाणाय चावभघ्नते च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो-ऽपगुििाणाय च 

• अर्ष: धम्की नदने/गजथने (One Who Threatens/Roars) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "अपगुरमार्" = धम्की नदने, गजथने। नशव दुष्टिाई धम्की नदनुहुन्छ। 

• उदाहिण: नसंहिे गजथन गछथ — शतु्र डराउौँछ। नशवको गजथनिे पाप र दुष्टता डराउौँछ। 
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• अवभघ्नते च 

• अर्ष: प्रहार गने/माने (One Who Strikes/Attacks) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "अनभघ्नत्" = प्रहार गने। नशव दुष्टिाई प्रहार गनुथहुन्छ। 

• उदाहिण: नशविे नत्रपुरासुरिाई मानुथभयो। नशव दुष्टताको नवनाशक हुनुहुन्छ। 
 

िन्त्र १४: आक्तिदते ि प्रक्तिदतेलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

नि आक्तिदते च प्रक्तिदते च 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• नि आक्तिदते च 

• अर्ष: पीडा नदने/कष्ट नदने (One Who Afflicts) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "आक्तख्खदत्" = पीडा नदने। नशव दुष्टिाई पीडा नदनुहुन्छ। 

• उदाहिण: पाप गनेिाई पीडा हुन्छ— यो नशवको न्याय हो। कमथको फि भोगु्नपछथ । 
 

• प्रक्तिदते च 

• अर्ष: नवशेष रूपमा पीडा नदने (One Who Specially Afflicts) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "प्रक्तख्खदत्" = नवशेष पीडा नदने। नशव ठूिा पापीिाई नवशेष सजाय नदनुहुन्छ। 

• उदाहिण: जनत ठूिो पाप, त्यनत ठूिो सजाय। नशव न्यायकारी हुनुहुन्छ। 
 

िन्त्र १५: वकरिकेभ्य ि देिानां हृदयेभ्यलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निो िः  वकरिकेभ्यो देिानां हृदयेभ्यो 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो िः  वकरिकेभ्यो 

• अर्ष: नकररक (प्रशंसा गने/सु्तनत गने) हरूिाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "नकररक" = प्रशंसक, सु्तनतकताथ। नशवको सु्तनत गनेहरूिाई नमस्कार। 

• उदाहिण: जसिे नशवको सु्तनत गछथ , उनी पनन पूज्य छन्। भिहरू पनन आदरर्ीय छन्। 
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• देिानां हृदयेभ्यो 

• अर्ष: देवताहरूको हृदयमा रहने (One in the Hearts of Gods) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "देवानां हृदय" = देवताहरूको हृदय। नशव सबै देवताहरूको हृदयमा नवद्यमान 

हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: ब्रह्मा, नवषु्ण, इि— सबै देवताहरूको हृदयमा नशव हुनुहुन्छ। नशव देवताहरूका 

पनन देवता हुनुहुन्छ। 
 

िन्त्र १६: विक्षीणक ि विवचन्वत्कलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

निो विक्षीणकेभ्यो निो विवचन्वते्कभ्यो 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• निो विक्षीणकेभ्यो 

• अर्ष: क्षीर् भएका/दुबथि भएका (Emaciated Ones/Weak Ones) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "नवक्षीर्क" = क्षीर्, दुबथि। नशव दुबथिहरूमा पनन नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: नबरामी, गररब, दुबथि— यी सबैमा नशव हुनुहुन्छ। दुबथििाई सहयोग गनुथ नशवको 

सेवा हो। 

• निो विवचन्वते्कभ्यो 

• अर्ष: खोजे्न/अने्वषर् गने (Seekers/Searchers) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "नवनचन्वत्क" = खोजे्न, अने्वषक। नशव खोजीहरूमा नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: सत्य खोजे्नहरूमा नशव हुनुहुन्छ। ज्ञान खोजे्न नवद्यार्ीमा नशव नवद्यमान हुनुहुन्छ। 
 

िन्त्र १७: आवनहषते ि आिीिते्कलाई निस्काि 

िूलपाठ: 

नि आवनहषतेभ्यो नि आिीिते्कभ्यः  ॥ 
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पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• नि आवनहषतेभ्यो 

• अर्ष: बानहर ननकाल्ने/ननष्कासन गने (Expellers/Removers) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "आननहथत्" = बानहर ननकाल्ने। नशव पाप र दुुः ख बानहर ननकाल्नुहुन्छ। 

• उदाहिण: शरीरबाट रोग ननकाल्ने, मनबाट पाप ननकाल्ने— नशविे गनुथहुन्छ। 
 

• नि आिीिते्कभ्यः  

• अर्ष: रोग भएका/पीनडत (Diseased Ones/Afflicted) िाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "आमीवत्क" = रोगी, पीनडत। नशव रोगीहरूमा पनन नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: नबरामीको सेवा गनुथ नशवको सेवा हो। रोगीमा नशव हुनुहुन्छ— त्यसैिे सेवा गनुथपछथ । 
 

विशेष वशक्षा: दुबथि, रोगी, पीनडत— यी सबैमा नशव हुनुहुन्छ। सेवा गनुथ नशवको पूजा हो। 

 

अनुिाक ९ को सिग्र साि 

यस अनुवाकमा नशविाई नवनभन्न भौगोवलक स्र्ानहरू र अिस्र्ाहरूमा नमस्कार गररएको छ: 

 

विषय वशिको रूप उदाहिण 

जविन इररण्य, ऊव्यथ बाौँझो र उवथर 

बाटो प्रपर्थ् राजमागथ 

बासस्र्ान गोष्प्य, गृह्य, गेह्य गोठ, िर, भवन 

प्रकृवत शुष्प्क्, हररत्य सुक्खा र हररयो 

पात पण्यथ, पर्थशद्य हररयो र झरेको 

िुलो पांसव्य, रजस्य धुिो र कर् 

पानी ह्दय्य, ननवेष्प्प्य ताि र दिदि 

िानि अिस्र्ा नवक्षीर्क, आमीवत्क दुबथि र रोगी 
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दैवनक जीिनिा प्रयोग 

वशक्षा दैवनक जीिनिा 

गोठिा वशि पशुहरूप्रनत दया राख्नु 

घििा वशि िर सफा र पनवत्र राख्नु 

िुलोिा वशि अहंकार नगनुथ 

िोगीिा वशि नबरामीको सेवा गनुथ 

दुबषलिा वशि गररबिाई सहयोग गनुथ 

 

विशेष वटप्पणी: नेपाली सन्दभष 

नेपाली स्र्ान/पिम्पिा सम्बक्तन्धत िन्त्र 

गोठ ि गाई गोष्प्याय नमुः  

कुलो प्रणाली सूम्याथय नमुः  

गोसाइँकुण्ड ह्दय्याय नमुः  

बेलपि पण्याथय नमुः  

िोगी सेिा आमीवते्कभ्यो नमुः  

 

॥ ॐ निः  वशिाय ॥ 

निकि् – अनुिाक १० (संसृ्कत िूलपाठ) 

द्रापे अन्धसिते दरिद्रन्नीललोवहत । 

एषां पुरुषाणािेषां पशूनां िा भेिाष-ऽिो िो एषां वकञ्चनािित् ॥ 

 

या ते रुद्र वशिा तनूः  वशिा विश्वाहभेषजी । 

वशिा रुद्रस्य भेषजी तया नो िृड जीिसे ॥ 

 

इिां रुद्राय तिसे कपवदषने क्षयिीिाय प्रभिािहे िवति् । 

यर्ा नश्शिसद््दविपदे चतुष्पदे विशं्व पुिं ग्रािे अक्तस्मन्नानातुिि् ॥ 
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िृडा नो रुद्रोत नो ियसृ्कवि क्षयिीिाय निसा वििेि ते । 

यचं्छ च योि िनुिायजे वपता तदश्याि ति रुद्र प्रणीतौ ॥ 

 

िा नो िहान्तिुत िा नो अभषकं िा न उक्षन्तिुत िा न उवक्षति् । 

िा नो-ऽििीः  वपतिं िोत िातिं वप्रया िा नस्तनुिो रुद्र िीरिषः  ॥ 

 

िा नस्तोके तनये िा न आयुवष िा नो गोषु िा नो अशे्वषु िीरिषः  । 

िीिान्मा नो रुद्र भावितो-ऽििीहषविष्मन्तो निसा वििेि ते ॥ 

 

आिािे गोघ्न उत पूरुषघे्न क्षयिीिाय सुम्निसे्म ते असु्त । 

िक्षा च नो अवि च देि बू्रह्यिा च नः  शिष यच्छ विबहाषः  ॥ 

 

सु्तवह शु्रतं गतषसदं युिानं िृगन्न भीििुपहनुिुग्रि् । 

िृडा जरििे रुद्र स्तिानो अन्यने्त अस्मवन्निपनु्त सेनाः  ॥ 

 

परिणो रुद्रस्य हेवतिृषणिु परि ते्वषस्य दुिषवत िघायोः  । 

अि क्तस्र्िा िघिद्भ्स्तनुष्व िीढ्िस्तोकाय तनयाय िृडय ॥ 

 

िीढुिि वशिति वशिो नः  सुिना भि । 

पििे िृक्ष आयुिवन्निाय कृविं िसान आचि वपनाकं वबभ्रदागवह ॥ 

 

विवकरिद विलोवहत निसे्त असु्त भगिः  । 

यासे्त सहसं्र हेतयो-ऽन्यिस्मवन्निपनु्त ताः  ॥ 

 

सहस्रावण सहस्रिा बाहुिोस्ति हेतयः  । 

तासािीशानो भगिः  पिाचीना िुखा कृवि ॥ 

 

निकि् – अनुिाक १० (अर्ष) 

िूल भाि: यस अनुवाकको मुख्य उदे्दश्य रुद्रसौँग रक्षा, स्वास्थ्य, र समृक्तद्धको िानग प्रार्थना गनुथ हो। 

भििे रुद्रसौँग प्रार्थना गदथछ नक उहाौँिे हाम्रा छोरा-छोरी, नानत-नानतना, गाई-वसु्त, र िोडा-हात्तीिाई 

कुनै हानन नपुयाथउनुहोस्। 

 

व्याख्या: 

 

यो अनुवाक अत्यनै्त मानमथक र भक्तिपूर्थ छ। यहाौँ भििे रुद्रको संहारक शक्तिसौँग डराएर, आफ्नो र 

आफ्नो पररवारको रक्षाको िानग नवनम्रतापूवथक प्रार्थना गदथछ। "मा नो महान्तमुत मा नो अभथकं" (हाम्रा 

ठूिा र सानािाई नमानुथहोस्) भने्न मन्त्रिे भिको गनहरो वात्सल्य र नचन्तािाई प्रकट गदथछ। 
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दैवनक जीिनसँग सम्बन्ध: 

 

यो अनुवाकिे हामीिाई पाररवाररक र सामानजक नजमे्मवारीको बोध गराउौँछ। हामीिे आफ्नो पररवार र 

समाजको रक्षा र समृक्तद्धको िानग सधैं प्रार्थना र प्रयास गनुथपछथ । यो अनुवाकिे हामीिाई ननस्वार्थ पे्रम र 

करुर्ाको पाठ नसकाउौँछ। 

निकि् – अनुिाक १०: 

पंक्ति-पंक्ति अनुिाद ि व्याख्या 

परिचय 

यस अनुवाकमा भिको हृदयिशी प्रार्षना छ। यहाौँ भििे रुद्रसौँग आफ्नो पररवार, पशु, सन्तान, र 

जीवनको रक्षाको िानग नवनम्र ननवेदन गदथछ। यो अनुवाक अत्यन्त भािनात्मक ि व्यक्तिगत छ— 

जसमा भििे रुद्रको कृपा माग्दछ। 

िन्त्र १: द्रापे अन्धसिते 

िूलपाठ: 

द्रापे अन्धसिते दरिद्रन्नीललोवहत । 

एषां पुरुषाणािेषां पशूनां िा भेिाष-ऽिो िो एषां वकञ्चनािित् ॥ 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• द्रापे अन्धसिते 

• अर्ष: हे द्राप (वस्त्रधारी)! हे अिसस्पते (अन्नको स्वामी)! 

• व्याख्या: "द्राप" = वस्त्र, चीवर। "अिस्" = अन्न, भोजन। नशव अन्नको स्वामी हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: जसरी िरको मुख्यिे पररवारिाई खाना नदन्छ, त्यसरी नशविे समू्पर्थ संसारिाई अन्न 

नदनुहुन्छ। 
 

• दरिद्रन्नीललोवहत 

• अर्ष: हे दररद्र (गररब जस्तो देक्तखने)! हे नीििोनहत (नीिो र रातो रंगको)! 

• व्याख्या: "दररद्र" = गररब, त्यागी। "नीििोनहत" = नीिो िाौँटी र रातो शरीर। नशव त्यागी 

हुनुहुन्छ— सबै छोडेर नहमाियमा बसु्नहुन्छ। 

• उदाहिण: नशव राजा जस्तो ऐश्वयथमा बसु्नहुन्न— भस्म िगाएर, व्याघ्रचमथ ओढेर बसु्नहुन्छ। तर 

उहाौँ सबैभन्दा धनी हुनुहुन्छ— नकननक उहाौँिाई केहीको आवश्यकता छैन। 
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• एषां पुरुषाणािेषां पशूनां 

• अर्ष: यी माननसहरूको र यी पशुहरूको (रक्षा गनुथहोस्)। 

• व्याख्या: भििे आफ्नो पररवार र पशुहरूको रक्षाको िानग प्रार्थना गदथछ। 

• उदाहिण: नेपािको गाउौँमा माननस र पशु सौँगै बस्छन्। गाई-भैंसी पररवारको अंग हो। दुवैको 

रक्षा चानहन्छ। 
 

• िा भेिाष-ऽिो िो एषां वकञ्चनािित् 

• अर्ष: भय नहोस् (मा भेुः ), हानन नहोस् (मा अरुः ), नयनीहरूको केही पनन नष्ट नहोस्। 

• व्याख्या: भििे तीन कुरा माग्दछ: (१) भयबाट मुक्ति, (२) हाननबाट रक्षा, (३) सम्पनत्तको 

संरक्षर्। 

• उदाहिण: जसरी आमाबाबुिे बच्चािाई "नडराऊ, केही हुौँदैन" भन्छन्, त्यसरी भििे नशवसौँग 

आश्वासन माग्दछ। 

िन्त्र २: या ते रुद्र वशिा तनूः  

िूलपाठ: 

या ते रुद्र वशिा तनूः  वशिा विश्वाहभेषजी । 

वशिा रुद्रस्य भेषजी तया नो िृड जीिसे ॥ 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• या ते रुद्र वशिा तनूः  

• अर्ष: हे रुद्र! तपाईंको जुन नशव (कल्यार्कारी) रूप छ... 

• व्याख्या: रुद्रको दुई रूप छ— उग्र र स म्य। यहाौँ स म्य, कल्यार्कारी रूपको वर्थन छ। 

• उदाहिण: बाबुको दुई रूप हुन्छ— कनहिे ररसाउौँछन्, कनहिे माया गछथ न्। बच्चािे मायािु 

रूप चाहन्छ। 
 

• वशिा विश्वाहभेषजी 

• अर्ष: जुन सबैको िानग औषनध हो (नवश्वाहभेषजी)। 

• व्याख्या: "नवश्व" = सबै, "भेषज" = औषनध। नशवको कल्यार्कारी रूप सबै रोगको औषनध हो। 

• उदाहिण: जसरी एउटा औषनधिे धेरै रोग ननको गछथ , त्यसरी नशवको कृपािे सबै समस्या 

समाधान हुन्छ। 

• वशिा रुद्रस्य भेषजी 

• अर्ष: रुद्रको त्यो कल्यार्कारी औषनध... 

• व्याख्या: रुद्रको उग्र रूपबाट पनन नशवको स म्य रूपिे बचाउौँछ। 
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• उदाहिण: जसरी नवषको औषनध नवष नै हो (होनमयोप्यार्ी), त्यसरी रुद्रको औषनध रुद्र नै 

हुनुहुन्छ। 
 

• तया नो िृड जीिसे 

• अर्ष: त्यस (कल्यार्कारी रूप) िे हामीिाई सुखी बनाउनुहोस् (मृड), जीवनको िानग। 

• व्याख्या: "मृड" = सुखी बनाउनु, कृपा गनुथ। "जीवसे" = जीवनको िानग। 

• उदाहिण: हामी केवि बाौँच्न मात्र होइन, सुखी भएर बाौँच्न चाहन्छ ।ं नशविे त्यो सुख नदनुहुन्छ। 
 

यो िन्त्र अत्यन्त िहत्वपूणष छ— यसलाई "िृतु्यञ्जय" िन्त्रको साि पवन भवनन्छ। 

 

िन्त्र ३: इिां रुद्राय तिसे 

िूलपाठ: 

इिां रुद्राय तिसे कपवदषने क्षयिीिाय प्रभिािहे िवति् । 

यर्ा नश्शिसद््दविपदे चतुष्पदे विशं्व पुिं ग्रािे अक्तस्मन्नानातुिि् ॥ 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• इिां रुद्राय तिसे कपवदषने 

• अर्ष: यो (सु्तनत) बिवान् (तवस्) र जटाधारी (कपदी) रुद्रिाई... 

• व्याख्या: "तवस्" = बिवान्। "कपदी" = जटाधारी। नशव बिवान् र जटाधारी हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: जसरी पहिवान बनियो हुन्छ, त्यसरी नशव सबैभन्दा बनियो हुनुहुन्छ। 
 

• क्षयिीिाय प्रभिािहे िवति् 

• अर्ष: वीरहरूको स्वामी (क्षयद्वीर) िाई हामी यो बुक्तद्ध/सु्तनत (मनत) अपथर् गछौं। 

• व्याख्या: "क्षयद्वीर" = वीरहरूको स्वामी। "मनत" = बुक्तद्ध, सु्तनत। 

• उदाहिण: जसरी नवद्यार्ीिे गुरुिाई आफ्नो मेहनत अपथर् गछथ , त्यसरी भििे नशविाई सु्तनत 

अपथर् गदथछ। 
 

• यर्ा नश्शिसद््दविपदे चतुष्पदे 

• अर्ष: तानक हाम्रो दुईखुटे्ट (माननस) र चारखुटे्ट (पशु) को कल्यार् होस्। 

• व्याख्या: "नद्वपद" = दुईखुटे्ट (माननस)। "चतुष्पद" = चारखुटे्ट (पशु)। 

• उदाहिण: िरमा माननस र पशु दुवै छन्। दुवैको कल्यार् चानहन्छ। 
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• विशं्व पुिं ग्रािे अक्तस्मन्नानातुिि् 

• अर्ष: यस गाउौँमा सबै पुष्ट (स्वस्र्) र रोगरनहत (अनातुर) होस्। 

• व्याख्या: "पुष्ट" = स्वस्र्, हृष्टपुष्ट। "अनातुर" = रोगरनहत। 

• उदाहिण: गाउौँमा सबै स्वस्र् होस्, कोही नबरामी नहोस्— यो प्रार्थना हो। 
 

नेपाली सन्दभष: नेपािको गाउौँमा माननस र पशु सौँगै बस्छन्। दुवैको स्वास्थ्य महत्वपूर्थ छ। 

िन्त्र ४: िृडा नो रुद्रोत नो ियसृ्कवि 

िूलपाठ: 

िृडा नो रुद्रोत नो ियसृ्कवि क्षयिीिाय निसा वििेि ते । 

यचं्छ च योि िनुिायजे वपता तदश्याि ति रुद्र प्रणीतौ ॥ 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• िृडा नो रुद्रोत नो ियसृ्कवि 

• अर्ष: हे रुद्र! हामीिाई सुखी बनाउनुहोस् (मृडा) र हाम्रो आनन्द बढाउनुहोस् (मयसृ्कनध)। 

• व्याख्या: "मृडा" = सुखी बनाउनु। "मयसृ्कनध" = आनन्द नदनु। 

• उदाहिण: बच्चािे आमासौँग भन्छ— "मिाई खुशी बनाउनुहोस्।" त्यसरी भििे नशवसौँग 

भन्दछ। 

• क्षयिीिाय निसा वििेि ते 

• अर्ष: वीरहरूको स्वामीिाई हामी नमस्कारपूवथक सेवा गछौं। 

• व्याख्या: "नमसा" = नमस्कारद्वारा। "नवधेम" = सेवा गछौं। 

• उदाहिण: जसरी सैननकिे सेनापनतिाई सिाम गछथ , त्यसरी भििे नशविाई नमस्कार गदथछ। 
 

• यचं्छ च योि िनुिायजे वपता 

• अर्ष: जुन शाक्तन्त (शम्) र सुख (योुः ) हाम्रा नपता मनुिे यज्ञद्वारा प्राप्त गरे... 

• व्याख्या: "मनु" = मानवजानतको आनदनपता। "आयजे" = यज्ञ गरे। 

• उदाहिण: हाम्रा पुखाथहरूिे नशवको पूजा गरेर शाक्तन्त पाए। हामी पनन त्यही परम्परा पािन 

गछौं। 
 

• तदश्याि ति रुद्र प्रणीतौ 

• अर्ष: त्यो (शाक्तन्त र सुख) हामीिे पनन पाऔ,ं तपाईंको नेतृत्वमा। 

• व्याख्या: "प्रर्ीत " = नेतृत्वमा, मागथदशथनमा। 
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• उदाहिण: जसरी गुरुको मागथदशथनमा नवद्यार्ी सफि हुन्छ, त्यसरी नशवको मागथदशथनमा भि 

सुखी हुन्छ। 
 

िन्त्र ५: िा नो िहान्तिुत िा नो अभषकि् 

िूलपाठ: 

िा नो िहान्तिुत िा नो अभषकं िा न उक्षन्तिुत िा न उवक्षति् । 

िा नो-ऽििीः  वपतिं िोत िातिं वप्रया िा नस्तनुिो रुद्र िीरिषः  ॥ 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• िा नो िहान्तिुत िा नो अभषकि् 

• अर्ष: हाम्रो ठूिािाई (महान्त) नमानुथहोस्, हाम्रो सानािाई (अभथक) नमानुथहोस्। 

• व्याख्या: "महान्त" = ठूिो, वयस्क। "अभथक" = सानो, बच्चा। 

• उदाहिण: पररवारमा बुढाबुढी र बच्चा दुवै छन्। दुवैको रक्षा चानहन्छ। 
 

• िा न उक्षन्तिुत िा न उवक्षति् 

• अर्ष: हाम्रो बढ्दो जवानिाई (उक्षन्त) नमानुथहोस्, हाम्रो पररपक्विाई (उनक्षत) नमानुथहोस्। 

• व्याख्या: "उक्षन्त" = बढ्दो, नकशोर। "उनक्षत" = पररपक्व, वयस्क। 

• उदाहिण: नकशोर छोराछोरी र वयस्क आमाबाबु— दुवैको रक्षा चानहन्छ। 
 

• िा नो-ऽििीः  वपतिं िोत िातिि् 

• अर्ष: हाम्रो बाबािाई (नपतर) नमानुथहोस्, हाम्रो आमािाई (मातर) नमानुथहोस्। 

• व्याख्या: यो अत्यन्त भावनािक प्रार्थना हो— आमाबाबुको रक्षाको िानग। 

• उदाहिण: सन्तानिे आमाबाबुको दीिाथयुको िानग प्रार्थना गछथ । यो नेपािी संसृ्कनतको मूल्य हो। 
 

• वप्रया िा नस्तनुिो रुद्र िीरिषः  

• अर्ष: हे रुद्र! हाम्रो नप्रय शरीर (तनु) िाई हानन (रीररषुः ) नगनुथहोस्। 

• व्याख्या: "नप्रया तनु" = नप्रय शरीर, नप्रयजन। "रीररषुः " = हानन गनुथ। 

• उदाहिण: हामी आफ्नो शरीर र नप्रयजनको स्वास्थ्य चाहन्छ ।ं 
 

यो िन्त्र परििािको िक्षाको लावग अत्यन्त शक्तिशाली छ। 
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िन्त्र ६: िा नस्तोके तनये 

िूलपाठ: 

िा नस्तोके तनये िा न आयुवष िा नो गोषु िा नो अशे्वषु िीरिषः  । 

िीिान्मा नो रुद्र भावितो-ऽििीहषविष्मन्तो निसा वििेि ते ॥ 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• िा नस्तोके तनये िा न आयुवष 

• अर्ष: हाम्रो सन्तान (तोक) मा, हाम्रो वंश (तनय) मा, हाम्रो आयु (आयुनष) मा हानन नगनुथहोस्। 

• व्याख्या: "तोक" = छोटो सन्तान। "तनय" = वंश। "आयुनष" = आयुमा। 

• उदाहिण: छोराछोरी, नानतनानतना, र आफ्नो दीिाथयु— तीनवटै चानहन्छ। 
 

• िा नो गोषु िा नो अशे्वषु िीरिषः  

• अर्ष: हाम्रो गाईहरू (गोषु) मा, हाम्रो िोडाहरू (अशे्वषु) मा हानन नगनुथहोस्। 

• व्याख्या: प्राचीन समयमा गाई र िोडा सम्पनत्त नर्ए। 

• उदाहिण: आजको सन्दभथमा— हाम्रो सम्पनत्त, व्यापार, र आम्दानीको स्रोतको रक्षा गनुथहोस्। 
 

• िीिान्मा नो रुद्र भावितो-ऽििीः  

• अर्ष: हे रुद्र! ररसाएर (भानमत) हाम्रा वीरहरूिाई नमानुथहोस्। 

• व्याख्या: "भानमत" = ररसाएको। "वीर" = बहादुर, सक्षम। 

• उदाहिण: पररवारका कमाउने, सक्षम सदस्यहरूको रक्षा गनुथहोस्। 
 

• हविष्मन्तो निसा वििेि ते 

• अर्ष: हामी हनवष्य (आहुनत) र नमस्कारसनहत तपाईंको सेवा गछौं। 

• व्याख्या: "हनविन्त" = हनवष्य अपथर् गने। भििे पूजा र नमस्कारद्वारा नशवको सेवा गदथछ। 

• उदाहिण: पूजामा धूप, दीप, नैवेद्य अपथर् गनुथ— यो हनवष्य हो। 

िन्त्र ७: आिािे गोघ्न उत पूरुषघे्न 

िूलपाठ: 

आिािे गोघ्न उत पूरुषघे्न क्षयिीिाय सुम्निसे्म ते असु्त । 

िक्षा च नो अवि च देि बू्रह्यिा च नः  शिष यच्छ विबहाषः  ॥ 
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पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• आिािे गोघ्न उत पूरुषघे्न 

• अर्ष: तपाईंको गाई माने (गोघ्न) र माननस माने (पूरुषघ्न) (शक्ति) टाढा रहोस्। 

• व्याख्या: नशवको नवनाशकारी शक्ति हामीबाट टाढा रहोस्। 

• उदाहिण: जसरी आगोको ताप चानहन्छ तर जिाउने शक्ति टाढा रहोस्, त्यसरी नशवको कृपा 

चानहन्छ तर क्रोध टाढा रहोस्। 
 

• क्षयिीिाय सुम्निसे्म ते असु्त 

• अर्ष: हे वीरहरूको स्वामी! तपाईंको कृपा (सुम्न) हामीमानर् रहोस्। 

• व्याख्या: "सुम्न" = कृपा, प्रसन्नता। 

• उदाहिण: जसरी राजाको कृपा प्रजामानर् रहन्छ, त्यसरी नशवको कृपा भिमानर् रहोस्। 
 

• िक्षा च नो अवि च देि बू्रवह 

• अर्ष: हे देव! हामीिाई रक्षा गनुथहोस् र हाम्रो पक्षमा बोल्नुहोस् (अनध बू्रनह)। 

• व्याख्या: "अनध बू्रनह" = पक्षमा बोल्नु, समर्थन गनुथ। 

• उदाहिण: जसरी वनकििे अदाितमा पक्षमा बोल्छ, त्यसरी नशविे हाम्रो पक्षमा बोल्नुहोस्। 
 

• अिा च नः  शिष यच्छ विबहाषः  

• अर्ष: हे नद्वबहाथ (दोहोरो शक्ति भएको)! हामीिाई शाक्तन्त (शमथ) प्रदान गनुथहोस्। 

• व्याख्या: "नद्वबहाथ" = दोहोरो शक्ति— सृनष्ट र संहार दुवै। 

• उदाहिण: नशव बनाउन र नबगानथ दुवै सकु्नहुन्छ। हामी उहाौँको कृपा चाहन्छ ।ं 
 

िन्त्र ८: सु्तवह शु्रतं गतषसदि् 

िूलपाठ: 

सु्तवह शु्रतं गतषसदं युिानं िृगन्न भीििुपहनुिुग्रि् । 

िृडा जरििे रुद्र स्तिानो अन्यने्त अस्मवन्निपनु्त सेनाः  ॥ 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• सु्तवह शु्रतं गतषसदं युिानि् 

• अर्ष: प्रनसद्ध (शु्रत), हृदयमा बसे्न (गतथसद), सदा युवा (युवान) को सु्तनत गर। 

• व्याख्या: "गतथसद" = हृदयमा बसे्न। नशव भिको हृदयमा बसु्नहुन्छ। 



 

नमकम–चमकम श्रीरुद्रपाठ - नमक (पदार्थ) र चमक (ऊर्ाथ) को वैज्ञाननक व्याख्या 

अर्वथवेदाचार्थ नारार्ण निनमरे       नमकम–चमकम श्रीरुद्रपाठ Page 161 of 250 

 

• उदाहिण: नशव सदा युवा हुनुहुन्छ— बुढ्य िी उहाौँिाई छुौँ दैन। 
 

• िृगन्न भीििुपहनुिुग्रि् 

• अर्ष: मृग (नहरर्/नसंह) जस्तो भयंकर (भीम), शतु्रिाई माने (उपहतु्न), उग्र। 

• व्याख्या: नशव शतु्रको िानग भयंकर हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: जसरी नसंह नशकारको िानग भयंकर हुन्छ, त्यसरी नशव दुष्टको िानग भयंकर 

हुनुहुन्छ। 
 

• िृडा जरििे रुद्र स्तिानो 

• अर्ष: हे रुद्र! सु्तनत गने (जररत्र) िाई कृपा गनुथहोस् (मृडा)। 

• व्याख्या: "जररत्र" = सु्तनतकताथ, भि। 

• उदाहिण: जसिे नशवको सु्तनत गछथ , उसिाई नशविे कृपा गनुथहुन्छ। 
 

• अन्यने्त अस्मवन्निपनु्त सेनाः  

• अर्ष: तपाईंको सेना (शक्ति) अरूमानर् परोस्, हामीमानर् होइन। 

• व्याख्या: नशवको नवनाशकारी शक्ति दुष्टमानर् परोस्, भिमानर् होइन। 

• उदाहिण: जसरी सेनािे शतु्रिाई माछथ , नमत्रिाई होइन, त्यसरी नशवको शक्ति दुष्टिाई मारोस्। 
 

िन्त्र ९: परिणो रुद्रस्य हेवतिृषणिु 

िूलपाठ: 

परिणो रुद्रस्य हेवतिृषणिु परि ते्वषस्य दुिषवत िघायोः  । 

अि क्तस्र्िा िघिद्भ्स्तनुष्व िीढ्िस्तोकाय तनयाय िृडय ॥ 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• परिणो रुद्रस्य हेवतिृषणिु 

• अर्ष: रुद्रको हनतयार (हेनत) हामीिाई छाडेर (परर वृर्िु) जाओस्। 

• व्याख्या: नशवको हनतयार हामीिाई निागोस्। 

• उदाहिण: जसरी बार् िक्ष्यनतर जान्छ, त्यसरी नशवको हनतयार दुष्टनतर जाओस्, हामीनतर 

होइन। 
 

• परि ते्वषस्य दुिषवत िघायोः  

• अर्ष: तीव्र (ते्वष) र दु्रत (रिायु) को दुबुथक्तद्ध (दुमथनत) हामीबाट टाढा रहोस्। 
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• व्याख्या: क्रोध र हतारको दुबुथक्तद्ध हामीबाट टाढा रहोस्। 

• उदाहिण: हतारमा गित ननर्थय हुन्छ। त्यो दुबुथक्तद्ध हामीबाट टाढा रहोस्। 
 

• अि क्तस्र्िा िघिद्भ्स्तनुष्व 

• अर्ष: धनीहरू (मिवत्) को िानग क्तस्र्र (शक्ति) ति राख्नुहोस्। 

• व्याख्या: धनीहरूको अहंकार ति पानुथहोस्। 

• उदाहिण: धनिे अहंकार आउौँछ। नशविे त्यो अहंकार ति पानुथहुन्छ। 
 

• िीढ्िस्तोकाय तनयाय िृडय 

• अर्ष: हे मीढुष्टम (कृपािु)! हाम्रो सन्तान (तोक) र वंश (तनय) िाई कृपा गनुथहोस्। 

• व्याख्या: सन्तान र वंशको कल्यार्को िानग प्रार्थना। 

• उदाहिण: छोराछोरी र नानतनानतनाको भनवष्य उज्ज्वि होस्। 
 

िन्त्र १०: िीढुिि वशिति 

िूलपाठ: 

िीढुिि वशिति वशिो नः  सुिना भि । 

पििे िृक्ष आयुिवन्निाय कृविं िसान आचि वपनाकं वबभ्रदागवह ॥ 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• िीढुिि वशिति वशिो नः  सुिना भि 

• अर्ष: हे सबैभन्दा कृपािु (मीढुष्टम)! हे सबैभन्दा कल्यार्कारी (नशवतम)! हाम्रो िानग प्रसन्ननचत्त 

(सुमना) हुनुहोस्। 

• व्याख्या: नशव सबैभन्दा कृपािु र कल्यार्कारी हुनुहुन्छ। 

• उदाहिण: जसरी आमा बच्चाप्रनत सधैं प्रसन्न हुक्तन्छन्, त्यसरी नशव भिप्रनत प्रसन्न हुनुहोस्। 
 

• पििे िृक्ष आयुिवन्निाय 

• अर्ष: उच्च रूख (परम वृक्ष) मा हनतयार (आयुध) राखेर (ननधाय)... 

• व्याख्या: नशविे हनतयार टाढा राख्नुहोस्— युद्ध नगनुथहोस्। 

• उदाहिण: जसरी सैननकिे शाक्तन्तकािमा हनतयार राख्छ, त्यसरी नशविे हनतयार राख्नुहोस्। 
 

• कृविं िसान आचि 

• अर्ष: व्याघ्रचमथ (कृनत्त) िगाएर (वसान) आउनुहोस् (आचर)। 
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• व्याख्या: "कृनत्त" = छािा, व्याघ्रचमथ। नशव व्याघ्रचमथ िगाउनुहुन्छ। 

• उदाहिण: नशवको प्रनसद्ध रूप— व्याघ्रचमथ ओढेको। 
 

• वपनाकं वबभ्रदागवह 

• अर्ष: नपनाक (नत्रशूि/धनुष) बोकेर आउनुहोस्। 

• व्याख्या: "नपनाक" = नशवको प्रनसद्ध हनतयार। 

• उदाहिण: नशव नत्रशूि बोकेर आउनुहुन्छ— तर भिको िानग होइन, दुष्टको िानग। 
 

यो िन्त्र वशिको सौम्य रूपको आह्वान हो। 

 

िन्त्र ११: विवकरिद विलोवहत 

िूलपाठ: 

विवकरिद विलोवहत निसे्त असु्त भगिः  । 

यासे्त सहसं्र हेतयो-ऽन्यिस्मवन्निपनु्त ताः  ॥ 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• विवकरिद विलोवहत निसे्त असु्त भगिः  

• अर्ष: हे नवनकररद (नबखेने)! हे नविोनहत (रातो रंगको)! हे भगवान्! तपाईंिाई नमस्कार। 

• व्याख्या: "नवनकररद" = नबखेने, फैिाउने। "नविोनहत" = रातो। नशव कृपा नबखेनुथहुन्छ। 

• उदाहिण: जसरी सूयथिे प्रकाश नबखेछथ , त्यसरी नशविे कृपा नबखेनुथहुन्छ। 
 

• यासे्त सहसं्र हेतयो-ऽन्यिस्मवन्निपनु्त ताः  

• अर्ष: तपाईंका हजार  ंहनतयार (सहसं्र हेतयुः ) अरूमानर् (अन्यम्) परोस्, हामीमानर् होइन। 

• व्याख्या: नशवको हनतयार दुष्टमानर् परोस्। 

• उदाहिण: जसरी प्रहरीिे अपराधीिाई पक्रन्छ, ननदोषिाई होइन, त्यसरी नशवको हनतयार 

दुष्टिाई िागोस्। 
 

िन्त्र १२: सहस्रावण सहस्रिा 

िूलपाठ: 

सहस्रावण सहस्रिा बाहुिोस्ति हेतयः  । 

तासािीशानो भगिः  पिाचीना िुखा कृवि ॥ 
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पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या: 

• सहस्रावण सहस्रिा बाहुिोस्ति हेतयः  

• अर्ष: तपाईंको बाहुमा हजार  ंप्रकारका हजार  ंहनतयार छन्। 

• व्याख्या: नशवसौँग असंख्य हनतयार छन्— सबै प्रकारको शक्ति। 

• उदाहिण: जसरी सेनासौँग नवनभन्न हनतयार हुन्छन्, त्यसरी नशवसौँग असंख्य शक्ति छ। 
 

• तासािीशानो भगिः  पिाचीना िुखा कृवि 

• अर्ष: हे ईशान (स्वामी)! हे भगवान्! ती (हनतयार) को मुख हामीबाट पर (पराचीन) पानुथहोस्। 

• व्याख्या: "पराचीन" = पर, टाढा। हनतयारको मुख हामीनतर होइन, अकोनतर पानुथहोस्। 

• उदाहिण: जसरी बन्दुकको नािी शतु्रनतर हुन्छ, त्यसरी नशवको हनतयारको मुख दुष्टनतर होस्। 
 

यो अनुिाकको अक्तन्ति िन्त्र हो— पूणष सिपषण ि अभयको प्रार्षना। 

 

अनुिाक १० को सिग्र साि 

यस अनुवाकमा भिको हृदयिशी प्रार्षना छ: 

 

विषय प्रार्षना 

परििाि िक्षा ठूिा, साना, आमाबाबु, सन्तान— सबैको रक्षा 

पशु िक्षा गाई, िोडा— सम्पनत्तको रक्षा 

स्वास्थ्य रोगरनहत, पुष्ट जीवन 

शाक्तन्त मनको शाक्तन्त, गाउौँको शाक्तन्त 

अभय नशवको हनतयारबाट रक्षा 

कृपा नशवको स म्य रूपको दशथन 

दैवनक जीिनिा प्रयोग 

िन्त्र प्रयोग 

िन्त्र २ नबरामी हुौँदा पाठ गने— "नशवा नवश्वाहभेषजी" 
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िन्त्र ५ पररवारको रक्षाको िानग— "मा नो महान्तम्..." 

िन्त्र ६ सन्तानको कल्यार्को िानग— "मा नस्तोके तनये..." 

िन्त्र १० शाक्तन्तको िानग— "मीढुष्टम नशवतम..." 

 

विशेष वटप्पणी: नेपाली सन्दभष 

नेपाली पिम्पिा सम्बक्तन्धत िन्त्र 

आिाबाबुको दीघाषयु मा नो-ऽवधीुः  नपतरं मोत मातरम् 

सन्तानको कल्याण मा नस्तोके तनये... 

पशुपालन एषां पशूनां... 

गाउँको शाक्तन्त नवशं्व पुषं्ट ग्रामे अक्तस्मन्... 

 

॥ ॐ निः  वशिाय ॥ 

 

निकि् – अनुिाक ११ (संसृ्कत िूलपाठ) 

सहस्रावण सहस्रशो ये रुद्रा अवि भूम्याि् । 

तेषां सहस्रयोजने-ऽििन्वावन तन्मवस ॥ 

 

अक्तस्मन्महत्यणषिे-ऽन्तरिके्ष भिा अवि । 

नीलग्रीिाः  वशवतकण्ठाः  शिाष अिः  क्षिाचिाः  ॥ 

 

नीलग्रीिाः  वशवतकण्ठा वदिं रुद्रा उपवश्रताः  । 

ये िृके्षषु सक्तिञ्जिा नीलग्रीिा विलोवहताः  ॥ 

 

ये भूतानािविपतयो विवशखासः  कपवदषनः  । 

ये अने्नषु विविध्यक्तन्त पािेषु वपबतो जनान् ॥ 

 

ये पर्ां पवर्िक्षय ऐलबृदा यवु्यिः  । 

ये तीर्ाषवन प्रचिक्तन्त सृकािन्तो वनषवङ्गणः  ॥ 

 

य एतािन्ति भूयांसि वदशो रुद्रा वितक्तस्र्िे । 

तेषां सहस्रयोजने-ऽििन्वावन तन्मवस ॥ 
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निो रुदे्रभ्यो ये पृवर्व्यां ये-ऽन्तरिके्ष ये वदवि येषािनं्न िातो िषषविषिसे्तभ्यो दश प्राचीदषश दवक्षणा 

दश प्रतीचीदषशोदीचीदषशोर्ध्ाषसे्तभ्यो निसे्त नो िृडयनु्त ते यं विष्मो यि नो िेवि तं िो जमे्भ दिावि ॥ 

निकि् – अनुिाक ११ (अर्ष) 

िूल भाि: यस अक्तन्तम अनुवाकिे पृथ्वी, अन्तररक्ष, र स्वगथमा बसे्न रुद्रका असंख्य गर्हरूिाई नमन 

गदथछ। ती रुद्रहरू नवनभन्न रूप, रंग, र शक्तिहरूका छन्। भििे ती सबै रुद्रहरूिाई नमस्कार गदै, 

उनीहरूबाट आफ्नो रक्षाको िानग प्रार्थना गदथछ। 

व्याख्या: 

यो अनुवाकिे रुद्रको नवराट् र असीनमत स्वरूपको अक्तन्तम झिक नदन्छ। रुद्र एउटै मात्र होइनन्, उहाौँका 

असंख्य रूप र गर्हरू छन्, जो समू्पर्थ ब्रह्माण्डमा फैनिएका छन्। 

अन्त्यमा, भििे भन्छ, "ते यं नद्विो यश्च नो दे्वनष्ट तं वो जमे्भ दधानम" (जसिाई हामी िृर्ा गछौं र जसिे 

हामीिाई िृर्ा गछथ , त्यसिाई म नतम्रो मुखमा हानिनदन्छु)। यसको अर्थ हो नक हामीिे आफ्नो शतु्रता र 

िृर्ािाई पनन ईश्वरमा समनपथत गररनदनुपछथ । 

 

दैवनक जीिनसँग सम्बन्ध: 

यो अनुवाकिे हामीिाई आफ्नो मनबाट िृर्ा र दे्वषिाई हटाउन पे्ररर्ा नदन्छ। हामीिे आफ्नो शतु्रहरूिाई 

पनन ईश्वरमा समनपथत गररनदनुपछथ  र उनीहरूको कल्यार्को िानग प्रार्थना गनुथपछथ । 

 

निकि् – अनुिाक ११ (अक्तन्ति अनुिाक) 

पंक्ति-पंक्ति अनुिाद ि उदाहिणसवहत व्याख्या 

परिचय 

यो नमकम् को अक्तन्ति ि सबैभन्दा िहत्वपूणष अनुिाक हो। यसमा समू्पर्थ ब्रह्माण्डमा व्याप्त असंख्य 

रुद्रहरूिाई नमस्कार गररएको छ र अन्त्यमा शिुहरूलाई रुद्रको िुखिा िाखे्न प्रार्थना गररएको छ। 

िन्त्र १ 

िूलपाठ: 

सहस्रावण सहस्रशो ये रुद्रा अवि भूम्याि् । तेषां सहस्रयोजने-ऽििन्वावन तन्मवस ॥ 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष: 

पंक्ति १: सहस्रानर् सहस्रशो ये रुद्रा अनध भूम्याम् । 

 

• शाक्तिक अर्ष: हजार -ंहजार  ं (सहस्रानर् सहस्रशुः ) जुन रुद्रहरू (ये रुद्राुः ) पृथ्वीमानर् (अनध 

भूम्याम्) हुनुहुन्छ। 
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• व्याख्या: यस पृथ्वीमा असंख्य रुद्रहरू नवद्यमान हुनुहुन्छ। "हजार -ंहजार "ं भनु्नको अर्थ अनन्त 

हो। हरेक पहाड, जंगि, नदी, गाउौँमा रुद्रहरू हुनुहुन्छ। 
 

पंक्ति २: तेषां सहस्रयोजने-ऽवधन्वानन तन्मनस । 

 

• शाक्तिक अर्ष: ती रुद्रहरूका (तेषाम्) धनुषहरू (धन्वानन) हजार  ंयोजन (सहस्रयोजने) टाढा 

(अव) खोनिएको छ (तन्मनस)। 

• व्याख्या: हामी प्रार्थना गछौं नक ती रुद्रहरूका धनुषहरू हामीबाट हजार  ंयोजन (एक योजन = 

िगभग १३ नकिोनमटर) टाढा खोनिएको होस्— अर्ाथत् हामीमानर् प्रयोग नहोस्। 

उदाहिण: 

जसरी सेनाको नशनवर हुन्छ जहाौँ हजार  ंसैननकहरू हुन्छन्, त्यसैगरी यो पृथ्वी रुद्रहरूको नशनवर हो। तर 

भििे प्रार्थना गछथ  नक ती सैननकहरूका हनतयारहरू हामीतफथ  होइन, हाम्रा शतु्रतफथ  िनक्षत होस्। 

िन्त्र २ 

िूलपाठ: 

अक्तस्मन्महत्यणषिे-ऽन्तरिके्ष भिा अवि । नीलग्रीिाः  वशवतकण्ठाः  शिाष अिः  क्षिाचिाः  ॥ 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष: 

पंक्ति १: अक्तस्मन्महत्यर्थवे-ऽन्तररके्ष भवा अनध । 

 

• शाक्तिक अर्ष: यस महान् समुद्र (महनत अर्थवे) र अन्तररक्षमा (अन्तररके्ष) भव (नशव) (भवाुः ) 

मानर् (अनध) हुनुहुन्छ। 

• व्याख्या: आकाश र समुद्र— दुवैमा नशव नवद्यमान हुनुहुन्छ। "अर्थव" भनेको नवशाि समुद्र हो, 

जुन अन्तररक्षको रूपक पनन हो। 
 

पंक्ति २: नीिग्रीवाुः  नशनतकण्ठाुः  शवाथ अधुः  क्षमाचराुः  । 

 

• शाक्तिक अर्ष: नीिो िाौँटी भएका (नीिग्रीवाुः ), सेतो िाौँटी भएका (नशनतकण्ठाुः ), शवथ (शवाथुः ) ति 

पृथ्वीमा नहौँड्ने (अधुः  क्षमाचराुः )। 

• व्याख्या: नशवका नवनभन्न रूपहरू— नीिकण्ठ (नवष नपउनुभएको), नशनतकण्ठ (सेतो/चाौँदीको 

िाौँटी), र शवथ (नवनाशकारी रूप)— पृथ्वीमा नवचरर् गनुथहुन्छ। 

उदाहिण: 

जसरी पानी आकाशमा बादिको रूपमा, समुद्रमा िहरको रूपमा, र जनमनमा नदीको रूपमा हुन्छ— 

त्यसैगरी नशव आकाश, समुद्र, र पृथ्वी सबैमा नवनभन्न रूपमा नवद्यमान हुनुहुन्छ। 
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िन्त्र ३ 

िूलपाठ: 

नीलग्रीिाः  वशवतकण्ठा वदिं रुद्रा उपवश्रताः  । ये िृके्षषु सक्तिञ्जिा नीलग्रीिा विलोवहताः  ॥ 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष: 

पंक्ति १: नीिग्रीवाुः  नशनतकण्ठा नदवं रुद्रा उपनश्रताुः  । 

 

• शाक्तिक अर्ष: नीिो िाौँटी भएका (नीिग्रीवाुः ), सेतो िाौँटी भएका (नशनतकण्ठाुः ) रुद्रहरू 

(रुद्राुः ) स्वगथमा (नदवम्) आनश्रत हुनुहुन्छ (उपनश्रताुः )। 

• व्याख्या: स्वगथिोकमा पनन रुद्रहरू नवद्यमान हुनुहुन्छ। उहाौँहरू देविोकका स्वामी हुनुहुन्छ। 
 

पंक्ति २: ये वृके्षषु सक्तस्पञ्जरा नीिग्रीवा नविोनहताुः  । 

 

• शाक्तिक अर्ष: जुन (ये) वृक्षहरूमा (वृके्षषु) पहेंिो-हररयो रंगका (सक्तस्पञ्जराुः ), नीिो िाौँटी 

भएका (नीिग्रीवाुः ), रातो रंगका (नविोनहताुः )। 

• व्याख्या: रूखहरूमा बसे्न रुद्रहरू नवनभन्न रंगका हुनुहुन्छ— पहेंिो (सूयथको नकरर्), नीिो 

(आकाश), रातो (सूयाथस्त)। 

उदाहिण: 

जब हामी जंगिमा जान्छ ,ं नवनभन्न रंगका पात, फूि, र सूयथको नकरर् देख्छ ।ं यी सबै रंगहरू रुद्रका 

नवनभन्न रूप हुन्। हररयो पात, पहेंिो फूि, रातो सूयाथस्त— सबैमा नशव। 

िन्त्र ४ 

िूलपाठ: 

ये भूतानािविपतयो विवशखासः  कपवदषनः  । ये अने्नषु विविध्यक्तन्त पािेषु वपबतो जनान् ॥ 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष: 

पंक्ति १: ये भूतानामनधपतयो नवनशखासुः  कपनदथनुः  । 

 

• शाक्तिक अर्ष: जुन (ये) भूतहरूका (भूतानाम्) अनधपनत (अनधपतयुः ), बार्धारी (नवनशखासुः ), 

जटाधारी (कपनदथनुः )। 

• व्याख्या: रुद्रहरू पिभूत (पृथ्वी, जि, अनग्न, वायु, आकाश) का स्वामी हुनुहुन्छ। उहाौँहरू बार् 

बोकु्नहुन्छ र जटा धारर् गनुथहुन्छ। 
 

पंक्ति २: ये अने्नषु नवनवध्यक्तन्त पाते्रषु नपबतो जनान् । 
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• शाक्तिक अर्ष: जुन (ये) अन्नहरूमा (अने्नषु) प्रवेश गनुथहुन्छ (नवनवध्यक्तन्त), भाौँडाहरूमा (पाते्रषु) 

नपउने माननसहरूिाई (नपबतुः  जनान्)। 

• व्याख्या: रुद्रहरू खानेकुरा र पानीमा पनन प्रवेश गनुथहुन्छ। जब हामी खान्छ  ंवा नपउौँछ ,ं हामी 

रुद्रिाई नै ग्रहर् गदथछ ।ं 

उदाहिण: 

भोजन गनुथअनि "अन्नदाता सुखी भव" भने्न चिन छ। यसको अर्थ हो— अन्नमा नशव हुनुहुन्छ। जब हामी 

भोजन गछौं, हामी नशविाई नै ग्रहर् गदथछ ।ं त्यसैिे भोजन पनवत्र हो। 

िन्त्र ५ 

िूलपाठ: 

ये पर्ां पवर्िक्षय ऐलबृदा यवु्यिः  । ये तीर्ाषवन प्रचिक्तन्त सृकािन्तो वनषवङ्गणः  ॥ 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष: 

पंक्ति १: ये पर्ां पनर्रक्षय ऐिबृदा यवु्यधुः  । 

 

• शाक्तिक अर्ष: जुन (ये) बाटाहरूका (पर्ाम्) रक्षक (पनर्रक्षयुः ), खाना ल्याउने (ऐिबृदाुः ), 

युद्धमा िड्ने (यवु्यधुः )। 

• व्याख्या: रुद्रहरू यातु्रहरूका रक्षक हुनुहुन्छ। उहाौँहरू बाटोमा खाना पुऱ् याउनुहुन्छ र 

शतु्रहरूसौँग िड्नुहुन्छ। 
 

पंक्ति २: ये तीर्ाथनन प्रचरक्तन्त सृकावन्तो ननषनङ्गर्ुः  । 

 

• शाक्तिक अर्ष: जुन (ये) तीर्थहरूमा (तीर्ाथनन) िुम्नुहुन्छ (प्रचरक्तन्त), भािा बोके्न (सृकावन्तुः ), 

तरकस बोके्न (ननषनङ्गर्ुः )। 

• व्याख्या: रुद्रहरू तीर्थस्र्िहरूमा नवचरर् गनुथहुन्छ। उहाौँहरू हनतयारधारी हुनुहुन्छ— भिको 

रक्षाको िानग। 

उदाहिण: 

जब हामी पशुपनतनार्, मुक्तिनार्, वा गोसाइौँकुण्ड जान्छ ,ं हामी नवश्वास गछौं नक त्यहाौँ नशव हुनुहुन्छ। यो 

मन्त्रिे भन्छ— नशव त्यहाौँ मात्र होइन, बाटोमा पनन हुनुहुन्छ। यात्राको हरेक कदममा नशव सार्मा 

हुनुहुन्छ। 
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िन्त्र ६ 

िूलपाठ: 

य एतािन्ति भूयांसि वदशो रुद्रा वितक्तस्र्िे । तेषां सहस्रयोजने-ऽििन्वावन तन्मवस ॥ 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष: 

पंक्ति १: य एतावन्तश्च भूयांसश्च नदशो रुद्रा नवतक्तस्र्रे । 

 

• शाक्तिक अर्ष: जुन (ये) यनत धेरै (एतावन्तुः  च) र अझ धेरै (भूयांसुः  च) रुद्रहरू (रुद्राुः ) सबै 

नदशाहरूमा (नदशुः ) फैनिएका छन् (नवतक्तस्र्रे)। 

• व्याख्या: रुद्रहरू असंख्य छन्— जनत हामीिे गन्छ  ंत्योभन्दा धेरै। उहाौँहरू सबै नदशामा— पूवथ, 

पनश्चम, उत्तर, दनक्षर्, मानर्, ति— सबैनतर फैनिएका छन्। 
 

पंक्ति २: तेषां सहस्रयोजने-ऽवधन्वानन तन्मनस । 

 

• शाक्तिक अर्ष: ती रुद्रहरूका (तेषाम्) धनुषहरू (धन्वानन) हजार  ंयोजन (सहस्रयोजने) टाढा 

(अव) खोनिएको छ (तन्मनस)। 

• व्याख्या: यो मन्त्र १ को पुनरावृनत्त हो— ती सबै रुद्रहरूका धनुषहरू हामीबाट टाढा रहोस्। 

उदाहिण: 

जसरी सूयथको नकरर् सबै नदशामा फैनिन्छ, त्यसैगरी रुद्रहरू सबै नदशामा व्याप्त हुनुहुन्छ। तर भििे 

प्रार्थना गछथ — तपाईंको शक्ति सबैनतर छ, तर मिाई त्यसबाट रक्षा गनुथहोस्। 

िन्त्र ७ (िहािन्त्र) 

िूलपाठ: 

निो रुदे्रभ्यो ये पृवर्व्यां ये-ऽन्तरिके्ष ये वदवि येषािनं्न िातो िषषविषिसे्तभ्यो दश प्राचीदषश दवक्षणा दश 

प्रतीचीदषशोदीचीदषशोर्ध्ाषसे्तभ्यो निसे्त नो िृडयनु्त ते यं विष्मो यि नो िेवि तं िो जमे्भ दिावि ॥ 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष: 

भाग १: नमो रुदे्रभ्यो ये पृनर्व्यां ये-ऽन्तररके्ष ये नदनव 

 

• शाक्तिक अर्ष: ती रुद्रहरूिाई नमस्कार (नमुः  रुदे्रभ्युः ) जुन पृथ्वीमा (ये पृनर्व्याम्), अन्तररक्षमा 

(ये अन्तररके्ष), स्वगथमा (ये नदनव) हुनुहुन्छ। 

• व्याख्या: तीन िोक— भूिोक, भुविोक, स्विोक— सबैमा रहनुहुने रुद्रहरूिाई नमस्कार। 
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भाग २: येषामनं्न वातो वषथनमषवुः  

 

• शाक्तिक अर्ष: जसको (येषाम्) अन्न (अन्नम्) हावा (वातुः ), वषाथ (वषथम्), र बार् (इषवुः ) हो। 

• व्याख्या: रुद्रहरूको भोजन हावा र वषाथ हो, र उहाौँहरूका बार् पनन हावा र वषाथ नै हुन्। यसको 

अर्थ— प्रकृनतका शक्तिहरू रुद्रका हनतयार हुन्। 
 

भाग ३: तेभ्यो दश प्राचीदथश दनक्षर्ा दश प्रतीचीदथशोदीचीदथशोध्वाथुः  

 

• शाक्तिक अर्ष: ती रुद्रहरूिाई (तेभ्युः )— दश पूवथमा (दश प्राचीुः ), दश दनक्षर्मा (दश दनक्षर्ाुः ), 

दश पनश्चममा (दश प्रतीचीुः ), दश उत्तरमा (दश उदीचीुः ), दश मानर् (दश ऊध्वाथुः )। 

• व्याख्या: पाौँच नदशामा दश-दश— कुि ५० रुद्रहरूिाई नमस्कार। यो संख्या प्रतीकािक हो— 

सबै नदशाका सबै रुद्रहरू। 
 

भाग ४: तेभ्यो नमसे्त नो मृडयनु्त 

 

• शाक्तिक अर्ष: ती रुद्रहरूिाई (तेभ्युः ) नमस्कार (नमुः ), ती (ते) हामीिाई (नुः ) सुखी बनाउनुहोस् 

(मृडयनु्त)। 

• व्याख्या: सबै नदशाका रुद्रहरूिाई नमस्कार। उहाौँहरूिे हामीिाई कल्यार् प्रदान गरुन्। 
 

भाग ५: ते यं नद्विो यश्च नो दे्वनष्ट तं वो जमे्भ दधानम 

 

• शाक्तिक अर्ष: जसिाई हामी िृर्ा गछौं (यं नद्विुः ) र जसिे हामीिाई िृर्ा गछथ  (युः  च नुः  दे्वनष्ट), 

त्यसिाई (तम्) तपाईंहरूको (वुः ) मुखमा (जमे्भ) राख्छु (दधानम)। 

• व्याख्या: यो अक्तन्तम र शक्तिशािी प्रार्थना हो। भििे भन्छ— हे रुद्र! हाम्रा शतु्रहरू र हामीिाई 

हानन गनथ चाहनेहरूिाई तपाईंको मुखमा समपथर् गछुथ । तपाईंिे उनीहरूिाई ननगल्नुहोस् वा 

सुधानुथहोस्। 
 

उदाहिण: 

यो मन्त्र नमकम् को सबैभन्दा शक्तिशाली िन्त्र हो। यसमा: 

१. तीन िोकका रुद्रहरूिाई नमस्कार 

२. पाौँच नदशाका ५० रुद्रहरूिाई नमस्कार 

३. कल्यार्को प्रार्थना 

४. शतु्रहरूिाई रुद्रको मुखमा समपथर् 
 

जसरी राजािे आफ्ना शतु्रहरूिाई सेनापनतको हातमा सुम्पन्छ, त्यसैगरी भििे आफ्ना शतु्रहरूिाई 

रुद्रको मुखमा सुम्पन्छ। यसको अर्थ— म आफैं  बदिा निन्न, तपाईंिे न्याय गनुथहोस्। 
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सािांश तावलका 

िन्त्र िुख्य विषय रुद्रको स्र्ान 

१ असंख्य रुद्र पृथ्वीमा 

२ नवनभन्न रूप समुद्र, अन्तररक्ष, पृथ्वी 

३ नवनभन्न रंग स्वगथ, वृक्ष 

४ भूतपनत अन्न, पानी 

५ यात्रा रक्षक बाटो, तीर्थ 

६ सवथव्यापी सबै नदशा 

७ िहािन्त्र तीन लोक, पाँच वदशा 

िुख्य वशक्षाहरू 

१. रुद्र सिषव्यापी हुनुहुन्छ 

पृथ्वी, आकाश, समुद्र, वृक्ष, अन्न, पानी— सबैमा रुद्र नवद्यमान हुनुहुन्छ। 

२. रुद्र असंख्य हुनुहुन्छ 

"हजार -ंहजार "ं भनु्नको अर्थ अनन्त हो। रुद्र एक हुनुहुन्छ तर असंख्य रूपमा प्रकट हुनुहुन्छ। 

३. रुद्र िक्षक हुनुहुन्छ 

यात्रामा, तीर्थमा, िरमा— सबैनतर रुद्रिे रक्षा गनुथहुन्छ। 

 

४. शिुलाई रुद्रिा सिपषण 

आफैं  बदिा ननिने, रुद्रिाई न्याय गनथ नदने— यो उच्च आध्याक्तिक नशक्षा हो। 

नेपाली सन्दभष 

पशुपवतनार् 

"भूतानामनधपनत" भनेको पशुपनत नै हो। नेपािको रानष्टर य देवता यसै मन्त्रमा आउौँछ। 
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तीर्षयािा 

"ये तीर्ाथनन प्रचरक्तन्त" — मुक्तिनार्, गोसाइौँकुण्ड, बाराही, मनकामना— सबै तीर्थमा रुद्र हुनुहुन्छ। 

दशैं ि वतहाि 

दश नदशाका रुद्रहरूिाई नमस्कार— यो दशैंको दश नदनसौँग नमल्छ। दशैंमा दुगाथ पूजा गदाथ रुद्रको 

शक्ति पनन आह्वान हुन्छ। 

व्यािहारिक सल्लाह 

बक्स: दैवनक प्रयोग 

यो अनुवाक नवशेष गरी यी अवसरहरूमा पाठ गनुथहोस्: 

• यात्रा गनुथअनि (यात्रा रक्षाको िानग) 

• शतु्रबाट पीनडत हुौँदा (शतु्रिाई रुद्रमा समपथर्) 

• महानशवरानत्रमा (नवशेष फि) 

• सोमवार र प्रदोष व्रतमा 

आजको वचन्तन 

"तं िो जमे्भ दिावि" 

 

यो वाक् हामीिाई नसकाउौँछ— बदिा निने काम हाम्रो होइन, ईश्वरको हो। जब कसैिे हामीिाई 

हानन गछथ , हामी क्रोनधत हुन्छ  ंर बदिा निन चाहन्छ ।ं तर यो मन्त्रिे भन्छ— त्यो व्यक्तििाई रुद्रको 

मुखमा राख्नुहोस्। रुद्रिे उसिाई सुधानुथहुनेछ वा दण्ड नदनुहुनेछ। हामी आफ्नो मन शान्त राख्छ ।ं 

 

यो क्षमाको नशक्षा होइन— यो सिपषणको वशक्षा हो। हामी न्याय रुद्रमा सुम्पन्छ ।ं 

 

 

॥ इवत निकि् समू्पणषि् ॥ 
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भाग २: चिकि् (११ अनुिाक) 

चिकि् – अनुिाक १ (संसृ्कत िूलपाठ) 

ॐ अिाविरू्ष्ण सजोषसेिाििषनु्त िा-वङ्गिः  । 

द्युमै्निाषजेवभिागति् । 

 

िाजि िे प्रसिि िे 

प्रयवति िे प्रवसवति िे 

िीवति िे क्रतुि िे 

स्विि िे श्लोकि िे 

श्रािि िे शु्रवति िे 

ज्योवति िे सुिि िे 

प्राणि िे-ऽपानि िे 

व्यानि िे-ऽसुि िे 

वचि-ञ्च ि आिीत-ञ्च िे 

िाक्च िे िनि िे 

चकु्षि िे श्रोि-ञ्च िे 

दक्षि िे बल-ञ्च ि 

ओजि िे सहि ि 

आयुि िे जिा च ि 

आत्मा च िे तनूि िे 

शिष च िे ििष च िे-ऽङ्गावन च िे-ऽस्र्ावन च िे 

परूक्तगं्ष च िे शिीिावण च िे ॥ १ ॥ 

चिकि् – अनुिाक १ (अर्ष) 

िूल भाि: यस अनुवाकको मुख्य उदे्दश्य जीवनका िानग आवश्यक आधारभूत शारीररक, माननसक, र 

इक्तिय शक्तिहरूको िानग प्रार्थना गनुथ हो। भििे यज्ञको सुरुवातमा भगवानसौँग अन्न (वाज), पे्ररर्ा 

(प्रसव), पाौँच प्रार् (प्रार्, अपान, व्यान), मन, वार्ी, इक्तियहरू, बि, र दीिाथयु जस्ता अत्यावश्यक 

कुराहरू माग्दछ। 

 

व्याख्या: 

यो अनुवाक एक आधारभूत प्रार्थना हो। यहाौँ भििे ठूिा-ठूिा वरदान मागु्नभन्दा पनहिे, आफ्नो 

अक्तस्तत्वको िानग चानहने आधारभूत उपकरर्हरू माग्दछ। यसिे देखाउौँछ नक आध्याक्तिक जीवन 

भ नतक जीवनबाट अिग छैन। "च मे" (र मेरो िानग) को पुनरावृनत्तिे भिको नवनम्र र एकननष्ठ भाविाई 

प्रकट गदथछ। 

 

 

 



 

नमकम–चमकम श्रीरुद्रपाठ - नमक (पदार्थ) र चमक (ऊर्ाथ) को वैज्ञाननक व्याख्या 

अर्वथवेदाचार्थ नारार्ण निनमरे       नमकम–चमकम श्रीरुद्रपाठ Page 175 of 250 

 

दैवनक जीिनसँग सम्बन्ध: 

यो अनुवाकिे हामीिाई जीवनका आधारभूत उपहारहरू - हाम्रो श्वास, हाम्रो इक्तिय, हाम्रो सोचे्न र बोल्ने 

क्षमता - प्रनत कृतज्ञ हुन नसकाउौँछ। 

चिकि् – अनुिाक १: 

विसृ्तत अनुिाद ि व्याख्या 

परिचय 

चमकम् को पनहिो अनुवाक शािीरिक, िानवसक ि आध्याक्तत्मक शक्तिहरूको प्रार्थना हो। यसमा "च 

मे" (र मिाई नमिोस्) भने्न शि बारम्बार आउौँछ, जसको अर्थ हो— "यो पनन मिाई प्राप्त होस्।" 

िङ्गलाचिण 

िूलपाठ: 

ॐ अिाविरू्ष्ण सजोषसेिाििषनु्त िा-वङ्गिः  । द्युमै्निाषजेवभिागति् । 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष: 

पंक्ति १: ॐ अिाविरू्ष्ण सजोषसेिाििषनु्त िा-वङ्गिः  

 

शि अर्ष 

ॐ परमािाको प्रतीक 

अग्नानवषू्ण अनग्न र नवषु्ण 

सजोषसा नमिेर, एकसार् 

इम  यी दुवै 

वधथनु्त वृक्तद्ध गरून् 

वानङ्गरुः  हे अनङ्गरस्! (ऋनषको नाम) 

अर्ष: हे अनङ्गरस् ऋनष! अनग्न र नवषु्ण दुवै नमिेर हाम्रो वृक्तद्ध गरून्। 

 

पंक्ति २: द्युमै्निाषजेवभिागति् 

 

शि अर्ष 
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द्युमै्नुः  तेज, प्रकाश, यशसनहत 

वाजेनभुः  बि, अन्न, धनसनहत 

आगतम् आउनुहोस् 

अर्ष: तेज र बिसनहत आउनुहोस्। 

व्याख्या: 

चमकम् को प्रारम्भमा अनग्न (ऊजाथ, तेज) र नवषु्ण (पािनकताथ, रक्षक) दुवैिाई आह्वान गररएको छ। यी दुवै 

शक्तिहरू नमिेर भिको जीवनमा वृक्तद्ध ल्याउन प्रार्थना गररएको छ। 

उदाहिण: 

जसरी एउटा बािकिाई आमा (पोषर्) र बाबु (रक्षा) दुवैको आवश्यकता हुन्छ, त्यसैगरी जीवनमा अनग्न 

(ऊजाथ) र नवषु्ण (क्तस्र्रता) दुवै चानहन्छ। एक्लो अनग्निे जिाउौँछ, एक्लो नवषु्णिे ननक्तिय बनाउौँछ— दुवैको 

सनु्तिन चानहन्छ। 

िन्त्र १: िाजि िे प्रसिि िे 

िूलपाठ: 

िाजि िे प्रसिि िे 

पद-पद अर्ष: 

पद अर्ष 

वाजुः  अन्न, बि, शक्ति 

च र 

मे मिाई (नमिोस्) 

प्रसवुः  उत्पादन शक्ति, सन्तान 

अर्ष: अन्न (बि) र उत्पादन शक्ति मिाई नमिोस्। 

व्याख्या: 

िाज को अर्थ केवि खाना मात्र होइन— यो जीवनको िानग आवश्यक सबै ऊजाथ हो। प्रसि भनेको नसजथना 

गने क्षमता हो— चाहे त्यो सन्तान होस्, किाकृनत होस्, वा नयाौँ नवचार। 
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उदाहिण: 

एउटा नकसानिाई बीउ (वाज) र जनमनको उवथरता (प्रसव) दुवै चानहन्छ। बीउ छ तर जनमन बाौँझो छ भने 

अन्न हुौँदैन। त्यसैगरी, हामीिाई शक्ति र त्यो शक्तििाई उत्पादनमा बदल्ने क्षमता दुवै चानहन्छ। 

िन्त्र २: प्रयवति िे प्रवसवति िे 

िूलपाठ: 

प्रयवति िे प्रवसवति िे 

पद-पद अर्ष: 

पद अर्ष 

प्रयनतुः  प्रयत्न, उद्यम 

च मे र मिाई नमिोस् 

प्रनसनतुः  गनत, प्रगनत, अगानड बढ्ने शक्ति 

अर्ष: प्रयत्न गने शक्ति र प्रगनत मिाई नमिोस्। 

व्याख्या: 

प्रयवत भनेको मेहनत गने इच्छाशक्ति हो। प्रवसवत भनेको त्यो मेहनतको फि— अगानड बढ्नु। धेरै 

जनामा मेहनत गने इच्छा हुन्छ तर प्रगनत हुौँदैन, वा प्रगनत चानहन्छ तर मेहनत गनथ मन िागै्दन। 

उदाहिण: 

नवद्यार्ीिाई पढ्ने िगन (प्रयनत) र परीक्षामा उत्तीर्थ हुने (प्रनसनत) दुवै चानहन्छ। िगन छ तर सफिता छैन 

भने ननराशा आउौँछ। यो मन्त्रिे दुवै माग्छ। 

िन्त्र ३: िीवति िे क्रतुि िे 

िूलपाठ: 

िीवति िे क्रतुि िे 
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पद-पद अर्ष: 

पद अर्ष 

धीनतुः  बुक्तद्ध, नवचार, नचन्तन 

च मे र मिाई नमिोस् 

क्रतुुः  संकल्प, कमथ, यज्ञ 

अर्ष: बुक्तद्ध र संकल्प मिाई नमिोस्। 

व्याख्या: 

िीवत भनेको सोचे्न क्षमता हो— के गने, कसरी गने। क्रतु भनेको त्यो सोचाइिाई कायथमा बदल्ने दृढ 

संकल्प। बुक्तद्ध छ तर संकल्प छैन भने केही हुौँदैन। 

उदाहिण: 

एउटा व्यापारीिाई व्यापारको योजना (धीनत) र त्यो योजना कायाथन्वयन गने नहम्मत (क्रतु) दुवै चानहन्छ। 

धेरैसौँग राम्रो नवचार हुन्छ तर कायाथन्वयन गनथ सकै्दनन्। 

िन्त्र ४: स्विि िे श्लोकि िे 

िूलपाठ: 

स्विि िे श्लोकि िे 

पद-पद अर्ष: 

पद अर्ष 

स्वरुः  स्वर, आवाज, वैनदक उच्चारर् 

च मे र मिाई नमिोस् 

श्लोकुः  यश, कीनतथ, प्रशंसा 

अर्ष: मधुर स्वर र यश मिाई नमिोस्। 
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व्याख्या: 

स्वि भनेको शुद्ध उच्चारर्— मन्त्र पाठमा यो अत्यन्त महत्वपूर्थ छ। श्लोक भनेको समाजमा सम्मान र 

प्रशंसा। राम्रो बोल्ने माननसिाई समाजिे सम्मान गछथ । 

उदाहिण: 

एउटा गायकिाई मधुर आवाज (स्वर) र श्रोताहरूको प्रशंसा (श्लोक) दुवै चानहन्छ। आवाज राम्रो छ तर 

कसैिे सुनै्दन भने के फाइदा? 

िन्त्र ५: श्रािि िे शु्रवति िे 

िूलपाठ: 

श्रािि िे शु्रवति िे 

पद-पद अर्ष: 

पद अर्ष 

श्रावुः  सुनाउने क्षमता, प्रचार 

च मे र मिाई नमिोस् 

शु्रनतुः  सुने्न क्षमता, ज्ञान, वेद 

अर्ष: सुनाउने र सुने्न क्षमता मिाई नमिोस्। 

व्याख्या: 

श्राि भनेको अरूिाई सुनाउने— नशक्षा नदने, प्रचार गने। शु्रवत भनेको सुने्न— नसके्न, ग्रहर् गने। राम्रो 

नशक्षक बन्न दुवै चानहन्छ। 

उदाहिण: 

एउटा गुरुिाई राम्रोसौँग पढाउने (श्राव) र नवद्यार्ीको कुरा सुने्न (शु्रनत) दुवै क्षमता चानहन्छ। जसिे सुनै्दन, 

त्यसिे नसकै्दन; जसिे सुनाउन सकै्दन, त्यसिे नसकाउन सकै्दन। 

िन्त्र ६: ज्योवति िे सुिि िे 

िूलपाठ: 

ज्योवति िे सुिि िे 
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पद-पद अर्ष: 

पद अर्ष 

ज्योनतुः  प्रकाश, तेज, ज्ञान 

च मे र मिाई नमिोस् 

सुवुः  स्वगथ, सूयथ, आनन्द 

अर्ष: प्रकाश (ज्ञान) र स्वगीय आनन्द मिाई नमिोस्। 

व्याख्या: 

ज्योवत भनेको बाह्य र आन्तररक दुवै प्रकाश— आौँखािे देखे्न र बुक्तद्धिे बुझे्न। सुि भनेको नदव्य 

आनन्द— जुन सांसाररक सुखभन्दा मानर्को छ। 

उदाहिण: 

अिकारमा बत्ती बाल्दा बाटो देक्तखन्छ (ज्योनत), र िर पुगेपनछ शाक्तन्त नमल्छ (सुव)। जीवनमा ज्ञानको 

प्रकाश र आक्तिक शाक्तन्त दुवै चानहन्छ। 

िन्त्र ७: प्राणि िे-ऽपानि िे 

िूलपाठ: 

प्राणि िे-ऽपानि िे 

पद-पद अर्ष: 

पद अर्ष 

प्रार्ुः  नभत्र निने श्वास, जीवनी शक्ति 

च मे र मिाई नमिोस् 

अपानुः  बानहर छोड्ने श्वास, मि ननष्कासन 

अर्ष: प्रार् र अपान वायु मिाई नमिोस्। 

व्याख्या: 

प्राण भनेको जीवनी शक्ति— श्वास नभत्र निौँदा ऊजाथ आउौँछ। अपान भनेको नवसजथन शक्ति— शरीरबाट 

फोहोर बानहर ननकाल्ने। दुवैको सनु्तिन स्वास्थ्यको आधार हो। 
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उदाहिण: 

जसरी िरमा ढोका र झ्याि दुवै चानहन्छ— ढोकाबाट नभत्र आउने (प्रार्) र झ्यािबाट फोहोर हावा बानहर 

जाने (अपान)। दुवै बन्द भए िर सड्छ। 

िन्त्र ८: व्यानि िे-ऽसुि िे 

िूलपाठ: 

व्यानि िे-ऽसुि िे 

पद-पद अर्ष: 

पद अर्ष 

व्यानुः  समू्पर्थ शरीरमा फैनिने वायु 

च मे र मिाई नमिोस् 

असुुः  जीवन शक्ति, प्रार् 

अर्ष: व्यान वायु र जीवन शक्ति मिाई नमिोस्। 

व्याख्या: 

व्यान भनेको शरीरभर ऊजाथ पुऱ् याउने वायु— रगत संचार, नसाहरूमा शक्ति। असु भनेको मूि जीवन 

शक्ति— जसिे शरीरिाई जीनवत राख्छ। 

उदाहिण: 

जसरी नबजुिीको तार िरभर फैनिएर हरेक कोठामा बत्ती बाल्छ (व्यान), त्यसैगरी व्यान वायुिे शरीरको 

हरेक अंगमा ऊजाथ पुऱ् याउौँछ। असु भनेको त्यो नबजुिी नै हो। 

िन्त्र ९: वचि-ञ्च ि आिीत-ञ्च िे 

िूलपाठ: 

वचि-ञ्च ि आिीत-ञ्च िे 

पद-पद अर्ष: 

पद अर्ष 
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नचत्तम् मन, चेतना, नवचार 

च मे र मिाई नमिोस् 

आधीतम् अध्ययन, नसकेको ज्ञान 

अर्ष: स्वस्र् मन र अध्ययन क्षमता मिाई नमिोस्। 

व्याख्या: 

वचि भनेको मनको क्तस्र्रता— एकाग्रता, शाक्तन्त। आिीत भनेको नसके्न र सम्झने क्षमता। मन अक्तस्र्र छ 

भने पढेको सक्तम्झौँदैन। 

 

उदाहिण: 

परीक्षामा बस्दा मन शान्त (नचत्त) हुनुपछथ  र पढेको सम्झनुपछथ  (आधीत)। मन अशान्त छ भने सबै पढेको 

नबनसथन्छ। 

िन्त्र १०: िाक्च िे िनि िे 

िूलपाठ: 

िाक्च िे िनि िे 

 

पद-पद अर्ष: 

पद अर्ष 

वाक् वार्ी, बोिी 

च मे र मिाई नमिोस् 

मनुः  मन 

अर्ष: शुद्ध वार्ी र शुद्ध मन मिाई नमिोस्। 

व्याख्या: 

िाक् र िन को एकता अत्यन्त महत्वपूर्थ छ। मनमा एउटा र मुखमा अको— यो असत्य हो। जसको मन 

र वार्ी एक छ, त्यो सत्यवादी हो। 



 

नमकम–चमकम श्रीरुद्रपाठ - नमक (पदार्थ) र चमक (ऊर्ाथ) को वैज्ञाननक व्याख्या 

अर्वथवेदाचार्थ नारार्ण निनमरे       नमकम–चमकम श्रीरुद्रपाठ Page 183 of 250 

 

उदाहिण: 

एउटा नेतािाई मनमा जनताको नहत (मन) र मुखमा पनन त्यही कुरा (वाक्) हुनुपछथ । मनमा अको र 

मुखमा अको भए त्यो ढोगंी हो। 

 

िन्त्र ११: चकु्षि िे श्रोि-ञ्च िे 

िूलपाठ: 

चकु्षि िे श्रोि-ञ्च िे 

पद-पद अर्ष: 

पद अर्ष 

चकु्षुः  आौँखा, दृनष्ट 

च मे र मिाई नमिोस् 

श्रोत्रम् कान, श्रवर् शक्ति 

अर्ष: राम्रो दृनष्ट र श्रवर् शक्ति मिाई नमिोस्। 

व्याख्या: 

चकु्ष भनेको केवि आौँखा मात्र होइन— सही देखे्न, असि कुरा हेने। श्रोि भनेको केवि कान मात्र होइन— 

सही सुने्न, असि कुरा सुने्न। 

उदाहिण: 

संसारमा धेरै कुरा देख्न र सुन्न सनकन्छ— राम्रो र नराम्रो दुवै। यो मन्त्रिे राम्रो देखे्न र राम्रो सुने्न क्षमता माग्छ। 

िन्त्र १२: दक्षि िे बल-ञ्च िे 

िूलपाठ: 

दक्षि िे बल-ञ्च िे 
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पद-पद अर्ष: 

पद अर्ष 

दक्षुः  कुशिता, दक्षता, ननपुर्ता 

च मे र मिाई नमिोस् 

बिम् शारीररक बि 

अर्ष: कुशिता र बि मिाई नमिोस्। 

व्याख्या: 

दक्ष भनेको सीप— काम गने तररका जाने्न। बल भनेको शक्ति— काम गनथ सके्न। सीप छ तर बि छैन 

भने काम हुौँदैन; बि छ तर सीप छैन भने पनन काम नबग्रन्छ। 

उदाहिण: 

एउटा नसकमीिाई काठ काट्ने सीप (दक्ष) र भारी काठ बोके्न बि दुवै चानहन्छ। सीप छ तर बि छैन भने 

ठूिो काम गनथ सकै्दन। 

 

िन्त्र १३: ओजि िे सहि िे 

िूलपाठ: 

ओजि िे सहि िे 

पद-पद अर्ष: 

पद अर्ष 

ओजुः  तेज, प्रभाव, आभा 

च मे र मिाई नमिोस् 

सहुः  सहनशीिता, धैयथ 

अर्ष: तेज र सहनशीिता मिाई नमिोस्। 
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व्याख्या: 

ओज भनेको व्यक्तित्वको प्रभाव— जसिे अरूिाई प्रभानवत गछथ । सह भनेको कनठनाइ सहने्न क्षमता। 

दुवै नेतृत्वको िानग आवश्यक छ। 

उदाहिण: 

एउटा सेनापनतमा सैननकिाई पे्रररत गने तेज (ओज) र युद्धको कनठनाइ सहने्न धैयथ (सह) दुवै चानहन्छ। 

िन्त्र १४: आयुि िे जिा च िे 

िूलपाठ: 

आयुि िे जिा च िे 

पद-पद अर्ष: 

पद अर्ष 

आयुुः  आयु, जीवनकाि 

च मे र मिाई नमिोस् 

जरा वृद्धावस्र्ा, बुढ्य िी 

अर्ष: दीिथ आयु र स्वस्र् वृद्धावस्र्ा मिाई नमिोस्। 

व्याख्या: 

आयु भनेको िामो जीवन। जिा भनेको स्वस्र् बुढ्य िी— नबरामी भएर होइन, स्वस्र् भएर बुढो हुने। यो 

मन्त्रिे अकािमृतु्यबाट रक्षा र स्वस्र् वृद्धावस्र्ा माग्छ। 

उदाहिण: 

कनतपय माननस जवानैमा मछथ न्, कनतपय बुढो भएर पनन नबरामी हुन्छन्। यो मन्त्रिे िामो र स्वस्र् जीवन 

माग्छ— जसमा बुढ्य िी पनन आशीवाथद होस्, श्राप होइन। 

िन्त्र १५: आत्मा च िे तनूि िे 

िूलपाठ: 

आत्मा च िे तनूि िे 
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पद-पद अर्ष: 

पद अर्ष 

आिा आिा, चेतना 

च मे र मिाई नमिोस् 

तनूुः  शरीर 

अर्ष: स्वस्र् आिा र स्वस्र् शरीर मिाई नमिोस्। 

व्याख्या: 

आत्मा भनेको आन्तररक चेतना— मनको शाक्तन्त, आध्याक्तिक स्वास्थ्य। तनू भनेको शरीर— शारीररक 

स्वास्थ्य। दुवैको सनु्तिन पूर्थ स्वास्थ्य हो। 

 

उदाहिण: 

कनतपय माननसको शरीर स्वस्र् छ तर मन अशान्त छ; कनतपयको मन शान्त छ तर शरीर नबरामी छ। यो 

मन्त्रिे दुवै माग्छ। 

िन्त्र १६: शिष च िे ििष च िे 

िूलपाठ: 

शिष च िे ििष च िे-ऽङ्गावन च िे-ऽस्र्ावन च िे 

पद-पद अर्ष: 

पद अर्ष 

शमथ सुख, आनन्द, शाक्तन्त 

च मे र मिाई नमिोस् 

वमथ कवच, रक्षा 

अङ्गानन अंगहरू 

अस्र्ानन हड्डीहरू 

अर्ष: सुख, रक्षा, स्वस्र् अंग र हड्डी मिाई नमिोस्। 
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व्याख्या: 

शिष भनेको आन्तररक सुख। ििष भनेको बाह्य रक्षा। अंग र अक्तस्र् भनेको शारीररक संरचना। यो मन्त्रिे 

पूर्थ शारीररक स्वास्थ्य माग्छ। 

उदाहिण: 

एउटा योद्धािाई आन्तररक साहस (शमथ), बाह्य कवच (वमथ), र बनियो शरीर (अंग, अक्तस्र्) सबै चानहन्छ। 

िन्त्र १७: परूक्तगं्ष च िे शिीिावण च िे 

िूलपाठ: 

परूक्तगं्ष च िे शिीिावण च िे ॥ १ ॥ 

 

पद-पद अर्ष: 

पद अर्ष 

परंूनष जोनीहरू, गाौँठहरू 

च मे र मिाई नमिोस् 

शरीरानर् शरीरका अंगहरू 

अर्ष: स्वस्र् जोनी र शरीरका सबै अंग मिाई नमिोस्। 

व्याख्या: 

परंूवष भनेको जोनीहरू— िुौँडा, कुनहनो, कम्मर आनद। शिीिावण भनेको समू्पर्थ शरीर। यो मन्त्रिे 

शरीरको हरेक भागको स्वास्थ्य माग्छ। 

उदाहिण: 

बुढ्य िीमा जोनी दुख्नु सामान्य हो। यो मन्त्रिे जोनीहरू स्वस्र् रहोस् भनी प्रार्थना गछथ — तानक बुढो 

भएपनछ पनन नहौँड्न, बस्न सनकयोस्। 

अनुिाक १ को सािांश 

विषय िािे कुिा 

शक्ति वाज, बि, ओज, सह 
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बुक्तद्ध धीनत, क्रतु, नचत्त, आधीत 

इक्तन्द्रय चकु्ष, श्रोत्र, वाक्, मन 

प्राण प्रार्, अपान, व्यान, असु 

शिीि तनू, अंग, अक्तस्र्, परंूनष 

जीिन आयु, जरा, आिा 

सुिक्षा शमथ, वमथ 

सफलता प्रसव, प्रयनत, प्रनसनत 

यश स्वर, श्लोक, ज्योनत, सुव 

दैवनक जीिनिा प्रयोग 

यस अनुवाकिे नसकाउौँछ नक हामीिे जीवनमा सनु्तवलत विकास चाहनुपछथ : 

• केवि धन होइन, स्वास्थ्य पनन 

• केवि बुक्तद्ध होइन, संकल्प पनन 

• केवि शरीर होइन, आिा पनन 

• केवि आयु होइन, स्वस्र् वृद्धावस्र्ा पनन 
 

॥ इवत चिकि् प्रर्ि अनुिाक व्याख्या समू्पणषि् ॥ 

 

चिकि् – अनुिाक २ (संसृ्कत िूलपाठ) 

जैष्प्य-ञ्च ि आविपत्य-ञ्च िे 

िनु्यि िे भािि िे-ऽिि िे-ऽम्भि िे 

जेिा च िे िवहिा च िे 

िरििा च िे प्रवर्िा च िे 

िष्माष च िे द्राघुया च िे 

िृद्ध-ञ्च िे िृक्तद्धि िे 

सत्य-ञ्च िे श्रद्धा च िे 

जगच्च िे िन-ञ्च िे 

िशि िे क्तत्ववषि िे 

क्रीडा च िे िोदि िे 

जात-ञ्च िे जवनष्यिाण-ञ्च िे 

सूि-ञ्च िे सुकृत-ञ्च िे 

विि-ञ्च िे िेद्य-ञ्च िे 
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भूत-ञ्च िे भविष्यच्च िे 

सुग-ञ्च िे सुपर्-ञ्च ि 

ऋद्ध-ञ्च ि ऋक्तद्धि िे 

कॢप्त-ञ्च िे कॢक्तप्ति िे 

िवति िे सुिवति िे ॥ २ ॥ 

चिकि् – अनुिाक २ (नेपाली अर्ष) 

िूल भाि: यस अनुवाकिे सद्गुर्, सामानजक प्रनतष्ठा, र भ नतक तर्ा अभ नतक सम्पनत्तको िानग प्रार्थना 

गदथछ। भििे शे्रष्ठता (जै्यष्प्य), आनधपत्य (आनधपत्यम्), सत्य (सत्यम्), श्रद्धा (श्रद्धा), धन (धनम्), आनन्द 

(मोद), र असि बुक्तद्ध (सुमनत) जस्ता गुर्हरू माग्दछ। 

 

व्याख्या: 

आधारभूत आवश्यकताहरू पूरा भएपनछ, प्रार्थना दोस्रो स्तरमा प्रवेश गदथछ। यो केवि अक्तस्तत्वमा रहनु 

मात्र होइन, तर एक गुर्स्तरीय र समृद्ध जीवन नजउनु हो। यहाौँ आन्तररक गुर्हरू (श्रद्धा, सत्य) र बानहरी 

समृक्तद्ध (धन, आनधपत्य) दुवैको िानग प्रार्थना गररएको छ। 

 

दैवनक जीिनसँग सम्बन्ध: 

यो अनुवाकिे हामीिाई जीवनका सबै पक्षहरूमा उतृ्कष्टताको िानग प्रयास गनथ प्रोत्सानहत गदथछ। यसिे 

हामीिाई सत्यवादी, श्रद्धािु, र मेहनती बन्न पे्ररर्ा नदन्छ। 

 

चिकि् – अनुिाक २: 

विसृ्तत अनुिाद ि व्याख्या 

परिचय 

यस दोस्रो अनुवाकमा नेतृत्व, भािना, विस्ताि, सिय, ि बुक्तद्ध सम्बिी गुर्हरूको प्रार्थना गररएको छ। 

"च मे" (र मिाई नमिोस्) भने्न शि बारम्बार आउौँछ। 

िन्त्र १ 

िूलपाठ: 

जैष्प्य-ञ्च ि आविपत्य-ञ्च िे 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष: 

• जैष्प्यि् च िे = जे्यष्ठता (seniority) मिाई नमिोस् 

• आविपत्यि् च िे = अनधपत्य (sovereignty/leadership) मिाई नमिोस् 
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व्याख्या: भििे प्रार्थना गदथछ नक उसिाई समाजमा सम्माननत स्र्ान र नेतृत्व गने क्षमता नमिोस्। जे्यष्ठता 

भनेको उमेर वा अनुभवको सम्मान हो, र आनधपत्य भनेको नजमे्मवारी निने र अगुवाइ गने शक्ति हो। 

 

उदाहिण: पररवारमा जेठो छोरा/छोरीिे सबैको हेरचाह गछथ — यो जे्यष्ठता हो। गाउौँको मुक्तखया वा 

कायाथियको प्रमुखिे ननर्थय गछथ — यो आनधपत्य हो। दुवै गुर् सौँगै हुनुपछथ । 

िन्त्र २ 

िूलपाठ: 

िनु्यि िे भािि िे-ऽिि िे-ऽम्भि िे 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष: 

• िनु्यः  च िे = उनचत क्रोध (righteous anger) मिाई नमिोस् 

• भािः  च िे = तेज/आवेश (passion) मिाई नमिोस् 

• अिः  च िे = आक्रमर् शक्ति (force) मिाई नमिोस् 

• अम्भः  च िे = पानी/जीवनशक्ति (water/vitality) मिाई नमिोस् 
 

व्याख्या: यहाौँ क्रोध र आवेशिाई सकारािक रूपमा निइएको छ। अन्यायको नवरुद्ध उठ्ने क्रोध उनचत 

हो। तेज भनेको काममा जोश हो। आक्रमर् शक्ति भनेको कनठनाइसौँग िड्ने नहम्मत हो। पानी जीवनको 

आधार हो। 

 

उदाहिण: जब कसैिे गररबिाई सताउौँछ, त्यसनवरुद्ध बोल्ने क्रोध उनचत हो— यो मनु्य हो। खेिाडीिे 

खेल्दा देखाउने जोश— यो भाम हो। नबरामीिे रोगसौँग िड्ने शक्ति— यो अम हो। शरीरमा पानीको 

सनु्तिन— यो अम्भ हो। 

िन्त्र ३ 

िूलपाठ: 

जेिा च िे िवहिा च िे 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष: 

• जेिा च िे = नवजय/नजत (victory) मिाई नमिोस् 

• िवहिा च िे = महानता (greatness) मिाई नमिोस् 
 

व्याख्या: नवजय भनेको बाह्य शतु्रमानर् मात्र होइन, आफ्ना दुबथितामानर् पनन नजत हो। मनहमा भनेको 

ठूिो काम गरेर कमाइने सम्मान हो। 

 

उदाहिण: परीक्षामा पास हुनु— यो जेमा हो। समाजसेवा गरेर िाख कंो जीवन सुधानुथ— यो मनहमा हो। 

नेपािका तेननजङ नोगे शेपाथिे एभरेस्ट चढेर नवजय पाए, र त्यसिे उनको मनहमा बढायो। 
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िन्त्र ४ 

िूलपाठ: 

िरििा च िे प्रवर्िा च िे 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष: 

• िरििा च िे = नवस्तार/च डाइ (breadth) मिाई नमिोस् 

• प्रवर्िा च िे = फैिावट (expansion) मिाई नमिोस् 
 

व्याख्या: यी दुवै शििे नवस्तारको प्रार्थना गछथ न्— ज्ञानको नवस्तार, प्रभावको नवस्तार, हृदयको नवस्तार। 

 

उदाहिण: सानो पसि चिाउने व्यापारीिे ठूिो कम्पनी बनाउनु— यो वररमा हो। एउटा गाउौँमा सुरु 

भएको नवद्यािय देशभर फैनिनु— यो प्रनर्मा हो। 

िन्त्र ५ 

िूलपाठ: 

िष्माष च िे द्राघुया च िे 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष: 

• िष्माष च िे = उचाइ (height) मिाई नमिोस् 

• द्राघुया च िे = िम्बाइ (length) मिाई नमिोस् 
 

व्याख्या: शारीररक उचाइ र िम्बाइ मात्र होइन, यसको आध्याक्तिक अर्थ पनन छ— उच्च नवचार र 

दीिथकािीन प्रभाव। 

 

उदाहिण: नहमािय उच्च छ— यो विाथ हो। गंगा नदी िामो छ— यो द्रािुया हो। बुद्धको नशक्षा आज पनन 

चलै्दछ— यो दीिथकािीन प्रभाव हो। 

िन्त्र ६ 

िूलपाठ: 

िृद्ध-ञ्च िे िृक्तद्धि िे 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष: 

• िृद्धि् च िे = वृक्तद्ध भएको/पररपक्व (matured) मिाई नमिोस् 

• िृक्तद्धः  च िे = वृक्तद्ध/नवकास (growth) मिाई नमिोस् 
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व्याख्या: वृद्ध भनेको पनहिेनै बढेको, पररपक्व भएको। वृक्तद्ध भनेको ननरन्तर बढ्दै जाने प्रनक्रया। दुवै 

चानहन्छ— जे छ त्यो राम्रो होस्, र अझ बढ्दै जाओस्। 

 

उदाहिण: रूखमा फिेको फि— यो वृद्ध हो। रूख अझै बढ्दै जानु— यो वृक्तद्ध हो। व्यापारमा जे 

कमाइयो त्यो सुरनक्षत होस्, र अझ बढोस्। 

िन्त्र ७ 

िूलपाठ: 

सत्य-ञ्च िे श्रद्धा च िे 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष: 

• सत्यि् च िे = सत्य (truth) मिाई नमिोस् 

• श्रद्धा च िे = श्रद्धा/नवश्वास (faith) मिाई नमिोस् 
 

व्याख्या: सत्य र श्रद्धा— यी दुई जीवनका स्तम्भ हुन्। सत्य भनेको यर्ार्थ बोल्ने र नजउने। श्रद्धा भनेको 

ईश्वर, गुरु, र धमथमा नवश्वास। 

 

उदाहिण: "सत्यमेव जयते"— सत्य सधैं नजत्छ। श्रद्धािे भििाई कनठन समयमा पनन नहम्मत नदन्छ। 

"म सक्छु" भने्न नवश्वास नै श्रद्धा हो। 

िन्त्र ८ 

िूलपाठ: 

जगच्च िे िन-ञ्च िे 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष: 

• जगत् च िे = चि सम्पनत्त (movable wealth) मिाई नमिोस् 

• िनि् च िे = धन (wealth) मिाई नमिोस् 
 

व्याख्या: जगत् भनेको चल्ने सम्पनत्त— गाई, गोरु, सवारी। धन भनेको समू्पर्थ सम्पनत्त। भ नतक समृक्तद्ध 

पनन जीवनको आवश्यक अंग हो। 

 

उदाहिण: नकसानको गाई-भैंसी— यो जगत् हो। बैंकमा जम्मा भएको पैसा— यो धन हो। दुवै नमिेर 

पररवार चल्छ। 
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िन्त्र ९ 

िूलपाठ: 

िशि िे क्तत्ववषि िे 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष: 

• िशः  च िे = वश/ननयन्त्रर् (control) मिाई नमिोस् 

• क्तत्ववषः  च िे = तेज/चमक (brilliance) मिाई नमिोस् 
 

व्याख्या: वश भनेको आफ्नो मन र इक्तियमानर् ननयन्त्रर्। क्तत्वनष भनेको व्यक्तित्वको चमक, आभा। 

 

उदाहिण: क्रोध आउौँदा पनन शान्त रहने— यो वश हो। कोठामा पस्दा सबैको ध्यान जाने व्यक्तित्व— 

यो क्तत्वनष हो। 

 

िन्त्र १० 

िूलपाठ: 

क्रीडा च िे िोदि िे 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष: 

• क्रीडा च िे = खेि/मनोरञ्जन (play) मिाई नमिोस् 

• िोदः  च िे = आनन्द (joy) मिाई नमिोस् 
 

व्याख्या: जीवनमा खेि र आनन्द पनन चानहन्छ। सधैं गम्भीर हुनु राम्रो होइन। खेििे शरीर स्वस्र् राख्छ, 

आनन्दिे मन। 

 

उदाहिण: बच्चाहरूको खेि— यो क्रीडा हो। पररवारसौँग हाौँसेर बसु्न— यो मोद हो। दुवैिे जीवनिाई 

सुन्दर बनाउौँछ। 

िन्त्र ११ 

िूलपाठ: 

जात-ञ्च िे जवनष्यिाण-ञ्च िे 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष: 

• जाति् च िे = जक्तन्मसकेको (what is born) मिाई नमिोस् 
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• जवनष्यिाणि् च िे = जन्मने वािा (what will be born) मिाई नमिोस् 
 

व्याख्या: यो समयको प्रार्थना हो— भूत र भनवष्य। जे जक्तन्मसक्ो त्यो सुरनक्षत होस्, र आउने पुस्ता पनन 

स्वस्र् होस्। 

 

उदाहिण: हाम्रा छोराछोरी— यो जातम् हो। आउने नानतनानतना— यो जननष्यमार्म् हो। वंशको 

ननरन्तरताको प्रार्थना। 

िन्त्र १२ 

िूलपाठ: 

सूि-ञ्च िे सुकृत-ञ्च िे 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष: 

• सूिि् च िे = राम्रो भननएको/सु्तनत (well-spoken) मिाई नमिोस् 

• सुकृति् च िे = राम्रो गररएको/सत्कमथ (well-done) मिाई नमिोस् 
 

व्याख्या: राम्रो बोल्ने र राम्रो गने— दुवै चानहन्छ। बोिी मात्र होइन, काम पनन राम्रो हुनुपछथ । 

 

उदाहिण: मीठो बोिी बोल्ने— यो सूि हो। अरूको मद्दत गने— यो सुकृत हो। दुवै नमिेर समू्पर्थ 

व्यक्तित्व बन्छ। 

िन्त्र १३ 

िूलपाठ: 

विि-ञ्च िे िेद्य-ञ्च िे 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष: 

• वििि् च िे = जाननसकेको ज्ञान (known) मिाई नमिोस् 

• िेद्यि् च िे = जानु्नपने ज्ञान (to be known) मिाई नमिोस् 
 

व्याख्या: जे नसनकसक्  ंत्यो ननबनसथयोस्, र अझै धेरै नसक्न पाइयोस्। ज्ञानको ननरन्तर यात्रा। 

 

उदाहिण: नवद्याियमा पढेको— यो नवत्त हो। अझै पढ्नुपने— यो वेद्य हो। जीवनभर नसके्न मान्छे सधैं 

अगानड बढ्छ। 

िन्त्र १४ 

िूलपाठ: 
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भूत-ञ्च िे भविष्यच्च िे 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष: 

• भूति् च िे = भूतकाि/नबतेको (past) मिाई नमिोस् 

• भविष्यत् च िे = भनवष्य (future) मिाई नमिोस् 
 

व्याख्या: भूतकािको अनुभव र भनवष्यको आशा— दुवै चानहन्छ। नबतेकोबाट नसके्न र आउनेको िानग 

तयार हुने। 

 

उदाहिण: पुखाथहरूको ज्ञान— यो भूत हो। आउने पुस्ताको उज्ज्वि भनवष्य— यो भनवष्यत् हो। 

िन्त्र १५ 

िूलपाठ: 

सुग-ञ्च िे सुपर्-ञ्च िे 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष: 

• सुगि् च िे = सनजिो मागथ (easy path) मिाई नमिोस् 

• सुपर्ि् च िे = राम्रो मागथ (good path) मिाई नमिोस् 
 

व्याख्या: जीवनको बाटो सनजिो होस् र राम्रो पनन होस्। कनहिेकाही ंसनजिो बाटो गित हुन्छ, त्यसैिे 

दुवै मागु्नपछथ । 

 

उदाहिण: पहाडमा सडक बनु्न— यो सुग हो। त्यो सडक सुरनक्षत हुनु— यो सुपर् हो। 

िन्त्र १६ 

िूलपाठ: 

ऋद्ध-ञ्च ि ऋक्तद्धि िे 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष: 

• ऋद्धि् च िे = समृद्ध भइसकेको (prosperous) मिाई नमिोस् 

• ऋक्तद्धः  च िे = समृक्तद्ध (prosperity) मिाई नमिोस् 
 

व्याख्या: जे समृक्तद्ध छ त्यो नटकोस्, र अझ बढोस्। भ नतक र आध्याक्तिक दुवै समृक्तद्ध। 

 

उदाहिण: िरमा अन्न भररएको भकारी— यो ऋद्ध हो। त्यो भकारी सधैं भरररहोस्— यो ऋक्तद्ध हो। 
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िन्त्र १७ 

िूलपाठ: 

कॢप्त-ञ्च िे कॢक्तप्ति िे 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष: 

• कॢप्ति् च िे = व्यवक्तस्र्त भइसकेको (arranged) मिाई नमिोस् 

• कॢक्तप्तः  च िे = व्यवस्र्ा गने क्षमता (arrangement) मिाई नमिोस् 
 

व्याख्या: जे व्यवक्तस्र्त छ त्यो त्यसै रहोस्, र नयाौँ कुरा व्यवक्तस्र्त गने क्षमता पनन नमिोस्। 

 

उदाहिण: िरको सामान नमिाइएको— यो कॢप्त हो। नयाौँ िर बसाउौँदा नमिाउने क्षमता— यो कॢक्तप्त हो। 

िन्त्र १८ 

िूलपाठ: 

िवति िे सुिवति िे 

 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष: 

• िवतः  च िे = बुक्तद्ध/नवचार (intellect) मिाई नमिोस् 

• सुिवतः  च िे = सद्बुक्तद्ध (good intellect) मिाई नमिोस् 

व्याख्या: बुक्तद्ध त सबैमा हुन्छ, तर सद्बुक्तद्ध— राम्रो ननर्थय गने क्षमता— नवशेष हो। बुक्तद्धिे सोच्छ, सुमनतिे 

सही सोच्छ। 

उदाहिण: गनर्त गने क्षमता— यो मनत हो। त्यो क्षमता समाजको भिाइमा प्रयोग गनुथ— यो सुमनत हो। 

यस अनुिाकको सािांश 

विषय िािे कुिा 

नेतृत्व जे्यष्ठता, आनधपत्य 

भािना उनचत क्रोध, आवेश, जोश 

विस्ताि च डाइ, िम्बाइ, उचाइ 

सिय भूत, भनवष्य, जक्तन्मसकेको, जन्मने 

ििष सत्य, श्रद्धा 
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सम्पवि धन, समृक्तद्ध 

बुक्तद्ध ज्ञान, सद्बुक्तद्ध 

आनन्द खेि, मोद 

दैवनक जीिनसँग सम्बन्ध 

यस अनुवाकिे नसकाउौँछ नक जीवनमा सनु्तिन चानहन्छ: 

• नेतृत्व गने क्षमता र नवनम्रता 

• क्रोध र शाक्तन्त 

• भ नतक समृक्तद्ध र आध्याक्तिक नवकास 

• भूतकािको ज्ञान र भनवष्यको आशा 
 

॥ इनत चमकम् नद्वतीय अनुवाक व्याख्या समू्पर्थम् ॥ 

चिकि् – अनुिाक ३ (संसृ्कत िूलपाठ) 

श-ञ्च िे ियि िे 

वप्रय-ञ्च िे-ऽनुकािि िे कािि िे 

सौिनसि िे भद्र-ञ्च िे 

शे्रयि िे िस्यि िे 

यशि िे भगि िे द्रविण-ञ्च िे 

यन्ता च िे िताष च िे 

के्षिि िे िृवति िे 

विश्व-ञ्च िे िहि िे 

संविँच्च िे ज्ञाि-ञ्च िे 

सूि िे प्रसूि िे 

सीि-ञ्च िे लयि ि 

ऋत-ञ्च िे-ऽिृत-ञ्च िे-ऽयक्ष्म-ञ्च िे-ऽनाियच्च िे 

जीिातुि िे दीघाषयुत्व-ञ्च िे-ऽनविि-ञ्च िे-ऽभय-ञ्च िे 

सुग-ञ्च िे शयन-ञ्च िे 

सूषा च िे सुवदन-ञ्च िे ॥ ३ ॥ 

चिकि् – अनुिाक ३ (अर्ष) 

िूल भाि: यस अनुवाकिे नवनभन्न प्रकारका सुख, शाक्तन्त, र सुरनक्षत वातावरर्को िानग प्रार्थना गदथछ। 

भििे "शम्" (आन्तररक शाक्तन्त) र "मयस्" (सांसाररक सुख), नप्रय वसु्तहरू, कामना, स भाग्य (भद्रम्), 

शे्रय (शे्रयस्), र अभय (अभयम्) को िानग प्रार्थना गदथछ। 

 

व्याख्या: 
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यो अनुवाक भावनािक र सामानजक कल्यार्मा केक्तित छ। यसिे स्वीकार गदथछ नक साौँचो सुख 

आन्तररक शाक्तन्त र सकारािक बाह्य पररक्तस्र्नत दुवैबाट प्राप्त हुन्छ। "अननमत्रम्" (शतु्रहीनता) र 

"अभयम्" (ननभथयता) को िानग गररएको प्रार्थनािे उच्च िक्ष्यहरू प्राप्त गनथको िानग एक सुरनक्षत र 

शाक्तन्तपूर्थ जीवनको आवश्यकतािाई दशाथउौँछ। 

 

दैवनक जीिनसँग सम्बन्ध: 

 

यो अनुवाकिे हामीिाई सकारािक सम्बि, शान्त मन, र सुरनक्षत वातावरर्को महत्व नसकाउौँछ। 

 

चिकि् – अनुिाक ३ : 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि  व्याख्या 

 
चमकम् को तेस्रो अनुवाकिे िानवसक, सािावजक, ि आध्याक्तत्मक कल्याण मा ध्यान केक्तित गदथछ। 

यसमा भििे सांसाररक सुख (शम्) देक्तख निएर आध्याक्तिक आनन्द (मयुः ) सम्म, र असि मन (स मनसुः ) 

देक्तख निएर ननडरता (अभयम्) सम्मका समू्पर्थ मानवीय आवश्यकताहरूको िानग प्रार्थना गदथछ। 

िन्त्र १: सांसारिक ि आध्याक्तत्मक सुख 

िूलपाठ: श-ि मे मयश्च मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "शम्" (सांसाररक सुख) पनन मिाई प्राप्त होस्, र "मयुः " (आध्याक्तिक आनन्द) 

पनन मिाई प्राप्त होस्। 

• व्याख्या: 

◦ शि् (Śam): यो भ नतक र सांसाररक सुख हो— जसै्त राम्रो िर, मीठो भोजन, स्वस्र् 

शरीर, र आरामदायक जीवन। यो इक्तियहरूिे अनुभव गने सुख हो। 

◦ ियः  (Mayaḥ): यो आध्याक्तिक र आन्तररक आनन्द हो— जसै्त ध्यानबाट नमल्ने शाक्तन्त, 

ज्ञानबाट नमल्ने सनु्तनष्ट, र आिामा नमल्ने आनन्द। यो इक्तियहरूभन्दा परको सुख हो। 

• उदाहिण: राम्रो तिब र सुनवधासनहतको जानगर पाउनु "शम्" हो। तर त्यही जानगरमा आफ्नो 

कामबाट सनु्तनष्ट र माननसक शाक्तन्त पाउनु "मयुः " हो। यो मन्त्रिे दुवै प्रकारको सुख माग्दछ— 

बानहरी र नभत्री। 
 

िन्त्र २: वप्रय िसु्त ि इच्छा 

िूलपाठ: नप्रय-ि मे-ऽनुकामश्च मे कामश्च मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "नप्रयम्" (नप्रय वसु्तहरू) पनन मिाई प्राप्त होस्, "अनुकामुः " (नप्रय िागे्न वसु्तहरू) 

पनन मिाई प्राप्त होस्, र "कामुः " (इच्छा) पनन मिाई प्राप्त होस्। 

• व्याख्या: 
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◦ वप्रयि् (Priyam): जुन वसु्तहरू स्वभावैिे नप्रय छन् (जसै्त: पररवार, नमत्र)। 

◦ अनुकािः  (Anukāmaḥ): जुन वसु्तहरू प्राप्त गररसकेपनछ नप्रय िाग्छन् (जसै्त: नयाौँ 

सीप, नयाौँ िर)। 

◦ कािः  (Kāmaḥ): ती वसु्तहरू प्राप्त गने इच्छाशक्ति। इच्छा नभए केही पनन प्राप्त हुौँदैन। 

• उदाहिण: छोराछोरी स्वभावैिे "नप्रय" हुन्छन्। कडा नमनहनेत गरेर बनाएको िर "अनुकाम" 

हुन्छ। र यी सबै प्राप्त गने जुन नभत्री चाहना छ, त्यो "काम" हो। यो मन्त्रिे जीवनमा चानहने सबै 

नप्रय वसु्त र ती प्राप्त गने इच्छाशक्ति माग्दछ। 
 

िन्त्र ३: िनको कल्याण 

िूलपाठ: स मनसश्च मे भद्र-ि मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "स मनसुः " (असि मन) पनन मिाई प्राप्त होस्, र "भद्रम्" (कल्यार्) पनन मिाई 

प्राप्त होस्। 

• व्याख्या: 

◦ सौिनसः  (Saumanasaḥ): असि, सकारािक, र प्रसन्न मन। अरूको भिो नचताउने 

मन। 

◦ भद्रि् (Bhadram): समग्र कल्यार्, शुभ, र मंगि। 

• उदाहिण: मनमा ररस, राग, र ईष्याथ नहुनु "स मनसुः " हो। जब मन असि हुन्छ, तब जीवनमा 

सबै कुरा "भद्र" (शुभ) हुन र्ाल्छ। यो मन्त्रिे भन्छ— बानहरी कल्यार्भन्दा पनहिे नभत्री मनको 

कल्यार् आवश्यक छ। 

िन्त्र ४: उन्नवत ि सिृक्तद्ध 

िूलपाठ: शे्रयश्च मे वस्यश्च मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "शे्रयुः " (परम कल्यार्) पनन मिाई प्राप्त होस्, र "वस्युः " (राम्रो वासस्र्ान/धन) 

पनन मिाई प्राप्त होस्। 

• व्याख्या: 

◦ शे्रयः  (Śreyaḥ): आध्याक्तिक उन्ननत, मोक्ष, र परम कल्यार्। यो दीिथकािीन नहत हो। 

◦ िस्यः  (Vasyaḥ): राम्रो िर, आरामदायी जीवन, र भ नतक समृक्तद्ध। यो तत्कािको सुख 

हो। 

• उदाहिण: पैसा कमाउनु र राम्रो िरमा बसु्न "वस्युः " हो। तर धमथको मागथमा नहौँड्नु, सत्कमथ गनुथ, 

र जीवनको अक्तन्तम िक्ष्य (मोक्ष) नतर बढ्नु "शे्रयुः " हो। यो मन्त्रिे धमथ र अर्थ दुवैिाई सनु्तिनमा 

राख्न प्रार्थना गदथछ। 

िन्त्र ५: सािावजक प्रवतष्ठा ि िन 

िूलपाठ: यशश्च मे भगश्च मे द्रनवर्-ि मे 
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• शाक्तिक अर्ष: "यशुः " (यश/कीनतथ) पनन मिाई प्राप्त होस्, "भगुः " (भाग्य/ऐश्वयथ) पनन मिाई प्राप्त 

होस्, र "द्रनवर्म्" (धन/सम्पनत्त) पनन मिाई प्राप्त होस्। 

• व्याख्या: 

◦ यशः  (Yaśaḥ): समाजमा राम्रो नाम, कीनतथ, र सम्मान। 

◦ भगः  (Bhagaḥ): राम्रो भाग्य, ऐश्वयथ, र स भाग्य। 

◦ द्रविणि् (Draviṇam): चि-अचि सम्पनत्त, धन, र वैभव। 

• उदाहिण: समाजमा "फिानो मान्छे धेरै राम्रो छ" भनेर नचनननु "यश" हो। सधैं सही समयमा सही 

अवसर पाउनु "भग" हो। र व्यापार वा जानगरबाट राम्रो आम्दानी हुनु "द्रनवर्" हो। 

िन्त्र ६: िागषदशषन ि सहािा 

िूलपाठ: यन्ता च मे धताथ च मे 

• शाक्तिक अर्ष: "यन्ता" (मागथदशथक/ननयन्त्रक) पनन मिाई प्राप्त होस्, र "धताथ" (सहारा 

नदने/धारर् गने) पनन मिाई प्राप्त होस्। 

• व्याख्या: 

◦ यन्ता (Yantā): सही बाटो देखाउने गुरु, नशक्षक, वा नेता। जसिे जीवनिाई ननयन्त्रर्मा 

राख्न नसकाउौँछ। 

◦ िताष (Dhartā): दुुः ख पदाथ सहारा नदने, आड नदने, र सम्हाल्ने व्यक्ति (जसै्त: आमाबुबा, 

नमत्र)। 

• उदाहिण: गाडी चिाउन नसकाउने डर ाइनभङ प्रनशक्षक "यन्ता" हो। तर गाडी नबनग्रौँदा वा दुिथटना 

हुौँदा सहयोग गनथ आउने सार्ी "धताथ" हो। जीवनमा सही बाटो देखाउने गुरु र दुुः खमा सार् नदने 

नमत्र— दुवै आवश्यक छन्। 
 

िन्त्र ७: सुिक्षा ि िैयष 

िूलपाठ: के्षमश्च मे धृनतश्च मे 

• शाक्तिक अर्ष: "के्षमुः " (प्राप्त वसु्तको रक्षा) पनन मिाई प्राप्त होस्, र "धृनतुः " (धैयथ) पनन मिाई 

प्राप्त होस्। 

• व्याख्या: 

◦ के्षिः  (Kṣemaḥ): आफूसौँग भएको धन, स्वास्थ्य, र सम्बिको सुरक्षा। 

◦ िृवतः  (Dhṛtiḥ): कनठन पररक्तस्र्नतमा पनन नआनत्तने धैयथ, साहस, र आिबि। 

• उदाहिण: कमाएको पैसा बैंकमा सुरनक्षत राख्नु "के्षम" हो। तर व्यापारमा िाटा हुौँदा वा परीक्षामा 

फेि हुौँदा पनन नहम्मत नहानुथ "धृनत" हो। यो मन्त्रिे सुरक्षा र साहस दुवै माग्दछ। 
 

िन्त्र ८: विश्व ि सम्मान 

िूलपाठ: नवश्व-ि मे महश्च मे 
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• शाक्तिक अर्ष: "नवश्वम्" (सबै र्ोक) पनन मिाई प्राप्त होस्, र "महुः " (महानता/सम्मान) पनन 

मिाई प्राप्त होस्। 

• व्याख्या: 

◦ विश्वि् (Viśvam): सबै प्रकारका माननस, वसु्त, र पररक्तस्र्नतहरूसौँग िुिनमि हुन सके्न 

क्षमता। सावथभ नमकता। 

◦ िहः  (Mahaḥ): समाजमा पाउने सम्मान, पूजा, र महानता। 

• उदाहिण: संसारका सबै देशका माननसहरूसौँग नमत्रता कायम गनुथ "नवश्वम्" हो। तर आफ्नो ज्ञान 

र कमथिे गदाथ समाजमा पुज्यनीय बनु्न "महुः " हो। 
 

िन्त्र ९: ज्ञान ि जे्ञय 

िूलपाठ: संनवौँच्च मे ज्ञात्र-ि मे 

• शाक्तिक अर्ष: "संनवद्" (ज्ञान/चेतना) पनन मिाई प्राप्त होस्, र "ज्ञात्रम्" (जान्न योग्य नवषय) पनन 

मिाई प्राप्त होस्। 

• व्याख्या: 

◦ संविद् (Saṁvid): शास्त्र र संसारको सम्यक् ज्ञान, चेतना। 

◦ ज्ञािि् (Jñātram): जुन नवषयहरू जान्न आवश्यक छ (जसै्त: नवज्ञान, किा, दशथन)। 

• उदाहिण: नकताब पढ्ने क्षमता हुनु "संनवद्" हो। र पढ्नको िानग राम्रा नकताबहरू उपिब्ध हुनु 

"ज्ञात्रम्" हो। यो मन्त्रिे ज्ञान र ज्ञानको स्रोत दुवै माग्दछ। 

िन्त्र १०: सृवि ि वनिन्तिता 

िूलपाठ: सूश्च मे प्रसूश्च मे 

• शाक्तिक अर्ष: "सूुः " (उत्पनत्त/सृनष्ट) पनन मिाई प्राप्त होस्, र "प्रसूुः " (त्यसको ननरन्तरता) पनन 

मिाई प्राप्त होस्। 

• व्याख्या: 

◦ सूः  (Sūḥ): कुनै नयाौँ कामको सुरुवात, सन्तानको जन्म। 

◦ प्रसूः  (Prasūḥ): सुरु गरेको कामको ननरन्तरता, सन्तानको वंश वृक्तद्ध। 

• उदाहिण: एउटा नबरुवा रोपु्न "सूुः " हो। तर त्यसिाई मिजि गरेर हुकाथउनु र त्यसबाट अरू धेरै 

नबरुवाहरू बनाउनु "प्रसूुः " हो। यो मन्त्रिे कुनै पनन राम्रो कामको सुरुवात र त्यसको ननरन्तरताको 

िानग प्रार्थना गदथछ। 

िन्त्र ११: किष ि विश्राि 

िूलपाठ: सीर-ि मे ियश्च म 

• शाक्तिक अर्ष: "सीरम्" (हिो/कमथ) पनन मिाई प्राप्त होस्, र "ियुः " (नवश्राम/प्रिय) पनन मिाई 

प्राप्त होस्। 

• व्याख्या: 
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◦ सीिि् (Sīram): हिो, जसिे कमथ, उत्पादन, र कृनषिाई जनाउौँछ। यो जीवन ननवाथहको 

साधन हो। 

◦ लयः  (Layaḥ): नदनभरको कामपनछ नमल्ने नवश्राम, ननद्रा। यसको गनहरो अर्थ "प्रिय" 

वा संसारको अन्त्य पनन हो, जहाौँ सबै कुरा शान्त हुन्छ। 

• उदाहिण: नदनभरर अनफसमा काम गनुथ "सीरम्" हो। र रातमा िर आएर आरामसौँग सुतु्न "ियुः " 

हो। जीवनमा कमथ र नवश्राम दुवैको सनु्तिन आवश्यक छ। 

िन्त्र १२: स्वास्थ्य ि अिित्व 

िूलपाठ: ऋत-ि मे-ऽमृत-ि मे-ऽयक्ष्म-ि मे-ऽनामयच्च मे 

• शाक्तिक अर्ष: "ऋतम्" (सत्य/ननयम), "अमृतम्" (अमरत्व), "अयक्ष्मम्" (दीिथ रोगबाट मुक्ति), 

र "अनामयत्" (अल्प रोगबाट मुक्ति) पनन मिाई प्राप्त होस्। 

• व्याख्या: 

◦ ऋति् (Ṛtam): ब्रह्माण्डको नैनतक र प्राकृनतक ननयम। सत्यको मागथ। 

◦ अिृति् (Amṛtam): अमरत्व, मोक्ष। 

◦ अयक्ष्मि् (Ayakṣmam): क्षयरोग जस्ता िामो र गम्भीर रोगहरूबाट मुक्ति। 

◦ अनाियत् (Anāmayat): ज्वरो, रुिाखोकी जस्ता सामान्य र छोटो अवनधका 

रोगहरूबाट मुक्ति। 

• उदाहिण: सधैं सत्य बोल्नु र सही बाटोमा नहौँड्नु "ऋतम्" हो। यो मागथिे "अमृतम्" (मोक्ष) नतर 

िैजान्छ। क्ान्सर जस्ता ठूिा रोग निागोस् भनी प्रार्थना गनुथ "अयक्ष्मम्" हो, र सामान्य रुिाखोकी 

पनन निागोस् भनी प्रार्थना गनुथ "अनामयत्" हो। 

िन्त्र १३: जीिन, आयु, ि सुिक्षा 

िूलपाठ: जीवातुश्च मे दीिाथयुत्व-ि मे-ऽननमत्र-ि मे-ऽभय-ि मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "जीवातुुः " (जीवन नदने औषनध), "दीिाथयुत्वम्" (िामो आयु), "अननमत्रम्" 

(शतु्रहीनता), र "अभयम्" (ननडरता) पनन मिाई प्राप्त होस्। 

• व्याख्या: 

◦ जीिातुः  (Jīvātuḥ): जीवन बचाउने औषनध, संजीवनी। 

◦ दीघाषयुत्वि् (Dīrghāyutvam): िामो र स्वस्र् जीवन। 

◦ अनवििि् (Anamitram): कुनै पनन शतु्र नहुने अवस्र्ा। 

◦ अभयि् (Abhayam): कुनै पनन कुराको डर नहुने अवस्र्ा, ननडरता। 

• उदाहिण: नबरामी हुौँदा नसटामोि खानु "जीवातु" हो। १०० वषथसम्म स्वस्र् भएर बाौँचु्न 

"दीिाथयुत्वम्" हो। समाजमा सबैजना नमत्र हुनु "अननमत्रम्" हो। र रातमा एकै्ल नहौँड्दा पनन डर 

निागु्न "अभयम्" हो। 

िन्त्र १४: सुखद यािा ि विश्राि 

िूलपाठ: सुग-ि मे शयन-ि मे 
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• शाक्तिक अर्ष: "सुगम्" (राम्रो बाटो/सुगम यात्रा) पनन मिाई प्राप्त होस्, र "शयनम्" (राम्रो 

ननद्रा/नवश्राम) पनन मिाई प्राप्त होस्। 

• व्याख्या: 

◦ सुगि् (Sugam): जीवनको यात्रा सहज र सरि होस्। कुनै बाधा-अड्चन नआओस्। 

◦ शयनि् (Śayanam): आरामदायी र शान्त ननद्रा। 

• उदाहिण: यात्रा गदाथ बाटोमा जाम वा कुनै समस्या नहुनु "सुगम्" हो। र रातमा कुनै नराम्रो सपना 

नदेखी गनहरो ननद्रामा सुत्न पाउनु "शयनम्" हो। 

िन्त्र १५: शुभ वदन 

िूलपाठ: सूषा च मे सुनदन-ि मे 

• शाक्तिक अर्ष: "सूषा" (सुन्दर नबहानी) पनन मिाई प्राप्त होस्, र "सुनदनम्" (राम्रो नदन) पनन 

मिाई प्राप्त होस्। 

• व्याख्या: 

◦ सूषा (Sūṣā): एक सुन्दर, शान्त, र सू्फनतथदायक नबहानी। 

◦ सुवदनि् (Sudinam): नदनभरर सबै काम सफि हुने, मन प्रसन्न रहने शुभ नदन। 

• उदाहिण: नबहान उठ्दा मनमा उत्साह र शरीरमा सू्फनतथ हुनु "सूषा" हो। र त्यो नदनभरर सोचेका 

सबै कामहरू पूरा हुनु र कसैसौँग झगडा नहुनु "सुनदनम्" हो। यो मन्त्रिे हरेक नदनको सुरुवात र 

अन्त्य सुखद होस् भनी प्रार्थना गदथछ। 

सािांश: अनुिाक ३ का िुख्य प्रार्षनाहरू 

शे्रणी िावगएका कुिाहरू 

आन्तरिक सुख सांसाररक सुख (शम्), आध्याक्तिक आनन्द (मयुः ), असि मन (स मनसुः ), धैयथ 

(धृनतुः ) 

सािावजक 

कल्याण 

नप्रयजन (नप्रयम्), यश (यशुः ), सम्मान (महुः ), शतु्रहीनता (अननमत्रम्) 

भौवतक सिृक्तद्ध राम्रो िर (वस्युः ), धन (द्रनवर्म्), भाग्य (भगुः ), कमथको साधन (सीरम्) 

ज्ञान ि उन्नवत परम कल्यार् (शे्रयुः ), ज्ञान (संनवद्), मागथदशथक (यन्ता), सहारा (धताथ) 

स्वास्थ्य ि सुिक्षा दीिाथयु (दीिाथयुत्वम्), ननरोगी शरीर (अयक्ष्मम्, अनामयत्), ननडरता (अभयम्), 

सुरक्षा (के्षमुः ) 

दैवनक जीिन राम्रो नदन (सुनदनम्), राम्रो ननद्रा (शयनम्), सहज यात्रा (सुगम्), सुन्दर नबहानी 

(सूषा) 
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आजको वचन्तन 

चमकम् को तेस्रो अनुवाकिे हामीिाई नसकाउौँछ नक एउटा पूर्थ र सुखी जीवनको िानग भ नतक र 

आध्याक्तिक दुवै पक्ष आवश्यक छ। धन, यश, र राम्रो िर जनत महत्त्वपूर्थ छ, त्यनत नै महत्त्वपूर्थ मनको 

शाक्तन्त, धैयथ, र असि सम्बि पनन छ। यो अनुवाक एउटा सनु्तनित जीवनको िानग गररएको प्रार्थना हो, 

जहाौँ कमथ र नवश्राम, धन र धमथ, र बानहरी र नभत्री संसार— सबैिाई समान महत्व नदइएको छ। यसिे 

हामीिाई हरेक नदनको सुरुवात एउटा सुन्दर नबहानी (सूषा) र सफि नदन (सुनदनम्) को कामनाका सार् 

गनथ पे्रररत गदथछ। 

॥ ॐ शाक्तन्तः  शाक्तन्तः  शाक्तन्तः  ॥ 

 

चिकि् – अनुिाक ४ (संसृ्कत िूलपाठ) 

ऊक्चष िे सूनृता च िे 

पयि िे िसि िे 

घृत-ञ्च िे ििु च िे 

सक्तिि िे सपीवति िे 

कृवषि िे िृविि िे 

जैि-ञ्च ि औक्तिद्य-ञ्च िे 

िवयि िे िायि िे 

पुि-ञ्च िे पुविि िे 

विभु च िे प्रभु च िे 

बहु च िे भूयि िे 

पूणष-ञ्च िे पूणषति-ञ्च िे-ऽवक्षवति िे कूयिाि िे-ऽन्न-ञ्च िे-ऽकु्षच्च िे 

व्रीहयि िे यिाि िे 

िाषाि िे वतलाि िे 

िुद्गाि िे खल्वाि िे 

गोिूिाि िे िसुिाि िे 

वप्रयङ्गिि िे-ऽणिि िे 

श्यािाकाि िे नीिािाि िे ॥ ४ ॥ 

 

चिकि् – अनुिाक ४ (अर्ष) 

िूल भाि: यो अनुवाक सबै प्रकारका अन्न, पेय पदार्थ, र कृनष समृक्तद्धको िानग एक नवसृ्तत प्रार्थना हो। 

भििे दूध (पयस्), मह (मधु), निउ (िृतम्), नवनभन्न प्रकारका अन्नहरू (गहुौँ, ज , नति, दाि आनद), कृनष 

(कृनष), र वषाथ (वृनष्ट) को िानग प्रार्थना गदथछ। 

 

व्याख्या: 
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यो प्रचुरताको िानग एक शक्तिशािी प्रार्थना हो। यसिे वैनदक समाजको पृथ्वी र कृनषप्रनतको गनहरो 

सम्बििाई देखाउौँछ। अन्नहरूको नवसृ्तत सूचीिे एक नवनवध र प नष्टक आहारको महत्विाई दशाथउौँछ। 

 

दैवनक जीिनसँग सम्बन्ध: 

 

यो अनुवाकिे हामीिाई आफ्नो भोजनप्रनत कृतज्ञ हुन र त्यसिाई उत्पादन गने नकसानहरू र प्राकृनतक 

प्रनक्रयाहरूको सम्मान गनथ नसकाउौँछ। 

चिकि् – अनुिाक ४ : 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या 

चमकम् को च र्ो अनुवाक अन्न, कृवष, ि भौवतक सिृक्तद्ध मा पूर्थ रूपमा केक्तित छ। यसमा भििे 

जीवन ननवाथहका िानग आवश्यक ऊजाथ, भोजन, कृनष, वषाथ, र नवनभन्न प्रकारका अन्नहरूको िानग प्रार्थना 

गदथछ। यो अनुवाकिे वैनदक समाजको कृनष-प्रधान जीवनशैिी र खाद्य सुरक्षाप्रनतको गनहरो सम्मानिाई 

दशाथउौँछ। 

िन्त्र १: ऊजाष ि िाणी 

िूलपाठ: ऊर्क्थ मे सूनृता च मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "ऊक्थ " (ऊजाथ/बि) पनन मिाई प्राप्त होस्, र "सूनृता" (नप्रय र सत्य वार्ी) पनन 

मिाई प्राप्त होस्। 

• व्याख्या: 

◦ ऊक्ष  (Ūrk): यो भोजनबाट प्राप्त हुने शारीररक र माननसक ऊजाथ हो। काम गनथका िानग 

चानहने शक्ति। 

◦ सूनृता (Sūnṛtā): यस्तो बोिी जो सुन्नमा नप्रय िाग्छ र सत्य पनन हुन्छ। 

• उदाहिण: राम्रो र पोनषिो खाना खाएपनछ शरीरमा आउने सू्फनतथ "ऊक्थ " हो। तर त्यही ऊजाथको 

प्रयोग गरेर समाजमा सबैिाई राम्रो िागे्न र सत्य कुरा बोल्नु "सूनृता" हो। यो मन्त्रिे शक्ति र 

त्यसको सही प्रयोग (वार्ी) दुवै माग्दछ। 

िन्त्र २: दूि ि िस 

िूलपाठ: पयश्च मे रसश्च मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "पयुः " (दूध/पानी) पनन मिाई प्राप्त होस्, र "रसुः " (रस/स्वाद) पनन मिाई प्राप्त 

होस्। 

• व्याख्या: 

◦ पयः  (Payaḥ): दूध, पानी, र अन्य तरि पदार्थ जसिे जीवन धान्छ। 

◦ िसः  (Rasaḥ): फिफूिको रस, भोजनको स्वाद, र जीवनको आनन्द। 
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• उदाहिण: गाईको शुद्ध दूध "पयुः " हो। तर आौँपको गुनियो स्वाद वा भोजनको मीठो अनुभव 

"रसुः " हो। यो मन्त्रिे जीवन धाने्न आधारभूत तरि पदार्थ र त्यसबाट नमल्ने आनन्द दुवैको िानग 

प्रार्थना गदथछ। 

िन्त्र ३: वघउ ि िह 

िूलपाठ: िृत-ि मे मधु च मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "िृतम्" (निउ) पनन मिाई प्राप्त होस्, र "मधु" (मह) पनन मिाई प्राप्त होस्। 

• व्याख्या: 

◦ घृति् (Ghṛtam): निउ, जसिाई वैनदक यज्ञमा देवताहरूको भोजन र ऊजाथको उत्तम 

स्रोत माननन्छ। 

◦ ििु (Madhu): मह, जसिे नमठास र स्वास्थ्यिाई जनाउौँछ। 

• उदाहिण: यज्ञमा हवन गदाथ प्रयोग हुने निउ "िृतम्" हो। र औषनधको रूपमा वा नमठासको िानग 

प्रयोग गररने मह "मधु" हो। यी दुवैिाई शे्रष्ठ भोजन माननन्छ। 

िन्त्र ४: सािावजक भोजन 

िूलपाठ: सक्तिश्च मे सपीनतश्च मे 

• शाक्तिक अर्ष: "सक्तिुः " (सौँगै खाने अवसर) पनन मिाई प्राप्त होस्, र "सपीनतुः " (सौँगै नपउने 

अवसर) पनन मिाई प्राप्त होस्। 

• व्याख्या: 

◦ सक्तिः  (Sagdhiḥ): पररवार, नमत्र, र समाजसौँग नमिेर भोजन गने कायथ। 

◦ सपीवतः  (Sapītiḥ): सौँगै बसेर तरि पदार्थ (पानी, दूध, रस) नपउने कायथ। 

• उदाहिण: नेपािमा दशैं-नतहारमा सबै पररवार एकै ठाउौँमा जम्मा भएर भोज खानु "सक्तिुः " हो। 

यसिे सामानजक एकता र सम्बििाई बनियो बनाउौँछ। यो मन्त्रिे भोजन मात्र होइन, सामानजक 

सद्भावको िानग पनन प्रार्थना गदथछ। 

िन्त्र ५: कृवष ि िषाष 

िूलपाठ: कृनषश्च मे वृनष्टश्च मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "कृनषुः " (खेतीपाती) पनन मेरो िानग होस्, र "वृनष्टुः " (वषाथ) पनन मेरो िानग होस्। 

• व्याख्या: 

◦ कृवषः  (Kṛṣiḥ): अन्न उत्पादन गने प्रनक्रया, खेतीपाती। 

◦ िृविः  (Vṛṣṭiḥ): खेतीको िानग आवश्यक पानी, वषाथ। 

• उदाहिण: नकसानिे खेत जोतु्न, बीउ छनुथ, र बािीको हेरचाह गनुथ "कृनष" हो। तर सही समयमा 

आकाशबाट पानी पनुथ "वृनष्ट" हो। यी दुई नबना अन्न उत्पादन असम्भव छ। यो मन्त्र कृनष 

सफिताको िानग गररएको प्रार्थना हो। 
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िन्त्र ६: विजय ि उन्नवत 

िूलपाठ: जैत्र-ि म औक्तद्भद्य-ि मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "जैत्रम्" (नवजय) पनन मिाई प्राप्त होस्, र "औक्तद्भद्यम्" (फिेर/उद्िाटन भएर 

आउने सफिता) पनन मिाई प्राप्त होस्। 

• व्याख्या: 

◦ जैिि् (Jaitram): शतु्र वा प्रनतस्पधीमानर् नवजय। 

◦ औक्तिद्यि् (Audbhidyam): जनमनबाट नबरुवा उनम्रए जसै्त, आफ्नो प्रयासबाट प्राप्त 

हुने सफिता। उन्ननत। 

• उदाहिण: खेिमा नवपक्षीिाई नजतु्न "जैत्रम्" हो। तर वषथभरर गरेको नमनहनेतिे परीक्षामा राम्रो 

ननतजा ल्याउनु वा व्यापारमा नाफा कमाउनु "औक्तद्भद्यम्" हो। 

िन्त्र ७: िन ि सिृक्तद्ध 

िूलपाठ: रनयश्च मे रायश्च मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "रनयुः " (सुन/बहुमूल्य धन) पनन मिाई प्राप्त होस्, र "रायुः " (समग्र समृक्तद्ध) पनन 

मिाई प्राप्त होस्। 

• व्याख्या: 

◦ िवयः  (Rayiḥ): सुन, चाौँदी, हीरा जस्ता बहुमूल्य धातु र रत्न। 

◦ िायः  (Rāyaḥ): सामान्य धन, सम्पनत्त, र समग्र भ नतक समृक्तद्ध। 

• उदाहिण: सुनको गहना हुनु "रनयुः " हो। तर िर, जग्गा, र बैंक ब्यािेन्स हुनु "रायुः " हो। यो मन्त्रिे 

नवशेष र सामान्य दुवै प्रकारको धन माग्दछ। 

िन्त्र ८: पोषण ि पोषण शक्ति 

िूलपाठ: पुष्ट-ि मे पुनष्टश्च मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "पुष्टम्" (पोषर्) पनन मिाई प्राप्त होस्, र "पुनष्टुः " (पोषर् गने शक्ति) पनन मिाई 

प्राप्त होस्। 

• व्याख्या: 

◦ पुिि् (Puṣṭam): राम्रो भोजनबाट प्राप्त हुने शारीररक पोषर्, हृष्टपुष्ट शरीर। 

◦ पुविः  (Puṣṭiḥ): अरूिाई पोषर् नदन सके्न क्षमता, अन्नको प्रचुरता। 

• उदाहिण: राम्रो खाना खाएर शरीर बनियो हुनु "पुष्टम्" हो। तर आफ्नो खेतमा यनत धेरै अन्न 

फिाउनु नक सारा पररवार र समाजिाई खुवाउन सनकयोस्, त्यो "पुनष्टुः " हो। 

िन्त्र ९: व्यापकता ि प्रभुत्व 

िूलपाठ: नवभु च मे प्रभु च मे 
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• शाक्तिक अर्ष: "नवभु" (व्यापक) पनन मिाई प्राप्त होस्, र "प्रभु" (स्वामी) पनन मिाई प्राप्त होस्। 

• व्याख्या: 

◦ विभु (Vibhu): धेरै ठाउौँमा फैनिएको, व्यापक। 

◦ प्रभु (Prabhu): आफ्नो के्षत्रमा स्वामी वा मानिक हुनु, ननयन्त्रर् हुनु। 

• उदाहिण: धेरै देशहरूमा व्यापार फैनिएको हुनु "नवभु" हो। तर आफ्नो कम्पनीको मानिक 

(CEO) हुनु "प्रभु" हो। 

िन्त्र १०: िेिै ि अझ िेिै 

िूलपाठ: बहु च मे भूयश्च मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "बहु" (धेरै) पनन मिाई प्राप्त होस्, र "भूयुः " (अझ धेरै) पनन मिाई प्राप्त होस्। 

• व्याख्या: यो कनहलै्य नसनकने समृक्तद्धको िानग प्रार्थना हो। जनत छ, त्यो भन्दा पनन धेरै होस् भने्न 

कामना। 

• उदाहिण: यो वषथ १०० मुरी धान फल्यो भने त्यो "बहु" हो। अको वषथ १२० मुरी फिोस् भनी 

कामना गनुथ "भूयुः " हो। 

िन्त्र ११: पूणष ि अझ पूणष 

िूलपाठ: पूर्थ-ि मे पूर्थतर-ि मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "पूर्थम्" (पूर्थ) पनन मिाई प्राप्त होस्, र "पूर्थतरम्" (अझ पूर्थ) पनन मिाई प्राप्त 

होस्। 

• व्याख्या: यो पनन अनिल्लो मन्त्र जसै्त हो, तर मात्रामा मात्र होइन, गुर्स्तरमा पनन पूर्थताको 

कामना गदथछ। 

• उदाहिण: िरमा चानहने सबै सामान हुनु "पूर्थम्" हो। तर त्यो भन्दा पनन बढी, भनवष्यको िानग 

पनन सोचेर सबै व्यवस्र्ा गनुथ "पूर्थतरम्" हो। 

िन्त्र १२: अन्नको सुिक्षा 

िूलपाठ: ऽनक्षनतश्च मे कूयवाश्च मे-ऽन्न-ि मे-ऽकु्षच्च मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "अनक्षनतुः " (नाश नहुने अन्न), "कूयवाुः " (नछटो उम्रने अन्न), "अन्नम्" (सामान्य 

अन्न), र "अकु्षत्" (भोकको नाश) पनन मिाई प्राप्त होस्। 

• व्याख्या: 

◦ अवक्षवतः  (Akṣitiḥ): कनहलै्य नाश नहुने, िामो समयसम्म नटके्न अन्न। 

◦ कूयिाः  (Kūyavāḥ): नछटो उम्रने वा सामान्य खािको अन्न, जसिे तत्कािको भोक 

टाछथ । 

◦ अन्नि् (Annam): सबै प्रकारको भोजन। 

◦ अकु्षत् (Akṣut): भोक निागे्न अवस्र्ा, भोकको अन्त्य। 
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• उदाहिण: भकारीमा वषथभररिाई पुगे्न धान हुनु "अनक्षनतुः " हो। बारीमा नछटै्ट फल्ने सागसब्जी हुनु 

"कूयवाुः " हो। यी सबैिे गदाथ भोक (अकु्षत्) िागै्दन। यो पूर्थ खाद्य सुरक्षाको िानग प्रार्थना हो। 

िन्त्र १३-१६: विवभन्न अन्नहरू 

िूलपाठ:व्रीहयश्च मे यवाश्च मे (धान र ज ) 

माषाश्च मे नतिाश्च मे (मास र नति) 

मुद्गाश्च मे खल्वाश्च मे (मुौँग र अन्य गेडागुडी) 

गोधूमाश्च मे मसुराश्च मे (गहुौँ र मुसुरो) 

नप्रयङ्गवश्च मे-ऽर्वश्च मे (कोदो/जुनेिो र मनसनो अन्न) 

श्यामाकाश्च मे नीवाराश्च मे (सामा र नतन्नीको चामि) 

 

• व्याख्या: यो मन्त्र खण्डमा वैनदक कािमा ज्ञात िगभग सबै प्रकारका अन्नहरूको नाम 

निइएको छ। यसमा धान, ज , गहुौँ जस्ता मुख्य अन्नदेक्तख निएर मास, मुौँग, मुसुरो जस्ता 

दािहरू, र नति जस्ता तेिहन पनन छन्। अन्त्यमा, "श्यामाक" (सामा - Millet) र "नीवार" 

(नतन्नी - Wild Rice) जस्ता जंगिी वा नबना खेतीपाती उम्रने अन्नको पनन कामना गररएको छ। 

• वशक्षा: यसिे देखाउौँछ नक भििे कुनै पनन प्रकारको अन्निाई सानो ठानै्दन। अननकािमा 

जंगिी अन्निे पनन जीवन बचाउौँछ। यो सबै प्रकारको भोजनप्रनत सम्मान र कृतज्ञताको भाव हो। 

• नेपाली सन्दभष: नेपािको तराईमा धान (व्रीहयुः ), पहाडमा गहुौँ (गोधूमाुः ) र कोदो (नप्रयङ्गवुः ), र 

नहमािमा ज  (यवाुः ) फल्छ। दािमा मास (माषाुः ) र मुसुरो (मसुराुः ) हाम्रो भान्साको अनभन्न अंग 

हुन्। यो मन्त्रिे नेपािको भ गोनिक नवनवधता र खाद्य संसृ्कनतिाई समेत समेट्छ। 
 

सािांश: अनुिाक ४ का िुख्य प्रार्षनाहरू 

शे्रणी िावगएका कुिाहरू 

आिािभूत ऊजाष शारीररक बि (ऊक्थ ), दूध/पानी (पयुः ), रस (रसुः ), निउ (िृतम्), मह (मधु) 

सािावजक पक्ष नप्रय वार्ी (सूनृता), सौँगै खाने-नपउने अवसर (सक्तिुः , सपीनतुः ) 

कृवष प्रवक्रया खेतीपाती (कृनषुः ), वषाथ (वृनष्टुः ), नवजय (जैत्रम्), उन्ननत (औक्तद्भद्यम्) 

सिृक्तद्धको कािना धन (रनयुः , रायुः ), पोषर् (पुष्टम्), प्रचुरता (बहु, भूयुः , पूर्थम्, पूर्थतरम्) 

खाद्य सुिक्षा नाश नहुने अन्न (अनक्षनतुः ), भोकको अन्त्य (अकु्षत्) 

अन्नका प्रकािहरू धान, ज , गहुौँ, मास, नति, मुौँग, मुसुरो, कोदो, सामा, नतन्नी (सबै प्रकारका अन्न) 
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आजको वचन्तन 

चमकम् को च र्ो अनुवाकिे हामीिाई नसकाउौँछ नक हाम्रो जीवन अन्नमा आधाररत छ। अन्न उत्पादनको 

िानग कृनष र वषाथ दुवै आवश्यक छ। यसिे हामीिाई भोजनप्रनत कृतज्ञ हुन नसकाउौँछ, चाहे त्यो नमनहनेतिे 

फिाएको धान होस् वा जंगिमा आफैं  उनम्रएको नतन्नीको चामि। सौँगै बसेर खानुिे सामानजक सम्बि 

बनियो बनाउौँछ। यो अनुवाकिे हामीिाई खाद्य सुरक्षा, कृनष सम्मान, र सामानजक सद्भावको महत्व 

बुझाउौँछ। जब पेट भररन्छ, तब मात्र ऊजाथ (ऊक्थ ) आउौँछ र त्यो ऊजाथिे हामीिाई राम्रो काम गनथ र नप्रय 

वचन (सूनृता) बोल्न पे्रररत गछथ । 

॥ ॐ शाक्तन्तः  शाक्तन्तः  शाक्तन्तः  ॥ 

 

 

चिकि् – अनुिाक ५ (संसृ्कत िूलपाठ) 

अश्मा च िे िृविका च िे 

वगियि िे पिषताि िे 

वसकताि िे िनितयि िे 

वहिण्य-ञ्च िे-ऽयि िे 

सीस-ञ्च िे िपुि िे 

श्याि-ञ्च िे लोह-ञ्च िे-ऽविि ि 

आपि िे िीरुिि ि ओषियि िे 

कृिपच्य-ञ्च िे-ऽकृिपच्य-ञ्च िे 

ग्राम्याि िे पशि आिण्याि यजे्ञन कल्पन्तां 

विि-ञ्च िे विविि िे 

भूत-ञ्च िे भूवति िे 

िसु च िे िसवति िे 

किष च िे शक्तिि िे-ऽर्षि ि 

एिि ि इवति िे गवति िे ॥ ५ ॥ 

 

चिकि् – अनुिाक ५ (अर्ष) 

िूल भाि: यस अनुवाकिे नवनभन्न प्रकारका प्राकृनतक सम्पदाहरूको िानग प्रार्थना गदथछ। भििे पत्थर, 

माटो, पहाड, वनस्पनत, सुन, फिाम, र अन्य धातुहरू, सारै् आगो, पानी, र औषनधहरूको िानग प्रार्थना 

गदथछ। 

 

व्याख्या: 

 

यो अनुवाकिे मानव जीवनको िानग आवश्यक प्राकृनतक स्रोतहरूको महत्विाई दशाथउौँछ। यहाौँ केवि 

बहुमूल्य धातुहरू (सुन, फिाम) मात्र होइन, तर सामान्य तर अत्यावश्यक वसु्तहरू (पत्थर, माटो) को 

िानग पनन प्रार्थना गररएको छ। 
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दैवनक जीिनसँग सम्बन्ध: 

 

यो अनुवाकिे हामीिाई प्राकृनतक स्रोतहरूको संरक्षर् र नववेकपूर्थ प्रयोग गनथ पे्ररर्ा नदन्छ। 

 

''' 

चिकि् – अनुिाक ५ : 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या 

चमकम् को पाौँच  ंअनुवाकिे प्राकृनतक सम्पदा, खननज, धातु, र पशुधन को महत्विाई दशाथउौँछ। यसमा 

भििे पृथ्वीमा पाइने ढुङ्गा, माटो, पहाडदेक्तख निएर सुन, फिाम जस्ता धातुहरू, र िरपािुवा तर्ा जंगिी 

जनावरहरूसम्मको िानग प्रार्थना गदथछ। अन्त्यमा, यो अनुवाकिे कमथ, शक्ति, र जीवनको परम गनतको 

िानग पनन कामना गदथछ। 

िन्त्र १: पृथ्वीका आिािभूत तत्वहरू 

िूलपाठ: अश्मा च मे मृनत्तका च मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "अश्मा" (ढुङ्गा) पनन मिाई प्राप्त होस्, र "मृनत्तका" (माटो) पनन मिाई प्राप्त 

होस्। 

• व्याख्या: 

◦ अश्मा (Aśmā): ढुङ्गा, चट्टान। यो बि, क्तस्र्रता, र ननमाथर्को आधार हो। 

◦ िृविका (Mṛttikā): माटो, पृथ्वी। यो उवथरता, जीवन, र सृनष्टको आधार हो। 

• उदाहिण: िर बनाउनको िानग जगमा ढुङ्गा ("अश्मा") चानहन्छ। र खेतीपाती गनथको िानग उवथर 

माटो ("मृनत्तका") चानहन्छ। यो मन्त्रिे जीवनको िानग आवश्यक सबैभन्दा आधारभूत प्राकृनतक 

स्रोतहरू माग्दछ। 

िन्त्र २: पहाड ि पिषत 

िूलपाठ: नगरयश्च मे पवथताश्च मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "नगरयुः " (पहाडहरू) पनन मिाई प्राप्त होस्, र "पवथताुः " (पवथतहरू/नहमािहरू) 

पनन मिाई प्राप्त होस्। 

• व्याख्या: 

◦ वगियः  (Girayaḥ): साना पहाडहरू, जहाौँ जडीबुटी र बोटनबरुवा पाइन्छन्। 

◦ पिषताः  (Parvatāḥ): ठूिा पवथत र नहमशृङ्खिाहरू, जुन नदीहरूको स्रोत र खननजको 

भण्डार हुन्। 

• उदाहिण: नेपािको सन्दभथमा, महाभारत शृङ्खिा ("नगरयुः ") र नहमािय ("पवथताुः ") दुवै हाम्रो 

िानग महत्वपूर्थ छन्। पहाडबाट जडीबुटी र काठ पाइन्छ भने नहमािबाट नदीहरू ननस्कन्छन् 

जसिे तराईिाई नसनित गछथ । 
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िन्त्र ३: बालुिा ि िनिवत 

िूलपाठ: नसकताश्च मे वनस्पतयश्च मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "नसकताुः " (बािुवा) पनन मिाई प्राप्त होस्, र "वनस्पतयुः " (वनस्पनत/रुखहरू) 

पनन मिाई प्राप्त होस्। 

• व्याख्या: 

◦ वसकताः  (Sikatāḥ): बािुवा, जुन नदी नकनारमा पाइन्छ र ननमाथर् कायथमा प्रयोग हुन्छ। 

◦ िनितयः  (Vanapatayaḥ): ठूिा रुखहरू, जसिे फि, फूि, काठ, र छाया नदन्छन्। 

• उदाहिण: िर बनाउन नदीको बािुवा ("नसकताुः ") चानहन्छ। र फननथचर बनाउन वा फिफूि 

खानको िानग साि वा आौँपको रुख ("वनस्पतयुः ") चानहन्छ। 

िन्त्र ४: बहुिूल्य िातुहरू 

िूलपाठ: नहरण्य-ि मे-ऽयश्च मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "नहरण्यम्" (सुन) पनन मिाई प्राप्त होस्, र "अयुः " (फिाम) पनन मिाई प्राप्त 

होस्। 

• व्याख्या: 

◦ वहिण्यि् (Hiraṇyam): सुन, जसिे मूल्य, स न्दयथ, र नदव्यतािाई जनाउौँछ। 

◦ अयः  (Ayaḥ): फिाम, जसिे बि, औजार, र दैननक जीवनको उपयोनगतािाई जनाउौँछ। 

• उदाहिण: सुनको गहना ("नहरण्यम्") िगाउनु स न्दयथ र प्रनतष्ठाको प्रतीक हो। तर खेत जोत्नको 

िानग फिामको हिो ("अयुः ") अननवायथ छ। यो मन्त्रिे जीवनमा स न्दयथ र उपयोनगता दुवैको 

महत्व दशाथउौँछ। 

िन्त्र ५: अन्य िातुहरू 

िूलपाठ: सीस-ि मे त्रपुश्च मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "सीसम्" (नससा/Lead) पनन मिाई प्राप्त होस्, र "त्रपुुः " (नटन/Tin) पनन मिाई 

प्राप्त होस्। 

• व्याख्या: यी दुवै धातुहरू प्राचीन कािमा नवनभन्न भाौँडाहरू, मूनतथहरू, र नमश्र धातु (alloy) 

बनाउन प्रयोग हुने्थ। 

• उदाहिण: काौँस (Bronze) बनाउन तामासौँग नटन ("त्रपुुः ") नमसाइन्छ। नससा ("सीसम्") पनन 

नवनभन्न औद्योनगक काममा प्रयोग हुन्छ। यसिे वैनदक समाजको धातु नवज्ञानको ज्ञानिाई 

देखाउौँछ। 

िन्त्र ६: औद्योवगक िातुहरू 

िूलपाठ: श्याम-ि मे िोह-ि मे 
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• शाक्तिक अर्ष: "श्यामम्" (कािो धातु/फिाम) पनन मिाई प्राप्त होस्, र "िोहम्" (तामा/काौँस) 

पनन मिाई प्राप्त होस्। 

• व्याख्या: 

◦ श्यािि् (Śyāmam): यसिे फिाम वा क्तस्टििाई जनाउौँछ। 

◦ लोहि् (Loham): यसिे सामान्यतया तामा वा काौँस जस्ता रातो/पहेौँिो धातुिाई 

जनाउौँछ। 

• उदाहिण: फिाम ("श्यामम्") बाट हनतयार र बनियो औजार बन्छ। तामा ("िोहम्") बाट 

पूजाको भाौँडा (तामाको अम्खोरा) र तार बन्छ। 

िन्त्र ७: अवि, जल, ि िनिवत 

िूलपाठ: ऽनग्नश्च म आपश्च मे वीरुधश्च म ओषधयश्च मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "अनग्नुः " (आगो), "आपुः " (पानी), "वीरुधुः " (िहरा), र "ओषधयुः " 

(औषनध/जडीबुटी) पनन मिाई प्राप्त होस्। 

• व्याख्या: 

◦ अविः  (Agniḥ): ऊजाथ, प्रकाश, र यज्ञको माध्यम। 

◦ आपः  (Āpaḥ): जीवनको आधार, जि। 

◦ िीरुिः  (Vīrudhaḥ): िहरा प्रजानतका वनस्पनत (जसै्त: नसमी, ि का)। 

◦ ओषियः  (Oṣadhayaḥ): औषधीय गुर् भएका बोटनबरुवा, जो एक पटक फिेपनछ 

मछथ न् (जसै्त: धान, गहुौँ, जडीबुटी)। 

• उदाहिण: खाना पकाउन "अनग्न" चानहन्छ, नपउन "आपुः " चानहन्छ। करेिाको िहरा ("वीरुधुः ") 

र नबरामी हुौँदा खाने तुिसी वा ज्वानो ("ओषधयुः ")— यी सबै जीवनका िानग आवश्यक छन्। 

िन्त्र ८: कृवष ि प्रकृवत 

िूलपाठ: कृष्टपच्य-ि मे-ऽकृष्टपच्य-ि मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "कृष्टपच्यम्" (खेती गरेर फल्ने अन्न) पनन मिाई प्राप्त होस्, र "अकृष्टपच्यम्" 

(खेती नगरी आफैं  फल्ने अन्न) पनन मिाई प्राप्त होस्। 

• व्याख्या: 

◦ कृिपच्यि् (Kṛṣṭapacyam): माननसिे नमनहनेत गरेर खेतमा फिाएको अन्न (जसै्त: 

धान, गहुौँ)। 

◦ अकृिपच्यि् (Akṛṣṭapacyam): जंगिमा आफैं  उम्रने फिफूि, कन्दमूि, वा अन्न 

(जसै्त: नतन्नीको चामि, च्याउ)। 

• उदाहिण: खेतमा फिेको धान "कृष्टपच्यम्" हो। तर अननकािको समयमा जंगिमा पाइने नससु्न 

वा ननगुरो "अकृष्टपच्यम्" हो। यो मन्त्रिे दुवै प्रकारको खाद्य स्रोतप्रनत सम्मान व्यि गदथछ। 
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िन्त्र ९: पशुिन 

िूलपाठ: ग्राम्याश्च मे पशव आरण्याश्च यजे्ञन कल्पन्ताम् 

 

• शाक्तिक अर्ष: मेरा "ग्राम्याुः  पशवुः " (िरपािुवा जनावरहरू) र "आरण्याुः " (जंगिी जनावरहरू) 

यज्ञको िानग समर्थ होऊन्। 

• व्याख्या: 

◦ ग्राम्याः  पशिः  (Grāmyāḥ Paśavaḥ): गाई, भैंसी, बाख्रा, िोडा जस्ता िरपािुवा 

जनावर। 

◦ आिण्याः  (Āraṇyāḥ): मृग, हात्ती, बाि जस्ता जंगिी जनावर। 

◦ यजे्ञन कल्पन्ताि् (Yajñena Kalpantām): यज्ञको िानग उपयोगी होऊन्। यसको 

गनहरो अर्थ हो— प्रकृनतको सनु्तिन (यज्ञ) कायम राख्न दुवै प्रकारका जनावरहरू स्वस्र् 

र संरनक्षत होऊन्। 

• उदाहिण: गाईिे दूध नदएर यज्ञ (जीवन) िाई सहयोग गछथ । जंगिमा बाििे मृगको संख्या 

ननयन्त्रर् गरेर पयाथवरर्को यज्ञ (सनु्तिन) िाई सहयोग गछथ । यो मन्त्रिे जैनवक नवनवधता 

(biodiversity) को संरक्षर्को िानग प्रार्थना गदथछ। 

िन्त्र १०: िन ि प्राक्तप्त 

िूलपाठ: नवत्त-ि मे नवनत्तश्च मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "नवत्तम्" (प्राप्त भइसकेको धन) पनन मिाई प्राप्त होस्, र "नवनत्तुः " (धन प्राप्त गने 

प्रनक्रया/अवसर) पनन मिाई प्राप्त होस्। 

• व्याख्या: 

◦ वििि् (Vittam): आफूसौँग भएको सम्पनत्त, बैंक ब्यािेन्स। 

◦ विविः  (Vittiḥ): नयाौँ धन कमाउने अवसर, ज्ञान, र क्षमता। 

• उदाहिण: बैंकमा भएको पैसा "नवत्तम्" हो। तर नयाौँ जानगरको अवसर वा व्यापार गने आइनडया 

"नवनत्तुः " हो। यो मन्त्रिे भएको धनको सुरक्षा र नयाौँ धन कमाउने अवसर दुवै माग्दछ। 

िन्त्र ११: अक्तस्तत्व ि ऐश्वयष 

िूलपाठ: भूत-ि मे भूनतश्च मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "भूतम्" (नवगत/अक्तस्तत्व) पनन मेरो िानग होस्, र "भूनतुः " (ऐश्वयथ/भनवष्यको 

समृक्तद्ध) पनन मेरो िानग होस्। 

• व्याख्या: 

◦ भूति् (Bhūtam): आफ्नो नवगत, आफ्ना पुखाथहरू, र आफ्नो अक्तस्तत्व। 

◦ भूवतः  (Bhūtiḥ): भनवष्यमा प्राप्त हुने ऐश्वयथ, उन्ननत, र कल्यार्। 
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• उदाहिण: आफ्ना पुखाथहरूिे कमाएको इित र सम्पनत्त "भूतम्" हो। तर आफ्नो नमनहनेतिे 

भनवष्यमा प्राप्त गने सफिता "भूनतुः " हो। यो मन्त्रिे आफ्नो जरािाई सम्मान गदै भनवष्य उज्ज्वि 

बनाउने कामना गदथछ। 

िन्त्र १२: सम्पवि ि िासस्र्ान 

िूलपाठ: वसु च मे वसनतश्च मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "वसु" (धन/सम्पनत्त) पनन मिाई प्राप्त होस्, र "वसनतुः " (राम्रो वासस्र्ान) पनन 

मिाई प्राप्त होस्। 

• व्याख्या: 

◦ िसु (Vasu): जीवनयापनको िानग आवश्यक धन र वसु्तहरू। 

◦ िसवतः  (Vasatiḥ): बस्नको िानग राम्रो िर, सुरनक्षत आश्रय। 

• उदाहिण: पैसा कमाउनु "वसु" हो, तर त्यो पैसािे आफ्नो पररवारको िानग एउटा सुन्दर र 

सुरनक्षत िर बनाउनु "वसनतुः " हो। 

िन्त्र १३: किष ि शक्ति 

िूलपाठ: कमथ च मे शक्तिश्च मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "कमथ" (काम गने अवसर) पनन मिाई प्राप्त होस्, र "शक्तिुः " (काम गने क्षमता) 

पनन मिाई प्राप्त होस्। 

• व्याख्या: 

◦ किष (Karma): सही काम, कतथव्य, र यज्ञ गने अवसर। 

◦ शक्तिः  (Śaktiḥ): त्यो काम सम्पन्न गनथको िानग आवश्यक शारीररक, माननसक, र 

ब क्तद्धक क्षमता। 

• उदाहिण: एउटा राम्रो जानगर पाउनु "कमथ" हो। तर त्यो जानगरको नजमे्मवारी पूरा गनथ चानहने 

ज्ञान, सीप, र स्वास्थ्य हुनु "शक्तिुः " हो। यो मन्त्रिे काम र त्यो काम गने क्षमता दुवै माग्दछ। 

िन्त्र १४: जीिनको यािा 

िूलपाठ: ऽर्थश्च म एमश्च म इनतश्च मे गनतश्च मे 

• शाक्तिक अर्ष: "अर्थुः " (िक्ष्य), "एमुः " (िक्ष्यमा पुगे्न बाटो), "इनतुः " (िक्ष्यमा प्रगनत), र "गनतुः " 

(अक्तन्तम गन्तव्य) पनन मिाई प्राप्त होस्। 

• व्याख्या: यो जीवन यात्राको पूर्थ खाका हो। 

◦ अर्षः  (Arthaḥ): जीवनको उदे्दश्य वा िक्ष्य (जसै्त: डाक्टर बनु्न)। 

◦ एिः  (Emaḥ): त्यो िक्ष्यमा पुग्नको िानग अपनाइने मागथ (जसै्त: मेनडकि किेजमा भनाथ 

हुनु)। 

◦ इवतः  (Itiḥ): त्यो मागथमा गररने प्रगनत (जसै्त: परीक्षा पास गदै जानु)। 
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◦ गवतः  (Gatiḥ): अक्तन्तम गन्तव्य वा परम िक्ष्य (जसै्त: एक सफि डाक्टर बनेर समाज 

सेवा गनुथ, वा मोक्ष प्राप्त गनुथ)। 

• उदाहिण: यो मन्त्रिे भन्छ— "हे प्रभु, मिाई जीवनमा एउटा राम्रो िक्ष्य नदनुहोस्, त्यो िक्ष्यमा 

पुगे्न सही बाटो देखाउनुहोस्, त्यो बाटोमा नहौँड्ने शक्ति नदनुहोस्, र अन्त्यमा मिाई मेरो गन्तव्यमा 

पुयाथउनुहोस्।" 

सािांश: अनुिाक ५ का िुख्य प्रार्षनाहरू 

शे्रणी िावगएका कुिाहरू 

प्राकृवतक 

सम्पदा 

ढुङ्गा, माटो, पहाड, पवथत, बािुवा, वनस्पनत, अनग्न, जि 

खवनज ि िातु सुन, फिाम, नससा, नटन, तामा/काौँस 

िनिवत ि 

कृवष 

िहरा, औषनध, खेतीको अन्न, जंगिी अन्न 

पशुिन िरपािुवा जनावर, जंगिी जनावर (सबैको संरक्षर्) 

िन ि सिृक्तद्ध प्राप्त धन (नवत्तम्), कमाउने अवसर (नवनत्तुः ), ऐश्वयथ (भूनतुः ), वासस्र्ान (वसनतुः ) 

किष ि जीिन 

यािा 

कमथ गने अवसर (कमथ), कमथ गने क्षमता (शक्तिुः ), िक्ष्य (अर्थुः ), मागथ (एमुः ), 

प्रगनत (इनतुः ), र गन्तव्य (गनतुः ) 

आजको वचन्तन 

चमकम् को पाौँच  ंअनुवाकिे हामीिाई नसकाउौँछ नक हाम्रो जीवन प्रकृनतसौँग गनहरो रूपमा जोनडएको 

छ। ढुङ्गा, माटो, पहाड, नदी, वनस्पनत, र जनावरहरू— यी सबै हाम्रो अक्तस्तत्वको िानग आवश्यक छन्। 

हामीिे यी प्राकृनतक स्रोतहरूको सम्मान र संरक्षर् गनुथपछथ । यो अनुवाकिे हामीिाई कमथ गनथ र आफ्नो 

जीवनको िक्ष्य ननधाथरर् गनथ पनन पे्रररत गछथ । केवि धन कमाउनु मात्र पयाथप्त छैन; धन कमाउने अवसर, 

त्यो धन राखे्न िर, र त्यो सबै गनथको िानग कमथ र शक्ति पनन आवश्यक छ। अन्ततुः , जीवन एउटा यात्रा हो 

जसको एउटा िक्ष्य (अर्थ) र गन्तव्य (गनत) हुनुपछथ । 

॥ ॐ शाक्तन्तः  शाक्तन्तः  शाक्तन्तः  ॥  
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चिकि् – अनुिाक ६ (संसृ्कत िूलपाठ) 

अविि ि इन्द्रि िे 

सोिि ि इन्द्रि िे 

सविता च ि इन्द्रि िे 

सिस्वती च ि इन्द्रि िे 

पूषा च ि इन्द्रि िे 

बृहिवति ि इन्द्रि िे 

वििि ि इन्द्रि िे 

िरुणि ि इन्द्रि िे 

त्वष्ठा च ि इन्द्रि िे 

िाता च ि इन्द्रि िे 

विरु्ष्णि ि इन्द्रि िे-ऽवश्वनौ च ि इन्द्रि िे 

िरुति ि इन्द्रि िे 

विशे्व च िे देिा इन्द्रि िे 

पृवर्िी च ि इन्द्रि िे-ऽन्तरिक्ष-ञ्च ि इन्द्रि िे 

द्यौि ि इन्द्रि िे 

वदशि ि इन्द्रि िे 

िूिाष च ि इन्द्रि िे 

प्रजापवति ि इन्द्रि िे ॥ ६ ॥ 

 

चिकि् – अनुिाक ६ (अर्ष) 

िूल भाि: यस अनुवाकिे नवनभन्न प्रमुख देवताहरूको कृपाको िानग प्रार्थना गदथछ। भििे अनग्न, इि, 

सोम, सनवता, सरस्वती, पूषा, बृहस्पनत, नमत्र, वरुर्, र अन्य देवताहरूिाई आफ्नो यज्ञमा आह्वान गदथछ। 

 

व्याख्या: 

 

यो अनुवाकिे वैनदक देवमण्डिको सामूनहक शक्तििाई स्वीकार गदथछ। यहाौँ "इिश्च मे" (र इि मेरो 

िानग) को बारम्बार पुनरावृनत्तिे इििाई प्रमुख देवताको रूपमा स्र्ानपत गदथछ। 

 

दैवनक जीिनसँग सम्बन्ध: 

 

यो अनुवाकिे हामीिाई नसकाउौँछ नक हामीिे जीवनमा सफिता प्राप्त गनथको िानग नवनभन्न प्रकारका 

शक्ति र गुर्हरूको आवश्यकता पदथछ। 
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चिकि् – अनुिाक ६ : 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्याविशेष नोट:  

 
चमकम् को छैट  ं अनुवाकको संरचना अनद्वतीय र अत्यन्त गनहरो छ। यसमा प्रते्यक वैनदक देवताको 

नामसौँग इन्द्र को नाम जोनडएको छ (देवता च मे इिश्च मे)। यहाौँ इन्द्र िाई देवराजको रूपमा, अर्ाथत् 

शक्ति, सािथ्यष, ऐश्वयष, ि किेक्तन्द्रयहरूको स्वािी को रूपमा निइएको छ। अन्य देवताहरूिे ज्ञान, 

पे्ररर्ा, शाक्तन्त जस्ता गुर्हरू प्रदान गछथ न् भने, इििे ती गुर्हरूिाई व्यवहारमा उताने शक्ति प्रदान 

गछथ न्। 

 

यो अनुवाकको प्रार्थना हो— "हे प्रभु, मिाई ज्ञान मात्र होइन, त्यो ज्ञानिाई प्रयोग गने शक्ति पनन नदनुहोस्। 

मिाई शाक्तन्त मात्र होइन, त्यो शाक्तन्तिाई कायम राखे्न सामर्थ्थ पनन नदनुहोस्।" प्रते्यक मन्त्रिे एक नदव्य 

गुर् र त्यसिाई कायाथन्वयन गने शक्तिको िानग प्रार्थना गदथछ। 

िन्त्र १: अवि ि इन्द्र 

िूलपाठ: अनग्नश्च म इिश्च मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "अनग्न" (अनग्नदेव) पनन मेरो िानग होऊन्, र "इि" (इिदेव) पनन मेरो िानग 

होऊन्। 

• व्याख्या: 

◦ अवि (Agni): ज्ञान, तेज, प्रकाश, र पुरोनहत। उहाौँ देवताहरूका मुख हुन्। 

◦ इन्द्र (Indra): शक्ति, सामर्थ्थ, र कमथ। 

• वशक्षा: मिाई ज्ञानको तेज (अनग्न) मात्र होइन, त्यो ज्ञानिाई व्यवहारमा उताने शक्ति (इि) पनन 

प्राप्त होस्। 

• उदाहिण: नकताब पढेर डाक्टर बने्न ज्ञान हुनु "अनग्न" हो। तर नबरामीको सफि शल्यनक्रया गने 

नहम्मत र क शि हुनु "इि" हो। 

िन्त्र २: सोि ि इन्द्र 

िूलपाठ: सोमश्च म इिश्च मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "सोम" (सोमदेव/चिमा) पनन मेरो िानग होऊन्, र "इि" पनन मेरो िानग होऊन्। 

• व्याख्या: 

◦ सोि (Soma): शाक्तन्त, शीतिता, आनन्द, र मनको देवता। 

◦ इन्द्र (Indra): शक्ति र रक्षा। 

• वशक्षा: मिाई मनको शाक्तन्त (सोम) मात्र होइन, त्यो शाक्तन्तिाई बानहरी संसारको कोिाहिबाट 

रक्षा गने शक्ति (इि) पनन प्राप्त होस्। 

• उदाहिण: ध्यान गरेर मन शान्त बनाउनु "सोम" हो। तर अनफसको तनाव वा पाररवाररक 

समस्याको बीचमा पनन त्यो शाक्तन्तिाई कायम राख्न सकु्न "इि" को शक्ति हो। 
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िन्त्र ३: सविता ि इन्द्र 

िूलपाठ: सनवता च म इिश्च मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "सनवता" (सनवतादेव/सूयथ) पनन मेरो िानग होऊन्, र "इि" पनन मेरो िानग 

होऊन्। 

• व्याख्या: 

◦ सविता (Savitā): पे्ररर्ा, सृनष्ट, र कमथ गनथको िानग पे्रररत गने सूयथदेव। गायत्री मन्त्र 

उहाौँिाई नै समनपथत छ। 

◦ इन्द्र (Indra): कमथ गने शक्ति। 

• वशक्षा: मिाई राम्रो काम गने पे्ररर्ा (सनवता) मात्र होइन, त्यो पे्ररर्ािाई वास्तनवक कमथमा बदल्ने 

शक्ति (इि) पनन प्राप्त होस्। 

• उदाहिण: "समाजसेवा गनुथपछथ " भने्न सोच आउनु "सनवता" हो। तर गाउौँमा गएर नवद्यािय 

बनाउने वा सरसफाइ अनभयान चिाउने काम गनुथ "इि" हो। 

िन्त्र ४: सिस्वती ि इन्द्र 

िूलपाठ: सरस्वती च म इिश्च मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "सरस्वती" (सरस्वतीदेवी) पनन मेरो िानग होऊन्, र "इि" पनन मेरो िानग 

होऊन्। 

• व्याख्या: 

◦ सिस्वती (Sarasvatī): नवद्या, वार्ी, किा, र ज्ञान। 

◦ इन्द्र (Indra): त्यो ज्ञानिाई प्रकट गने शक्ति। 

• वशक्षा: मिाई नवद्या (सरस्वती) मात्र होइन, त्यो नवद्यािाई सही समयमा, सही ठाउौँमा, र सही 

तररकािे व्यि गने शक्ति (इि) पनन प्राप्त होस्। 

• उदाहिण: परीक्षाको िानग सबै कुरा याद हुनु "सरस्वती" हो। तर परीक्षा हिमा नडराई, 

ननबनसथकन सबै उत्तर िेख्न सकु्न "इि" को शक्ति हो। 

िन्त्र ५: पूषा ि इन्द्र 

िूलपाठ: पूषा च म इिश्च मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "पूषा" (पूषादेव) पनन मेरो िानग होऊन्, र "इि" पनन मेरो िानग होऊन्। 

• व्याख्या: 

◦ पूषा (Pūṣā): पोषर्, मागथ-रक्षक, र पशुधनको देवता। 

◦ इन्द्र (Indra): पोषर् र सम्पनत्तको रक्षा गने शक्ति। 

• वशक्षा: मिाई पोषर् नदने अन्न (पूषा) मात्र होइन, त्यो अन्न र सम्पनत्तिाई चोर, डाौँका, र नवपनत्तबाट 

रक्षा गने शक्ति (इि) पनन प्राप्त होस्। 
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िन्त्र ६: बृहिवत ि इन्द्र 

िूलपाठ: बृहस्पनतश्च म इिश्च मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "बृहस्पनत" (बृहस्पनतदेव) पनन मेरो िानग होऊन्, र "इि" पनन मेरो िानग होऊन्। 

• व्याख्या: 

◦ बृहिवत (Bṛhaspati): देवताहरूका गुरु, बुक्तद्ध, नववेक, र प्रार्थनाको शक्ति। 

◦ इन्द्र (Indra): बुक्तद्धिाई ननर्थयमा बदल्ने शक्ति। 

• वशक्षा: मिाई सही र गित छुट्याउने बुक्तद्ध (बृहस्पनत) मात्र होइन, त्यो बुक्तद्धको आधारमा दृढ 

ननर्थय निने शक्ति (इि) पनन प्राप्त होस्। 

िन्त्र ७ ि ८: विि, िरुण ि इन्द्र 

िूलपाठ: नमत्रश्च म इिश्च मे ॥ वरुर्श्च म इिश्च मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "नमत्र" र "वरुर्" दुवै मेरो िानग होऊन्, र "इि" पनन मेरो िानग होऊन्। 

• व्याख्या: 

◦ विि (Mitra): नमत्रता, सम्झ ता, र नदनको देवता। 

◦ िरुण (Varuṇa): ब्रह्माण्डीय ननयम (ऋत), न्याय, र रातको देवता। 

• वशक्षा: मिाई नमत्रता र सम्झ ता गने क्षमता (नमत्र) तर्ा ननयम र अनुशासनमा बसे्न क्षमता (वरुर्) 

दुवै प्राप्त होस्, र यी दुवैिाई व्यवहारमा िागू गने शक्ति (इि) पनन प्राप्त होस्। 

िन्त्र ९ ि १०: त्विा, िाता ि इन्द्र 

िूलपाठ: त्वष्ठा च म इिश्च मे ॥ धाता च म इिश्च मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "त्वष्टा" र "धाता" दुवै मेरो िानग होऊन्, र "इि" पनन मेरो िानग होऊन्। 

• व्याख्या: 

◦ त्विा (Tvaṣṭā): देवताहरूका नशल्पी, रूप र आकार नदने देवता। 

◦ िाता (Dhātā): धारर् गने, सृनष्ट गने, र समाजिाई व्यवक्तस्र्त गने देवता। 

• वशक्षा: मिाई नयाौँ कुरा नसजथना गने सीप (त्वष्टा) र त्यसिाई समाजमा स्र्ानपत गने क्षमता (धाता) 

प्राप्त होस्, र यी दुवैिाई कायाथन्वयन गने शक्ति (इि) पनन प्राप्त होस्। 

िन्त्र ११ ि १२: विरु्ष्ण, अवश्वनीकुिाि ि इन्द्र 

िूलपाठ: नवषु्णश्च म इिश्च मे-ऽनश्वन  च म इिश्च मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "नवषु्ण", "अनश्वनीकुमार" (दुई देवता) मेरो िानग होऊन्, र "इि" पनन मेरो िानग 

होऊन्। 

• व्याख्या: 
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◦ विरु्ष्ण (Viṣṇu): सवथव्यापकता, यज्ञ, र पािनकताथ। 

◦ अवश्वनौ (Aśvinau): देवताहरूका वैद्य, स्वास्थ्य, र शीघ्रताका प्रतीक। 

• वशक्षा: मिाई यज्ञ (राम्रो काम) गने भावना (नवषु्ण) र त्यसको िानग चानहने उत्तम स्वास्थ्य 

(अनश्वनीकुमार) प्राप्त होस्, र यी दुवैिाई सम्पन्न गने शक्ति (इि) पनन प्राप्त होस्। 
 

िन्त्र १३ ि १४: िरुत ि विशे्वदेि ि इन्द्र 

िूलपाठ: मरुतश्च म इिश्च मे ॥ नवशे्व च मे देवा इिश्च मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "मरुतहरू" (वायु-देवताहरूको समूह) र "नवशे्वदेवहरू" (सबै देवताहरूको 

समूह) मेरो िानग होऊन्, र "इि" पनन मेरो िानग होऊन्। 

• व्याख्या: 

◦ िरुतः  (Marutaḥ): आौँधी, ऊजाथ, र समूहमा काम गने शक्तिका देवता। 

◦ विशे्वदेिाः  (Viśvedevāḥ): सबै देवताहरूको समग्र रूप। 

• वशक्षा: मिाई समूहमा नमिेर काम गने शक्ति (मरुतुः ) र सबै देवताहरूको समग्र कृपा 

(नवशे्वदेवाुः ) प्राप्त होस्, र यी सबैिाई एकसार् पररचािन गने नेतृत्व शक्ति (इि) पनन प्राप्त होस्। 
 

िन्त्र १५-१८: तीन लोक, वदशा, ि वशि ि इन्द्र 

िूलपाठ: 

पृवर्िी च ि इन्द्रि िे-ऽन्तरिक्ष-ञ्च ि इन्द्रि िे ॥ 

द्यौश्च म इन्द्रश्च मे 

नदशश्च म इन्द्रश्च मे 

मूर्ाथ च म इन्द्रश्च मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: पृथ्वी, अन्तररक्ष, स्वगथ, नदशाहरू, र नशर (मूधाथ) मेरो िानग होऊन्, र "इि" पनन 

मेरो िानग होऊन्। 

• व्याख्या: यहाौँ भ नतक संसारका सबै आयामहरूिाई समेनटएको छ। 

• वशक्षा: मिाई पृथ्वीको क्तस्र्रता, अन्तररक्षको व्यापकता, स्वगथको नदव्यता, सबै नदशाहरूमा 

सफिता, र उच्च नवचार (नशर) प्राप्त होस्, र यी सबैमानर् मेरो अनधकार (इि) स्र्ानपत होस्। 

िन्त्र १९: प्रजापवत ि इन्द्र 

िूलपाठ: प्रजापनतश्च म इिश्च मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "प्रजापनत" (सृनष्टकताथ) पनन मेरो िानग होऊन्, र "इि" पनन मेरो िानग होऊन्। 

• व्याख्या: 

◦ प्रजापवत (Prajāpati): समू्पर्थ सृनष्टका स्वामी, ब्रह्मा। 
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◦ इन्द्र (Indra): सृनष्टको राजा, शासक। 

• वशक्षा: मिाई सृजना गने क्षमता (प्रजापनत) र त्यो सृनष्टको रक्षा र शासन गने शक्ति (इि) दुवै 

प्राप्त होस्। 

सािांश: अनुिाक ६ को िुख्य प्रार्षना 

यो अनुवाकिे जीवनको हरेक पक्षमा गुण (ज्ञान, शाक्तन्त, पे्रिणा) ि शक्ति (किष, िक्षा, वनणषय) को 

सनु्तिनको िानग प्रार्थना गदथछ। प्रते्यक देवता एक नवशेष गुर्को प्रतीक हुन् भने इि ती सबै गुर्हरूिाई 

व्यवहारमा उताने शक्तिको प्रतीक हुन्। 

 

देिता गुण इन्द्रको भूविका (शक्ति) 

अवि ज्ञान, तेज ज्ञानिाई कमथमा बदल्ने शक्ति 

सोि शाक्तन्त, आनन्द शाक्तन्तिाई रक्षा गने शक्ति 

सविता पे्ररर्ा पे्ररर्ािाई कायथरूप नदने शक्ति 

सिस्वती नवद्या, वार्ी नवद्यािाई व्यि गने शक्ति 

बृहिवत बुक्तद्ध, नववेक बुक्तद्धको आधारमा ननर्थय निने शक्ति 

विरु्ष्ण यज्ञ, पािन यज्ञ सम्पन्न गने शक्ति 

अवश्वनौ स्वास्थ्य स्वास्थ्यको रक्षा गने शक्ति 

प्रजापवत सृनष्ट सृनष्टको शासन गने शक्ति 

आजको वचन्तन 

जीवनमा केवि राम्रो सोच वा ज्ञान हुनु मात्र पयाथप्त छैन। त्यो सोचिाई कायाथन्वयन गने नहम्मत, त्यो ज्ञानिाई 

प्रयोग गने शक्ति, र त्यो योजनािाई सफि बनाउने सामर्थ्थ पनन चानहन्छ। चमकम् को यो छैट  ंअनुवाकिे 

हामीिाई यही नसकाउौँछ। हरेक नदन हामीिे गुर् र शक्ति दुवैको िानग प्रार्थना गनुथपछथ । हामीिाई 

सरस्वतीको ज्ञान पनन चानहयो, र त्यो ज्ञानिाई संसारसामु राखे्न इिको शक्ति पनन चानहयो। हामीिाई 

सोमको शाक्तन्त पनन चानहयो, र त्यो शाक्तन्तिाई संसारको कोिाहिमा जोगाउने इिको सामर्थ्थ पनन 

चानहयो। यो गुर् र शक्तिको सनु्तिन नै सफि जीवनको रहस्य हो। 

॥ ॐ शाक्तन्तः  शाक्तन्तः  शाक्तन्तः  ॥ 
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चिकि् – अनुिाक ७ (संसृ्कत िूलपाठ) 

अगं्शुि िे िक्तश्मि िे-ऽदाभ्यि िे-ऽविपवति ि 

उपागं्शुि िे-ऽन्तयाषिि ि 

ऐन्द्रिायिि िे िैिािरुणि ि 

आवश्वनि िे प्रवतप्रस्र्ानि िे 

शुक्रि िे िन्थी च ि 

आग्रयणि िे िैश्वदेिि िे 

िुिि िे िैश्वानिि ि 

ऋतुग्रहाि िे-ऽवतग्राह्याि ि 

ऐन्द्रािि िे िैश्वदेिि िे 

िरुत्वतीयाि िे िाहेन्द्रि ि 

आवदत्यि िे सावििि िे 

सािस्वति िे पौर्ष्णि िे 

पानीिति िे हारियोजनि िे ॥ ७ ॥ 

चिकि् – अनुिाक ७ (अर्ष) 

िूल भाि: यस अनुवाकिे यज्ञमा प्रयोग हुने नवनभन्न पात्रहरू र नवनधहरूको िानग प्रार्थना गदथछ। भििे 

यज्ञमा प्रयोग हुने सोमरस राखे्न नवनभन्न कपहरू (अंशु, रक्तश्म, अदाभ्य) र नवनधहरू (उपांशु, अन्तयाथम) को 

िानग प्रार्थना गदथछ। 

 

व्याख्या: 

यो अनुवाक यज्ञको प्रानवनधक पक्षसौँग सम्बक्तित छ। यसिे देखाउौँछ नक वैनदक यज्ञ एक अत्यनै्त व्यवक्तस्र्त 

र नवनधपूवथक गररने अनुष्ठान नर्यो। 

दैवनक जीिनसँग सम्बन्ध: 

यो अनुवाकिे हामीिाई आफ्नो काममा उतृ्कष्टता र शुद्धता कायम राख्न नसकाउौँछ। 
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चिकि् – अनुिाक ७ : 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या 

चमकम् को सात  ंअनुवाक अनिल्ला अनुवाकहरूभन्दा फरक र अझ गनहरो छ। यसमा सोियज्ञ मा 

प्रयोग हुने नवनभन्न "ग्रह" (सोमरस राखे्न नवशेष पात्र/कप) हरूको नाम निइएको छ। प्रते्यक "ग्रह" एक 

नवशेष देवता र एक नवशेष उदे्दश्यसौँग सम्बक्तित हुन्छ। 

यज्ञ हाम्रो जीिन हो। र यी नवनभन्न "ग्रह" हरू जीवनिाई सफि बनाउन आवश्यक पने विवभन्न शक्ति, 

गुण, ि अिस्र्ाहरू हुन्। यो अनुवाकिे ती सबै शक्तिहरू मिाई प्राप्त होऊन् भनी प्रार्थना गदथछ। यो 

यज्ञको माध्यमबाट जीवनिाई पूर्थ बनाउने प्रार्थना हो। 

िन्त्र १: आिाि ि वनयन्त्रण 

िूलपाठ: अग्ंशुश्च मे रक्तश्मश्च मे-ऽदाभ्यश्च मे-ऽनधपनतश्च म 

 

• शाक्तिक अर्ष: "अंशु", "रक्तश्म", "अदाभ्य", र "अनधपनत" (यी सबै यज्ञका पात्रहरू) मिाई प्राप्त 

होऊन्। 

• व्याख्या ि प्रतीकात्मक अर्ष: 

◦ अंशु (Aṃśu): सोमरस ननकाल्ने भाौँडो। प्रतीक: जीवनको आधारभूत स्रोत, कच्चा 

पदार्थ, हाम्रो प्रनतभा। 

◦ िक्तश्म (Raśmi): सोमरसिाई ननयन्त्रर् गने िगाम। प्रतीक: इक्तियहरूिाई ननयन्त्रर् 

गने नववेक, अनुशासन। 

◦ अदाभ्य (Adābhya): कसैिे नबगानथ नसके्न, स्वतन्त्र ग्रह। प्रतीक: हाम्रो आिा, 

जसिाई कसैिे नष्ट गनथ सकै्दन। हाम्रो अटि नसद्धान्त। 

◦ अविपवत (Adhipati): सबै ग्रहहरूको स्वामी। प्रतीक: हाम्रो आि-ननयन्त्रर्, 

इच्छाशक्ति। 

• उदाहिण: एउटा नवद्यार्ीको िानग, नकताबहरू "अंशु" हुन्, पढ्ने समय-तानिका "रक्तश्म" हो, 

उसको ज्ञान हानसि गने नभत्री इच्छा "अदाभ्य" हो, र परीक्षामा सफि हुने दृढ संकल्प 

"अनधपनत" हो। 

िन्त्र २: वभिी ि बावहिी वनयन्त्रण 

िूलपाठ: उपाग्ंशुश्च मे-ऽन्तयाथमश्च म 

 

• शाक्तिक अर्ष: "उपांशु" र "अन्तयाथम" (यी दुई यज्ञका पात्रहरू) मिाई प्राप्त होऊन्। 

• व्याख्या ि प्रतीकात्मक अर्ष: 

◦ उपांशु (Upāṃśu): नबस्तारै वा मनमनै मन्त्र पढेर आहुनत नदइने ग्रह। यो प्रार् (श्वास) सौँग 

सम्बक्तित छ। प्रतीक: हाम्रो नभत्री नवचार, गोप्य योजना, र मनको शक्ति। 
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◦ अन्तयाषि (Antaryāma): यो पनन नभतै्रबाट सिानित हुने ग्रह हो, जुन अपान (प्रश्वास) 

सौँग सम्बक्तित छ। प्रतीक: हाम्रो अन्तरािाको आवाज, हाम्रो नववेक। 

• उदाहिण: कुनै ठूिो ननर्थय निनुअनि मनमा चल्ने नवचार-मंर्न "उपांशु" हो। र "यो काम सही 

हो, यो गित हो" भनेर नभत्रबाट आउने आवाज "अन्तयाथम" हो। 

िन्त्र ३: प्राण ि सम्बन्ध 

िूलपाठ: ऐिवायवश्च मे मैत्रावरुर्श्च म 

 

• शाक्तिक अर्ष: "ऐिवायव" र "मैत्रावरुर्" (यी दुई यज्ञका पात्रहरू) मिाई प्राप्त होऊन्। 

• व्याख्या ि प्रतीकात्मक अर्ष: 

◦ ऐन्द्रिायि (Aindravāyava): इि (शक्ति) र वायु (प्रार्) िाई नदइने आहुनत। प्रतीक: 

हाम्रो जीवन-शक्ति, ऊजाथ, र सू्फनतथ। 

◦ िैिािरुण (Maitrāvaruṇa): नमत्र (नमत्रता) र वरुर् (ननयम) िाई नदइने आहुनत। 

प्रतीक: समाजमा राम्रो सम्बि (नमत्रता) र नैनतक ननयमहरूको पािना (वरुर्)। 

• उदाहिण: शरीरमा काम गने ऊजाथ हुनु "ऐिवायव" हो। तर समाजमा सबैसौँग नमिेर बसु्न र 

देशको कानुन मानु्न "मैत्रावरुर्" हो। 
 

िन्त्र ४: स्वास्थ्य ि सहयोग 

िूलपाठ: आनश्वनश्च मे प्रनतप्रस्र्ानश्च मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "आनश्वन" र "प्रनतप्रस्र्ान" (यी दुई यज्ञका पात्रहरू) मिाई प्राप्त होऊन्। 

• व्याख्या ि प्रतीकात्मक अर्ष: 

◦ आवश्वन (Āśvina): अनश्वनीकुमार (देवताहरूका वैद्य) िाई नदइने आहुनत। प्रतीक: 

उत्तम स्वास्थ्य, ननरोगी शरीर, र उपचार। 

◦ प्रवतप्रस्र्ान (Pratiprasthāna): मुख्य यज्ञको सहयोगी यज्ञ। प्रतीक: हाम्रो जीवनमा 

आउने सहयोगीहरू, सार्ीभाइ, र समर्थन प्रर्ािी (Support System)। 

• उदाहिण: नबरामी नहुनु "आनश्वन" हो। तर नबरामी पदाथ हेरचाह गने पररवार र सार्ीभाइ हुनु 

"प्रनतप्रस्र्ान" हो। 

िन्त्र ५: ज्ञान ि भािना 

िूलपाठ: शुक्रश्च मे मन्थी च म 

 

• शाक्तिक अर्ष: "शुक्र" र "मन्थी" (यी दुई यज्ञका पात्रहरू) मिाई प्राप्त होऊन्। 

• व्याख्या ि प्रतीकात्मक अर्ष: 

◦ शुक्र (Śukra): चक्तम्किो, शुद्ध सोमरसको ग्रह। यो सूयथ र नदनसौँग सम्बक्तित छ। प्रतीक: 

स्पष्ट ज्ञान, तकथ , र बुक्तद्ध (Intellect)। 



 

नमकम–चमकम श्रीरुद्रपाठ - नमक (पदार्थ) र चमक (ऊर्ाथ) को वैज्ञाननक व्याख्या 

अर्वथवेदाचार्थ नारार्ण निनमरे       नमकम–चमकम श्रीरुद्रपाठ Page 226 of 250 

 

◦ िन्थी (Manthī): ज को सातु नमसाइएको सोमरसको ग्रह। यो चिमा र रातसौँग 

सम्बक्तित छ। प्रतीक: भावना, करुर्ा, र अन्तज्ञाथन (Intuition)। 

• उदाहिण: नवज्ञान र गनर्तको तकथ पूर्थ ज्ञान "शुक्र" हो। तर कनवता, संगीत, र किाबाट नमल्ने 

आनन्द "मन्थी" हो। जीवनमा तकथ  र भावना दुवैको सनु्तिन आवश्यक छ। 

िन्त्र ६: कृतज्ञता ि सिग्रता 

िूलपाठ: आग्रयर्श्च मे वैश्वदेवश्च मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "आग्रयर्" र "वैश्वदेव" (यी दुई यज्ञका पात्रहरू) मिाई प्राप्त होऊन्। 

• व्याख्या ि प्रतीकात्मक अर्ष: 

◦ आग्रयण (Āgrayaṇa): नयाौँ बािीको पनहिो अन्न देवतािाई चढाउने कायथ। प्रतीक: 

कृतज्ञता, आफूिे पाएको कुराको स्रोतिाई सम्मान गनुथ। 

◦ िैश्वदेि (Vaiśvadeva): नवशे्वदेव (सबै देवता) िाई नदइने आहुनत। प्रतीक: समग्रता, 

सबैिाई समेटेर िैजाने भावना। 

• उदाहिण: तिब पाएपनछ केही अंश मक्तन्दरमा चढाउनु वा आमाबुबािाई नदनु "आग्रयर्" हो। 

आफ्नो सफितामा सबै सहकमीहरूिाई धन्यवाद नदनु "वैश्वदेव" हो। 

िन्त्र ७: क्तस्र्िता ि नेतृत्व 

िूलपाठ: िुवश्च मे वैश्वानरश्च म 

 

• शाक्तिक अर्ष: "िुव" र "वैश्वानर" (यी दुई यज्ञका पात्रहरू) मिाई प्राप्त होऊन्। 

• व्याख्या ि प्रतीकात्मक अर्ष: 

◦ िुि (Dhruva): यज्ञको अन्त्यमा चढाइने क्तस्र्र ग्रह, िुवतारा जसै्त। प्रतीक: जीवनमा 

क्तस्र्रता, धैयथ, र आफ्नो िक्ष्यमा अनडग रहने क्षमता। 

◦ िैश्वानि (Vaiśvānara): सबै माननसहरूको नेता, अनग्न। प्रतीक: नेतृत्व क्षमता, पाचन 

शक्ति, र सामानजक कल्यार्। 

• उदाहिण: जस्तोसुकै कनठन पररक्तस्र्नतमा पनन आफ्नो नसद्धान्त नछोड्नु "िुव" हो। आफ्नो 

पररवार वा समाजको नेतृत्व गनुथ "वैश्वानर" हो। 

िन्त्र ८ ि ९: ऋतु ि विशेष शक्ति 

िूलपाठ: ऋतुग्रहाश्च मे-ऽनतग्राह्याश्च म ॥ ऐिाग्नश्च मे वैश्वदेवश्च मे 

• शाक्तिक अर्ष: "ऋतुग्रह", "अनतग्राह्य", "ऐिाग्न", र "वैश्वदेव" (यी सबै यज्ञका पात्रहरू) मिाई 

प्राप्त होऊन्। 

• व्याख्या ि प्रतीकात्मक अर्ष: 

◦ ऋतुग्रह (Ṛtugraha): नवनभन्न ऋतुहरू (वसन्त, ग्रीि, आनद) मा चढाइने १२ ग्रह। 

प्रतीक: समयअनुसार चल्न सके्न क्षमता, अनुकूिनशीिता (Adaptability)। 
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◦ अवतग्राह्य (Atigrāhya): नवशेष शक्ति प्राप्त गनथका िानग चढाइने ग्रह। प्रतीक: नवशेष 

प्रनतभा, अनतररि क्षमता (Extra Power)। 

◦ ऐन्द्राि (Aindrāgna): इि र अनग्निाई नदइने आहुनत। प्रतीक: शक्ति र ज्ञानको 

संयोजन। 

◦ िैश्वदेि (Vaiśvadeva): (यहाौँ दोहोररएको) सबैको कल्यार् गने भावना। 

िन्त्र १०-१३: विवभन्न देिता ि शक्तिहरू 

िूलपाठ: मरुत्वतीयाश्च मे माहेिश्च म ॥ आनदत्यश्च मे सानवत्रश्च मे ॥ 

सारस्वतश्च मे प ष्णश्च मे ॥ पात्नीवतश्च मे हाररयोजनश्च मे ॥ 

 

• व्याख्या ि प्रतीकात्मक अर्ष: यहाौँ नवनभन्न देवताहरूसौँग सम्बक्तित ग्रहहरूको नाम छ, जसिे 

नवनभन्न शक्तिहरूिाई जनाउौँछ: 

◦ िरुत्वतीय (Marutvatīya): मरुत (वायु-देवता) हरूको िानग। प्रतीक: समूहमा काम 

गने शक्ति (Teamwork)। 

◦ िाहेन्द्र (Māhendra): महान् इिको िानग। प्रतीक: महान् नेतृत्व र पराक्रम। 

◦ आवदत्य (Āditya): अनदनत र सूयथको िानग। प्रतीक: तेज, प्रकाश, र कनहलै्य नाश नहुने 

शक्ति। 

◦ साविि (Sāvitra): सनवता (पे्ररक देव) को िानग। प्रतीक: पे्ररर्ा र नसजथनािकता। 

◦ सािस्वत (Sārasvata): सरस्वती (नवद्याकी देवी) को िानग। प्रतीक: नवद्या, वार्ी, र 

किा। 

◦ पौर्ष्ण (Pauṣṇa): पूषा (पोषर्का देवता) को िानग। प्रतीक: पोषर् र सुरक्षा। 

◦ पानीित (Pātnīvata): देवताहरूका पत्नीहरूसौँगै अनग्नको िानग। प्रतीक: पाररवाररक 

सुख, दाम्पत्य जीवन। 

◦ हारियोजन (Hāriyojana): यज्ञको अन्त्यमा िोडा (हरर) िाई यज्ञसौँग जोड्ने ग्रह। 

प्रतीक: कुनै पनन कामिाई सफितापूवथक सम्पन्न गने र त्यसको फि प्राप्त गने क्षमता। 

सािांश: अनुिाक ७ का िुख्य प्रार्षनाहरू (प्रतीकात्मक अर्ष) 

यज्ञको ग्रह (पाि) जीिनिा यसको अर्ष 

अंशु, िक्तश्म प्रनतभा र त्यसिाई ननयन्त्रर् गने अनुशासन 

अदाभ्य, अविपवत अटि नसद्धान्त र आि-ननयन्त्रर् 

उपांशु, अन्तयाषि नभत्री नवचार र अन्तरािाको आवाज 

ऐन्द्रिायि, िैिािरुण जीवन-शक्ति र सामानजक ननयम 

आवश्वन, प्रवतप्रस्र्ान स्वास्थ्य र सहयोगीहरू 
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शुक्र, िन्थी तकथ  (बुक्तद्ध) र भावना (करुर्ा) को सनु्तिन 

आग्रयण, िैश्वदेि कृतज्ञता र समग्रताको भावना 

िुि, िैश्वानि क्तस्र्रता र नेतृत्व क्षमता 

ऋतुग्रह समयअनुसार चल्ने क्षमता (Adaptability) 

सािस्वत, साविि नवद्या र पे्ररर्ा 

पानीित सुखी दाम्पत्य जीवन 

हारियोजन कायथ-नसक्तद्ध र सफिता 

आजको वचन्तन 

हाम्रो जीवन एउटा महान् यज्ञ हो। यस जीवन-यज्ञिाई सफि बनाउन हामीिाई नवनभन्न शक्ति र 

गुर्हरूको आवश्यकता पदथछ। चमकम् को सात  ंअनुवाकिे हामीिाई यही नसकाउौँछ। हामीिाई तकथ  

(शुक्र) पनन चानहन्छ, भावना (मन्थी) पनन चानहन्छ। हामीिाई स्वास्थ्य (आनश्वन) पनन चानहन्छ, र दुुः खमा 

सार् नदने सार्ी (प्रनतप्रस्र्ान) पनन चानहन्छ। हामीिाई काम गने ऊजाथ (ऐिवायव) पनन चानहन्छ, र 

समाजको ननयममा बसे्न अनुशासन (मैत्रावरुर्) पनन चानहन्छ। यो अनुवाकिे हामीिाई आफ्नो जीवनिाई 

एउटा पूर्थ र सनु्तनित यज्ञको रूपमा हेनथ र त्यसको सफिताको िानग आवश्यक सबै तत्वहरूको िानग 

प्रार्थना गनथ नसकाउौँछ। 

॥ ॐ शाक्तन्तः  शाक्तन्तः  शाक्तन्तः  ॥ 

 

चिकि् – अनुिाक ८ (संसृ्कत िूलपाठ) 

इध्मि िे बवहषि िे 

िेवदि िे वदक्तर्ष्णयाि िे 

सु्रचि िे चिसाि िे 

ग्रािाणि िे स्वििि ि 

उपििाि िे-ऽविषिणे च िे 

द्रोणकलशि िे िायव्यावन च िे 

पूतभृच्च ि आििनीयि ि 

आिीि-ञ्च िे हवििाषन-ञ्च िे 

गृहाि िे सदि िे पुिोडाशाि िे 

पचताि िे-ऽिभृर्ि िे स्वगाकािि िे ॥ ८ ॥ 
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चिकि् – अनुिाक ८ (अर्ष) 

िूल भाि: यस अनुवाकिे यज्ञमा प्रयोग हुने अन्य सामग्रीहरूको िानग प्रार्थना गदथछ। भििे यज्ञको 

िानग चानहने दाउरा (इध्म), कुश (बनहथ), वेदी, चम्चा (सु्रच), र अन्य भाौँडाहरूको िानग प्रार्थना गदथछ। 

 

व्याख्या: 

 

यो अनुवाक पनन यज्ञको भ नतक तयारीसौँग सम्बक्तित छ। यसिे यज्ञको सफिताको िानग आवश्यक 

सबै सामग्रीहरू उपिब्ध र शुद्ध रहुन् भने्न कामना गदथछ। 

 

दैवनक जीिनसँग सम्बन्ध: 

 

यो अनुवाकिे हामीिाई कुनै पनन कायथ सुरु गनुथभन्दा पनहिे राम्रो तयारी गनथ नसकाउौँछ। 

 

चिकि् – अनुिाक ८ : 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या 
 

चमकम् को आठ  ंअनुवाकिे यज्ञका भौवतक सािन ि उपकिणहरू को िानग प्रार्थना गदथछ। अनिल्लो 

अनुवाकिे यज्ञका "ग्रह" (पात्र/आहुनत) हरूको कुरा गरेको नर्यो भने, यो अनुवाकिे यज्ञ सम्पन्न गनथ 

चानहने वास्तनवक वसु्तहरू— जसै्त सनमधा, वेदी, चम्चा, भाौँडाकुौँ डा, र यज्ञशािाका नवनभन्न भागहरू— 

को िानग प्रार्थना गदथछ। 

 

यनद हाम्रो जीवन एउटा यज्ञ हो भने, यो अनुवाकिे त्यो जीवन-यज्ञिाई सफितापूवथक सम्पन्न गनथ चानहने 

सबै भौवतक ि अभौवतक सािन (Resources and Tools) को िानग प्रार्थना गदथछ। यो "मिाई काम 

गनथ चानहने सबै उपकरर्हरू प्राप्त होऊन्" भने्न प्रार्थना हो। 

िन्त्र १: यज्ञको आिाि 

िूलपाठ: इध्मश्च मे बनहथश्च मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "इध्मुः " (यज्ञको सनमधा/दाउरा) पनन मिाई प्राप्त होस्, र "बनहथुः " (कुशको आसन) 

पनन मिाई प्राप्त होस्। 

• व्याख्या ि प्रतीकात्मक अर्ष: 

◦ इध्मः  (Idhmaḥ): यज्ञमा बानिने दाउरा। प्रतीक: हाम्रो कमथ र जीवनिाई चिाउने 

इिन— हाम्रो इच्छा, संकल्प, र ऊजाथ। 

◦ बवहषः  (Barhiḥ): यज्ञवेदीमा ओछ्याइने पनवत्र कुशको आसन। प्रतीक: हाम्रो कमथ गने 

के्षत्र (जीवन) को पनवत्रता, शुद्ध मन र सफा ननयत। 

• उदाहिण: कुनै नयाौँ व्यवसाय सुरु गने इच्छा हुनु "इध्मुः " हो। तर त्यो व्यवसाय इमानदारी र सफा 

ननयतिे गने संकल्प गनुथ "बनहथुः " हो। 
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िन्त्र २: यज्ञस्र्ल 

िूलपाठ: वेनदश्च मे नदक्तष्णयाश्च मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "वेनदुः " (मुख्य यज्ञवेदी) पनन मिाई प्राप्त होस्, र "नधक्तष्णयाुः " (सहायक वेदीहरू) 

पनन मिाई प्राप्त होऊन्। 

• व्याख्या ि प्रतीकात्मक अर्ष: 

◦ िेवदः  (Vediḥ): यज्ञ गने मुख्य स्र्ान, altar। प्रतीक: हाम्रो जीवनको मुख्य कमथके्षत्र, हाम्रो 

मुख्य नजमे्मवारी (जसै्त: हाम्रो पेशा)। 

◦ विक्तर्ष्णयाः  (Dhiṣṇiyāḥ): मुख्य वेदीको वररपरर रहेका सहायक वेदीहरू। प्रतीक: हाम्रो 

जीवनका अन्य सहायक नजमे्मवारीहरू (जसै्त: पररवार, समाज, सार्ीभाइप्रनतको 

कतथव्य)। 

• उदाहिण: एक डाक्टरको िानग अस्पताि उसको "वेनदुः " हो। तर आफ्नो पररवारको हेरचाह 

गनुथ, समाजसेवा गनुथ, वा आफ्ना सार्ीभाइिाई सहयोग गनुथ उसका "नधक्तष्णयाुः " हुन्। 
 

िन्त्र ३: आहुवतका सािन 

िूलपाठ: सु्रचश्च मे चमसाश्च मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "सु्रचुः " (निउ चढाउने चम्चाहरू) पनन मिाई प्राप्त होऊन्, र "चमसाुः " (सोमरस 

नपउने भाौँडाहरू) पनन मिाई प्राप्त होऊन्। 

• व्याख्या ि प्रतीकात्मक अर्ष: 

◦ सु्रचः  (Srucaḥ): निउ जस्ता तरि पदार्थ आगोमा चढाउने ठूिा काठका चम्चाहरू। 

प्रतीक: हाम्रो कमथ अपथर् गने साधन— हाम्रो हात, हाम्रो वार्ी, हाम्रो मन। 

◦ चिसाः  (Camasāḥ): यज्ञको प्रसाद (सोमरस) ग्रहर् गने भाौँडाहरू। प्रतीक: कमथको 

फि वा अनुभविाई ग्रहर् गने हाम्रो क्षमता। 

• उदाहिण: आफ्नो ज्ञान अरूिाई बाौँड्नु "सु्रचुः " को प्रयोग हो। र अरूबाट ज्ञान र अनुभव ग्रहर् 

गनुथ "चमसाुः " को प्रयोग हो। 

िन्त्र ४: सोििस वनकाल्ने सािन 

िूलपाठ: ग्रावार्श्च मे स्वरवश्च म 

 

• शाक्तिक अर्ष: "ग्रावार्ुः " (सोम ननचोने ढुङ्गाहरू) पनन मिाई प्राप्त होऊन्, र "स्वरवुः " (यज्ञको 

पशु बाौँिे खम्बाहरू) पनन मिाई प्राप्त होऊन्। 

• व्याख्या ि प्रतीकात्मक अर्ष: 

◦ ग्रािाणः  (Grāvāṇaḥ): सोमितािाई कुटेर रस ननकाल्ने ढुङ्गाहरू। प्रतीक: हाम्रो ज्ञान 

वा अनुभव प्राप्त गनथ गररने नमनहनेत, तपस्या, र संिषथ। 

◦ स्वििः  (Svaravaḥ): यज्ञको पशुिाई बाौँिे खम्बा। प्रतीक: हाम्रो मन र इक्तियहरूिाई 

बाौँिे आि-संयम र अनुशासन। 
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• उदाहिण: परीक्षाको िानग रातभरर बसेर पढ्नु "ग्रावार्ुः " को प्रयोग हो। र पढाइको समयमा 

मोबाइि वा नटभीबाट ध्यान नभड्काउनु "स्वरवुः " हो। 

िन्त्र ५: यज्ञका अन्य संिचना 

िूलपाठ: उपरवाश्च मे-ऽनधषवरे् च मे 

• शाक्तिक अर्ष: "उपरवाुः " (यज्ञका खाल्डाहरू) पनन मिाई प्राप्त होऊन्, र "अनधषवरे्" (सोम 

ननचोने पाटीहरू) पनन मिाई प्राप्त होऊन्। 

• व्याख्या ि प्रतीकात्मक अर्ष: 

◦ उपििाः  (Uparavāḥ): सोम ननचोदाथ आवाज गुन्जाउन बनाइएका खाल्डाहरू। प्रतीक: 

गनहरो नचन्तन, मनन, र आि-नवशे्लषर्। 

◦ अविषिणे (Adhiṣavaṇe): सोम राखेर ननचोने दुईवटा काठका पाटीहरू। प्रतीक: ज्ञान 

र कमथ, वा नसद्धान्त (Theory) र अभ्यास (Practice) को जोडी। 

• उदाहिण: कुनै नवषयमा गनहररएर सोचु्न "उपरवाुः " हो। र नसकेको कुरािाई व्यवहारमा उतानुथ 

"अनधषवरे्" हो। 

िन्त्र ६: सोििस िाखे्न भाँडाहरू 

िूलपाठ: द्रोर्किशश्च मे वायव्यानन च मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "द्रोर्किशुः " (सोम राखे्न ठूिो भाौँडो) पनन मिाई प्राप्त होस्, र "वायव्यानन" (अन्य 

भाौँडाहरू) पनन मिाई प्राप्त होऊन्। 

• व्याख्या ि प्रतीकात्मक अर्ष: 

◦ द्रोणकलशः  (Droṇakalaśaḥ): ननचोररएको सोमरस जम्मा गने मुख्य काठको भाौँडो। 

प्रतीक: हाम्रो जीवनभरको अनुभव, ज्ञान, र उपिक्तब्धको समग्र भण्डार। 

◦ िायव्यावन (Vāyavyāni): सोमरस राखे्न अन्य साना भाौँडाहरू। प्रतीक: हाम्रो दैननक 

जीवनका साना-साना अनुभव र उपिक्तब्धहरू। 

• उदाहिण: जीवनको अन्त्यमा प्राप्त हुने कुि अनुभव र ज्ञान "द्रोर्किशुः " हो। र नदन-प्रनतनदन 

नसनकने नयाौँ कुराहरू "वायव्यानन" हुन्। 

िन्त्र ७: शुद्धीकिणका भाँडाहरू 

िूलपाठ: पूतभृच्च म आधवनीयश्च म 

 

• शाक्तिक अर्ष: "पूतभृत्" (शुद्ध सोम राखे्न भाौँडो) पनन मिाई प्राप्त होस्, र "आधवनीयुः " (सोम 

सफा गने भाौँडो) पनन मिाई प्राप्त होस्। 

• व्याख्या ि प्रतीकात्मक अर्ष: 

◦ पूतभृत् (Pūtabhṛt): छानेर शुद्ध पाररएको सोमरस राखे्न भाौँडो। प्रतीक: हाम्रो शुद्ध 

ज्ञान, पररषृ्कत नवचार, र ननमथि मन। 
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◦ आििनीयः  (Ādhavanīyaḥ): सोमरसिाई हल्लाएर वा िोिेर सफा गने भाौँडो। 

प्रतीक: आि-मन्थन, नवचारहरूिाई शुद्ध पाने प्रनक्रया, र नराम्रा बानीहरू हटाउने 

प्रयास। 

• उदाहिण: गित नवचारहरूिाई मनबाट हटाउने प्रयास गनुथ "आधवनीयुः " को प्रयोग हो। र 

त्यसपनछ प्राप्त हुने शान्त र शुद्ध मन "पूतभृत्" हो। 

िन्त्र ८: यज्ञशालाका स्र्ानहरू 

िूलपाठ: आग्नीि-ि मे हनवधाथन-ि मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "आग्नीिम्" (आग्नीि पुजारीको स्र्ान) पनन मिाई प्राप्त होस्, र "हनवधाथनम्" (हनव 

राखे्न स्र्ान) पनन मिाई प्राप्त होस्। 

• व्याख्या ि प्रतीकात्मक अर्ष: 

◦ आिीिि् (Āgnīdhram): यज्ञमा आगो प्रज्वनित गने पुजारी बसे्न मण्डप। प्रतीक: हाम्रो 

नभत्रको पे्ररर्ाको स्रोत, जहाौँबाट ज्ञानको अनग्न प्रज्वनित हुन्छ। 

◦ हवििाषनि् (Havirdhānam): यज्ञको हनव (आहुनत नदने वसु्त) राखे्न गाडी वा कोठा। 

प्रतीक: हाम्रो कमथ गनथको िानग आवश्यक स्रोत र साधनहरूको भण्डार। 

िन्त्र ९: घि ि सभा 

िूलपाठ: गृहाश्च मे सदश्च मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "गृहाुः " (िरहरू) पनन मिाई प्राप्त होऊन्, र "सदुः " (सभा) पनन मिाई प्राप्त 

होस्। 

• व्याख्या ि प्रतीकात्मक अर्ष: 

◦ गृहाः  (Gṛhāḥ): यजमान (यज्ञ गने व्यक्ति) र उसको पररवार बसे्न िर। प्रतीक: हाम्रो 

व्यक्तिगत जीवन, हाम्रो पररवार, र हाम्रो ननजी स्र्ान। 

◦ सदः  (Sadaḥ): यज्ञ हेनथ र त्यसमा भाग निन नवद्वान् ब्राह्मर्हरू बसे्न सभा-मण्डप। 

प्रतीक: हाम्रो सामानजक जीवन, हाम्रो कायथस्र्ि, र सावथजननक के्षत्र। 

• उदाहिण: यो मन्त्रिे सुखी पाररवाररक जीवन ("गृहाुः ") र सफि सामानजक जीवन ("सदुः ") 

दुवैको िानग प्रार्थना गदथछ। 

िन्त्र १० ि ११: यज्ञका किषहरू 

िूलपाठ: पुरोडाशाश्च मे पचताश्च मे-ऽवभृर्श्च मे स्वगाकारश्च मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "पुरोडाशाुः " (नपठोको डल्लो), "पचताुः " (पकाउने कमथ), "अवभृर्ुः " (यज्ञपनछको 

स्नान), र "स्वगाकारुः " (देवतािाई नदइने अक्तन्तम आहुनत) पनन मिाई प्राप्त होऊन्। 

• व्याख्या ि प्रतीकात्मक अर्ष: 

◦ पुिोडाशाः  (Puroḍāśāḥ): यज्ञमा चढाइने नवशेष प्रकारको नपठोको रोटी। प्रतीक: हाम्रो 

कमथको ठोस पररर्ाम, हाम्रो कामको उत्पादन (Product)। 
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◦ पचताः  (Pacatāḥ): पुरोडाश पकाउने वा अन्य पाकसम्बिी कमथ। प्रतीक: हाम्रो कमथ 

गने प्रनक्रया (Process)। 

◦ अिभृर्ः  (Avabhṛthaḥ): यज्ञको अन्त्यमा गररने पनवत्र स्नान। प्रतीक: कुनै काम 

सनकएपनछ नमल्ने नवश्राम, शुद्धीकरर्, र माननसक शाक्तन्त। 

◦ स्वगाकािः  (Svagākāraḥ): "स्वगा" मन्त्र उच्चारर् गदै नदइने अक्तन्तम आहुनत। प्रतीक: 

कुनै पनन कामिाई सफितापूवथक र सम्मानपूवथक सम्पन्न गने कायथ। 

• उदाहिण: एउटा प्रोजेक्टको अक्तन्तम ररपोटथ "पुरोडाशाुः " हो, त्यो ररपोटथ तयार गने प्रनक्रया 

"पचताुः " हो, प्रोजेक्ट सनकएपनछ निइने छुट्टी "अवभृर्ुः " हो, र प्रोजेक्टको सफिताको उत्सव 

मनाउनु "स्वगाकारुः " हो। 

सािांश: अनुिाक ८ का िुख्य प्रार्षनाहरू (प्रतीकात्मक अर्ष) 

यज्ञको सािन जीिनिा यसको अर्ष 

इध्मः , बवहषः  कमथको इिन (ऊजाथ) र शुद्ध ननयत 

िेवदः , विक्तर्ष्णयाः  मुख्य र सहायक नजमे्मवारीहरू 

सु्रचः , चिसाः  कमथ अपथर् गने र फि ग्रहर् गने क्षमता 

ग्रािाणः , स्वििः  नमनहनेत/संिषथ र आि-संयम 

उपििाः , अविषिणे गनहरो नचन्तन र नसद्धान्त-अभ्यासको सनु्तिन 

द्रोणकलशः , िायव्यावन जीवनभरको कुि ज्ञान र दैननक अनुभवहरू 

पूतभृत्, आििनीयः  शुद्ध मन र आि-मन्थनको प्रनक्रया 

गृहाः , सदः  सुखी व्यक्तिगत जीवन र सफि सामानजक जीवन 

अिभृर्ः , स्वगाकािः  कामपनछको नवश्राम र सफि समापन 

आजको वचन्तन 

कुनै पनन महान् कायथ सम्पन्न गनथको िानग सही साधन र उपकरर्हरू अननवायथ हुन्छन्। चमकम् को आठ  ं

अनुवाकिे हामीिाई यही नसकाउौँछ। जसरी यज्ञ गनथ सनमधा, वेदी, र चम्चा चानहन्छ, त्यसरी नै जीवन-यज्ञ 

सफि बनाउन हामीिाई ऊजाथ, कमथके्षत्र, नजमे्मवारी, आि-संयम, ज्ञान, र सामानजक सम्बि जस्ता 

साधनहरू चानहन्छन्। यो अनुवाकिे हामीिाई आफ्नो जीवनको िक्ष्य प्राप्त गनथ आवश्यक पने सबै 

भ नतक, माननसक, र सामानजक स्रोतसाधनहरूको िानग प्रार्थना गनथ नसकाउौँछ। यसिे हामीिाई 

नसकाउौँछ नक कमथको प्रनक्रया (Process) र पररर्ाम (Product) दुवै महत्वपूर्थ छन्, र हरेक कामको 

अन्त्यमा नवश्राम र सनु्तनष्ट पनन उनत्तकै आवश्यक छ। 
 

॥ ॐ शाक्तन्तः  शाक्तन्तः  शाक्तन्तः  ॥ 
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चिकि् – अनुिाक ९ (संसृ्कत िूलपाठ) 

अविि िे घिषि िे-ऽकष ि िे 

सूयषि िे प्राणि िे-ऽश्विेिि िे 

पृवर्िी च िे-ऽवदवति िे वदवति िे 

द्यौि िे शक्विीिङ्गुलयो वदशि िे 

यजे्ञन कल्पन्तािृक्च िे 

साि च िे स्तोिि िे 

यजुि िे दीक्षा च िे 

तपि ि ऋतुि िे 

व्रत-ञ्च िे-ऽहोिाियोिृषष्प्ट्या बृहद्रर्न्तिे च िे 

यजे्ञन कले्पताि् ॥ ९ ॥ 

चिकि् – अनुिाक ९ (अर्ष) 

िूल भाि: यस अनुवाकिे यज्ञिाई ब्रह्माण्डसौँग जोड्दछ। भििे अनग्न, सूयथ, प्रार्, र अश्वमेध यज्ञ, सारै् 

पृथ्वी, आकाश, र नदशाहरूको िानग प्रार्थना गदथछ। उसिे ऋगे्वद, सामवेद, र यजुवेदको िानग पनन प्रार्थना 

गदथछ। 

व्याख्या: 

यो अनुवाकिे यज्ञको ब्रह्माण्डीय महत्विाई दशाथउौँछ। यज्ञ केवि एक व्यक्तिगत अनुष्ठान मात्र होइन, यो 

समू्पर्थ ब्रह्माण्डको सनु्तिन कायम राखे्न एक माध्यम हो। 

 

दैवनक जीिनसँग सम्बन्ध: 

 

यो अनुवाकिे हामीिाई आफ्नो व्यक्तिगत कमथिाई समू्पर्थ समाज र ब्रह्माण्डको नहतसौँग जोड्न 

नसकाउौँछ। 

चिकि् – अनुिाक ९ : 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या 
 

चमकम् को नव  ंअनुवाकिे यज्ञको दायरािाई भ नतक साधनबाट मानर् उठाएर वदव्य ि आध्याक्तत्मक 

के्षििा पुयाथउौँछ। यसमा नवनभन्न प्रकारका नदव्य अनग्नहरू, ब्रह्माण्डका शक्तिहरू, वेदका नवनभन्न 

शाखाहरू, र गनहरो आध्याक्तिक साधनाहरू (जसै्त: दीक्षा, तप, व्रत) को िानग प्रार्थना गररएको छ। 

 

यो अनुवाकिे जीवन-यज्ञको सफिताको िानग केवि भ नतक साधन मात्र होइन, वदव्य ऊजाष, ब्रह्माण्डीय 

ज्ञान, ि कठोि आत्म-अनुशासन पनन आवश्यक छ भने्न कुरािाई जोड नदन्छ। यो ज्ञान, ऊजाथ, र 

साधनाको नत्रवेर्ीको िानग गररएको प्रार्थना हो। 

िन्त्र १: वदव्य अवि ि ऊजाष 

िूलपाठ: अनग्नश्च मे िमथश्च मे-ऽकथ श्च मे सूयथश्च मे 
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• शाक्तिक अर्ष: "अनग्न", "िमथ", "अकथ ", र "सूयथ" पनन मिाई प्राप्त होऊन्। 

• व्याख्या ि प्रतीकात्मक अर्ष: यी सबै ऊजाथ र प्रकाशका नवनभन्न रूपहरू हुन्: 

◦ अवि (Agni): सामान्य यज्ञको आगो। प्रतीक: हाम्रो कमथ र संकल्पको आगो। 

◦ घिष (Gharma): प्रवग्यथ नामक यज्ञमा प्रयोग हुने अत्यन्त तातो दूधको आहुनत। प्रतीक: 

तीव्र तपस्या, ज्ञानको उच्चतम ताप। 

◦ अकष  (Arka): पूजा वा अचथना। सूयथिाई पनन अकथ  भननन्छ। प्रतीक: भक्ति र समपथर्को 

ऊजाथ। 

◦ सूयष (Sūrya): ब्रह्माण्डिाई प्रकाश नदने सूयथ। प्रतीक: आिाको प्रकाश, ज्ञानको स्रोत। 

• उदाहिण: कुनै काम सुरु गने संकल्प "अनग्न" हो। त्यसको िानग गररने कठोर नमनहनेत "िमथ" हो। 

कामप्रनत रहने भक्तिभाव "अकथ " हो। र त्यो कामबाट प्राप्त हुने परम ज्ञान "सूयथ" हो। 

िन्त्र २: प्राण ि पिि यज्ञ 

िूलपाठ: प्रार्श्च मे-ऽश्वमेधश्च मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "प्रार्" (जीवन-शक्ति) पनन मिाई प्राप्त होस्, र "अश्वमेध" (अश्वमेध यज्ञ) पनन 

मिाई प्राप्त होस्। 

• व्याख्या ि प्रतीकात्मक अर्ष: 

◦ प्राण (Prāṇa): जीवनको आधार, श्वास-प्रश्वास, जीवन-शक्ति। प्रतीक: हाम्रो अक्तस्तत्व र 

ऊजाथ। 

◦ अश्विेि (Aśvamedha): सबै यज्ञहरूमधे्य सबैभन्दा ठूिो र शे्रष्ठ यज्ञ, जो चक्रवती 

सम्राटिे गदथरे्। प्रतीक: जीवनको सबैभन्दा ठूिो र महान् कमथ, रानष्टर य एकता, र आफ्नो 

अहंकारको परम त्याग। 

• उदाहिण: शरीरमा श्वास रहनु "प्रार्" हो। तर आफ्नो जीवनिाई कुनै महान् उदे्दश्य (जसै्त: देश 

सेवा) को िानग समनपथत गनुथ "अश्वमेध" हो। 

िन्त्र ३: ब्रह्माण्डका शक्तिहरू 

िूलपाठ: पृनर्वी च मे-ऽनदनतश्च मे नदनतश्च मे द्य श्च मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "पृनर्वी" (पृथ्वी), "अनदनत", "नदनत", र "द्य ुः " (स्वगथ) पनन मिाई प्राप्त होऊन्। 

• व्याख्या ि प्रतीकात्मक अर्ष: 

◦ पृवर्िी (Pṛthivī): पृथ्वी, आधार, क्तस्र्रता। 

◦ अवदवत (Aditi): देवताहरूकी माता, अखण्ड, अनन्त चेतना। प्रतीक: सकारािक र 

दैवी शक्तिहरू। 

◦ वदवत (Diti): दैत्यहरूकी माता, खक्तण्डत चेतना। प्रतीक: नकारािक र आसुरी 

शक्तिहरू। 

◦ द्यौः  (Dyauḥ): स्वगथिोक, उच्च चेतना। 
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• वशक्षा: यो मन्त्रिे भन्छ— मिाई पृथ्वीको क्तस्र्रता प्राप्त होस्। मिाई जीवनका सकारािक शक्ति 

(अनदनत) र नकारािक शक्ति (नदनत) दुवैिाई बुझे्न र ननयन्त्रर् गने क्षमता प्राप्त होस्, र म उच्च 

चेतना (द्य ुः ) मा क्तस्र्त हुन सकूौँ । 

िन्त्र ४: ब्रह्माण्डीय लय ि वदशा 

िूलपाठ: शक्वरीरङ्गुियो नदशश्च मे यजे्ञन कल्पन्ताम् 

 

• शाक्तिक अर्ष: "शक्वरी" छन्द जस्ता औिंाहरू र नदशाहरू, यज्ञद्वारा मिाई प्राप्त होऊन्। 

• व्याख्या ि प्रतीकात्मक अर्ष: 

◦ शक्विी (Śakvarī): सामवेदको एक शक्तिशािी छन्द। 

◦ अङ्गुलयः  (Aṅgulayaḥ): औिंाहरू। 

◦ वदशः  (Diśaḥ): नदशाहरू। 

• वशक्षा: मेरा औिंाहरू (अर्ाथत् मेरा कमथहरू) सामवेदको "शक्वरी" छन्द जसै्त ियबद्ध र 

शक्तिशािी होऊन्। मेरा कमथहरू सबै नदशाहरूमा सफितापूवथक फैनियून्। यो मन्त्रिे आफ्नो 

कमथिाई ब्रह्माण्डीय ियसौँग जोड्ने प्रार्थना गदथछ। 

िन्त्र ५ ि ६: िेद ि स्तोि 

िूलपाठ: ऋर्क् मे साम च मे स्तोमश्च मे यजुश्च मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "ऋक्", "साम", "स्तोम", र "यजुुः " पनन मिाई प्राप्त होऊन्। 

• व्याख्या ि प्रतीकात्मक अर्ष: यो समू्पर्थ वैनदक ज्ञानको िानग गररएको प्रार्थना हो। 

◦ ऋक् (Ṛk): ऋगे्वदका मन्त्रहरू (ज्ञान)। 

◦ साि (Sāma): सामवेदका मन्त्रहरू (संगीत, उपासना)। 

◦ स्तोि (Stoma): सामवेदकै सु्तनतहरूको समूह। 

◦ यजुः  (Yajuḥ): यजुवेदका मन्त्रहरू (कमथकाण्ड, यज्ञनवनध)। 

• वशक्षा: मिाई ऋगे्वदको ज्ञान, सामवेदको भक्ति र संगीत, र यजुवेदको कमथ गने नवनध— अर्ाथत् 

ज्ञान, भक्ति, र कमथ तीनवटै मागथको पूर्थ ज्ञान प्राप्त होस्। 

िन्त्र ७ ि ८: आध्याक्तत्मक सािना 

िूलपाठ: दीक्षा च मे तपश्च म ऋतुश्च मे व्रत-ि मे 

 

• शाक्तिक अर्ष: "दीक्षा", "तपुः ", "ऋतु", र "व्रत" पनन मिाई प्राप्त होऊन्। 

• व्याख्या ि प्रतीकात्मक अर्ष: यी सबै आध्याक्तिक उन्ननतको िानग आवश्यक साधनाहरू हुन्। 

◦ दीक्षा (Dīkṣā): कुनै महान् कायथ वा यज्ञको िानग गररने संकल्प र गुरुबाट निइने 

initiation। 

◦ तपः  (Tapaḥ): िक्ष्य प्राक्तप्तको िानग गररने कठोर शारीररक र माननसक साधना, 

austerity। 
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◦ ऋतु (Ṛtuḥ): सही समयमा सही काम गने नववेक। 

◦ व्रत (Vratam): संकल्प पूरा गनथको िानग निइने ननयम र अनुशासन, vows। 

• उदाहिण: लोकसेवा पास गरर अदिकृत बने्न संकल्प निनु "दीक्षा" हो। त्यसको िानग नदनरात 

पढ्नु "तपुः " हो। परीक्षाको तानिकाअनुसार तयारी गनुथ "ऋतु" हो। र पढाइको द रान अनावश्यक 

कुराहरूबाट टाढा रहने ननयम बनाउनु "व्रत" हो। 

िन्त्र ९: पिि स्तोि ि कृपा 

िूलपाठ: ऽहोरात्रयोवृथष्प्ट्या बृहद्रर्न्तरे च मे यजे्ञन कले्पताम् 

 

• शाक्तिक अर्ष: नदन र रातमा वषाथद्वारा, "बृहत्" र "रर्न्तर" (सामवेदका दुई महान् स्तोत्र) यज्ञद्वारा 

मिाई प्राप्त होऊन्। 

• व्याख्या ि प्रतीकात्मक अर्ष: 

◦ अहोिाियोः  (Ahorātrayoḥ): नदन र रात, अर्ाथत् ननरन्तर। 

◦ िृष्प्ट्या (Vṛṣṭyā): वषाथद्वारा, अर्ाथत् कृपाको वषाथ। 

◦ बृहत् ि िर्न्ति (Bṛhad-Rathantara): सामवेदका दुई सबैभन्दा महत्वपूर्थ र 

शक्तिशािी स्तोत्रहरू। "बृहत्" िे सूयथ र ज्ञानको प्रनतनननधत्व गछथ  भने "रर्न्तर" िे पृथ्वी 

र कमथको। 

• वशक्षा: ममानर् नदनरात कृपाको वषाथ होस्, र मिाई ज्ञान (बृहत्) र कमथ (रर्न्तर) को पूर्थ सनु्तिन 

प्राप्त होस्। मेरो जीवनमा ज्ञान र कमथ दुवैको सामञ्जस्य होस्। 

सािांश: अनुिाक ९ का िुख्य प्रार्षनाहरू (प्रतीकात्मक अर्ष) 

शे्रणी िावगएका कुिाहरू जीिनिा यसको अर्ष 

वदव्य ऊजाष अनग्न, िमथ, अकथ , सूयथ संकल्प, तपस्या, भक्ति, र आि-ज्ञान 

पिि किष प्रार्, अश्वमेध जीवन-शक्ति र जीवनको महान् उदे्दश्य 

ब्रह्माण्ड पृथ्वी, अनदनत, नदनत, 

द्य  

क्तस्र्रता, सकारािक र नकारािक शक्तिमानर् 

ननयन्त्रर् 

िेद-ज्ञान ऋक्, साम, स्तोम, 

यजुुः  

ज्ञान, भक्ति, र कमथको पूर्थ ज्ञान 

आध्याक्तत्मक 

सािना 

दीक्षा, तपुः , ऋतु, व्रत संकल्प, कठोर नमनहनेत, सही समय, र अनुशासन 

पिि स्तोि बृहत्, रर्न्तर ज्ञान र कमथको पूर्थ सनु्तिन 
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आजको वचन्तन 

चमकम् को नव  ंअनुवाकिे हामीिाई नसकाउौँछ नक जीवनमा सफिताको िानग भ नतक साधन मात्र 

पयाथप्त छैन। हामीिाई नदव्य ऊजाथको स्रोत (सूयथ), जीवन-शक्तिको आधार (प्रार्), र समू्पर्थ वैनदक ज्ञान 

(ऋक्, साम, यजुुः ) को आवश्यकता पदथछ। तर यो ज्ञान प्राप्त गनथको िानग कठोर साधना चानहन्छ— 

संकल्प (दीक्षा), नमनहनेत (तपुः ), र अनुशासन (व्रत) नबना कुनै पनन महान् िक्ष्य हानसि हुौँदैन। अन्ततुः , यो 

अनुवाकिे ज्ञान (बृहत्) र कमथ (रर्न्तर) को सनु्तिनको िानग प्रार्थना गदथछ, नकननक ज्ञान नबनाको कमथ 

अिो हुन्छ र कमथ नबनाको ज्ञान अपाङ्ग हुन्छ। यो अनुवाक जीवन-यज्ञिाई आध्याक्तिक उचाइमा पुयाथउने 

एक पूर्थ मागथदशथन हो। 
 

॥ ॐ शाक्तन्तः  शाक्तन्तः  शाक्तन्तः  ॥ 

 

चिकि् – अनुिाक १० (संसृ्कत िूलपाठ) 

गभाषि िे ित्साि िे 

त्र्यविि िे त्र्यिीच्च िे 

वदत्यिाट् च िे वदत्यौही च िे 

पञ्चाविि िे पञ्चािी च िे 

विित्सि िे विित्सा च िे 

तुयषिाट् च िे तुयौही च िे 

पष्ठिाट् च िे पष्ठौही च ि 

उक्षा च िे िशा च ि 

ऋषभि िे िेहच्च िे-ऽनड्िाञ्च िे 

िेनुि ि आयुयषजे्ञन कल्पतां 

प्राणो यजे्ञन कल्पतािपानो यजे्ञन कल्पतां 

व्यानो यजे्ञन कल्पतां 

चकु्षयषजे्ञन कल्पतागं् श्रोिं-यँजे्ञन कल्पतां 

िनो यजे्ञन कल्पतां 

िाग्यजे्ञन कल्पतािात्मा यजे्ञन कल्पतां 

यज्ञो यजे्ञन कल्पताि् ॥ १० ॥ 

 

चिकि् – अनुिाक १० (अर्ष) 

िूल भाि: यस अनुवाकिे पशुधन र सन्तानको वृक्तद्धको िानग प्रार्थना गदथछ। भििे नवनभन्न उमेरका 

बाछा-बाछी, गाई, र साौँढेहरूको िानग प्रार्थना गदथछ। अन्त्यमा, उसिे आफ्नो आयु, प्रार्, र इक्तियहरू 

यज्ञद्वारा शुद्ध र सफि रहुन् भने्न कामना गदथछ। 

 

व्याख्या: 

 

यो अनुवाकिे वैनदक समाजमा पशुधनको महत्विाई दशाथउौँछ। गाई, साौँढे, र बाछाहरू कृनषको िानग 

मात्र होइन, दूध, निउ, र अन्य उत्पादनहरूको िानग पनन महत्वपूर्थ नर्ए। 
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दैवनक जीिनसँग सम्बन्ध: 

 

यो अनुवाकिे हामीिाई आफ्नो जीनवकोपाजथनको स्रोतप्रनत कृतज्ञ हुन नसकाउौँछ। 

 

चिकि् – अनुिाक १० : 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या 
 

चमकम् को दश  ंअनुवाकिाई दुई स्पष्ट भागमा नवभाजन गनथ सनकन्छ: 

 

१. पवहलो भाग (पशुिन): यसमा नवनभन्न उमेर र प्रकारका गाईवसु्त (भािे र पोर्ी) को िानग प्रार्थना 

गररएको छ, जसिे वैनदक समाजमा पशुधनको महत्व र समग्र समृक्तद्धको कामनािाई दशाथउौँछ। 

२. दोस्रो भाग (आध्याक्तत्मक सम्पदा): यो भाग अत्यन्त गनहरो छ। यसमा भ नतक वसु्तबाट ध्यान 

हटाएर आयु, पञ्चप्राण, ज्ञानेक्तन्द्रय, िन, िाणी, ि आत्मा िाई यज्ञद्वारा शुद्ध र समर्थ बनाउनको 

िानग प्रार्थना गररएको छ। 
 

यो अनुवाकिे बावहिी सिृक्तद्ध (पशुिन) ि वभिी सम्पदा (आत्म-ज्ञान) दुवैको िानग प्रार्थना गदथछ। यसिे 

नसकाउौँछ नक साौँचो जीवन त्यो हो जहाौँ भ नतक र आध्याक्तिक दुवै पक्षहरू यज्ञ (जीवन-यज्ञ) द्वारा पररषृ्कत 

र सनु्तनित हुन्छन्। 
 

भाग १: पशुिन (Pashu Sampada) - सिृक्तद्धको प्रार्षना 

सन्दभष: वैनदक कािमा पशुधन, नवशेषगरी गाईवसु्त, समृक्तद्धको मुख्य मापक नर्यो। यो प्रार्थनािे 

गाईवसु्तको वंश ननरन्तर चिोस्, बर्ानमा हरेक उमेरका पशुहरू स्वस्र् र ननरोगी रहुन्, र कृनष तर्ा दुि 

उत्पादनमा कुनै कमी नहोस् भने्न कामना गदथछ। 
 

िन्त्र १-६: विवभन्न उिेिका बाछा-बाछी ि गाईिसु्त 

 

• गभाषि िे ित्साि िे: गभथमा रहेका भू्रर् र जक्तन्मसकेका बाछा-बाछी। 

• त्र्यविि िे त्र्यिीच्च िे: डेढ वषथको साौँढे र डेढ वषथकी बाछी। 

• वदत्यिाट् च िे वदत्यौही च िे: दुई वषथको साौँढे र दुई वषथकी बाछी। 

• पञ्चाविि िे पञ्चािी च िे: साढे दुई वषथको साौँढे र साढे दुई वषथकी बाछी। 

• विित्सि िे विित्सा च िे: तीन वषथको साौँढे र तीन वषथकी गाई। 

• तुयषिाट् च िे तुयौही च िे: चार वषथको साौँढे र चार वषथकी गाई। 

• पष्ठिाट् च िे पष्ठौही च िे: पाौँच वषथको साौँढे र पाौँच वषथकी गाई। 
 

व्याख्या: यो सूचीिे जीवनको हरेक चरर्को महत्विाई दशाथउौँछ। गभथदेक्तख पूर्थ वयस्क अवस्र्ासम्म, 

हरेक उमेर समूहको पशुधनको िानग प्रार्थना गररएको छ। प्रतीक: हाम्रो जीवनमा सुरु भएका हरेक 

पररयोजना र सम्बिहरू हरेक चरर्मा सफि र सुरनक्षत रहुन्। 
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िन्त्र ७-९: विशेष प्रकािका गाईिसु्त 

 

• उक्षा च िे िशा च ि: जवान साौँढे र बाौँझी गाई। 

• ऋषभि िे िेहच्च िे: बहर (प्रजननका िानग उत्तम साौँढे) र गभथ तुनहएकी गाई। 

• अनड्िाञ्च िे िेनुि ि: हिो जोते्न गोरु र दुधािु गाई। 
 

व्याख्या: यहाौँ प्रजनन, कृनष कायथ, र दुि उत्पादनका िानग आवश्यक सबै प्रकारका पशुहरूको िानग 

प्रार्थना छ। बाौँझी वा गभथ तुनहएकी गाईको िानग पनन प्रार्थना गरेर उनीहरूको स्वास्थ्य र कल्यार्को 

कामना गररएको छ, जसिे समू्पर्थ सृनष्टप्रनत करुर्ाभाव दशाथउौँछ। 
 

भाग २: आध्याक्तत्मक सम्पदा (Adhyatmik Sampada) - आत्म-

परिष्कािको प्रार्षना 

सन्दभष: यो भागको प्रते्यक मन्त्र "यजे्ञन कल्पताि्" (Yajnena Kalpatām) मा समाप्त हुन्छ, जसको अर्थ 

हो: "यज्ञिािा सिर्ष होस्, परिपूणष होस्, िा शुद्ध होस्।" यहाौँ "यज्ञ" को अर्थ हाम्रो समू्पर्थ जीवन र 

कमथ हो। यो प्रार्थनािे हाम्रो जीवनका हरेक पक्षिाई एक पनवत्र यज्ञको रूपमा हेदथछ। 
 

िन्त्र १०: आयु (Ayu) - जीिन 

• आयुयषजे्ञन कल्पताि्: मेरो आयु (जीवन) यज्ञद्वारा समर्थ होस्। 

• अर्ष: मेरो जीवन केवि िामो मात्र नहोस्, तर यो एक महान् उदे्दश्यको िानग समनपथत होस्। मेरो 

जीवनको हरेक क्षर् सार्थक र परोपकारी होस्। 
 

िन्त्र ११-१३: पञ्चप्राण (Pañca-prāṇa) - जीिन-शक्ति 

• प्राणो यजे्ञन कल्पताि्: मेरो प्रार् (नभत्र आउने श्वास, जीवनको मुख्य ऊजाथ) यज्ञद्वारा समर्थ होस्। 

• अपानो यजे्ञन कल्पताि्: मेरो अपान (बानहर जाने श्वास, शरीरको उत्सजथन प्रर्ािी) यज्ञद्वारा 

समर्थ होस्। 

• व्यानो यजे्ञन कल्पताि्: मेरो व्यान (शरीरभरर रि र ऊजाथ सिार गने शक्ति) यज्ञद्वारा समर्थ 

होस्। 

• अर्ष: मेरो जीवन-शक्तिका सबै आयामहरू— श्वास निने, फाल्ने, र शरीरभरर ऊजाथ फैिाउने— 

सबै दैवी कायथमा िागून, शुद्ध र सनु्तनित होऊन्। 
 

िन्त्र १४-१५: ज्ञानेक्तन्द्रय (Jñānendriya) - इक्तन्द्रयहरू 

• चकु्षयषजे्ञन कल्पताि्: मेरो आौँखा (दृनष्ट) यज्ञद्वारा समर्थ होस्। 

• श्रोिं यजे्ञन कल्पताि्: मेरो कान (श्रवर्) यज्ञद्वारा समर्थ होस्। 

• अर्ष: मेरा आौँखाहरूिे सधैं शुभ र सत्य कुराहरू देखून्। मेरा कानहरूिे सधैं शुभ र सत्य 

वचनहरू सुनून्। मेरा इक्तियहरू भोगमा मात्र निागी, ज्ञान प्राक्तप्तको साधन बनून्। 
 

िन्त्र १६-१७: अन्तः किण (Antaḥkaraṇa) - वभिी अंग 

• िनो यजे्ञन कल्पताि्: मेरो मन यज्ञद्वारा समर्थ होस्। 
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• िाग्यजे्ञन कल्पताि्: मेरो वार्ी यज्ञद्वारा समर्थ होस्। 

• अर्ष: मेरो मनमा सधैं पनवत्र र सकारािक संकल्पहरू उठून्। मेरो वार्ीबाट सधैं सत्य, नप्रय, र 

नहतकारी वचन ननक्तस्कयोस्। 
 

िन्त्र १८: आत्मा (Ātmā) - स्वयं 

• आत्मा यजे्ञन कल्पताि्: मेरो आिा (व्यक्तित्व/स्वयं) यज्ञद्वारा समर्थ होस्। 

• अर्ष: मेरो समू्पर्थ अक्तस्तत्व— मेरो शरीर, मन, र इक्तियहरूको समग्र रूप— यज्ञमय होस्। म 

स्वयं एक यज्ञ बनूौँ। 
 

िन्त्र १९: यज्ञ (Yajña) - पिि यज्ञ 

• यज्ञो यजे्ञन कल्पताि्: मेरो यज्ञ (जीवन-कमथ) यज्ञद्वारा (परम यज्ञ/ईश्वर) नै समर्थ होस्। 

• अर्ष: यो चरम प्रार्थना हो। हे प्रभु, मैिे गरररहेको यो जीवन-यज्ञ अपूर्थ हुन सक्छ। यसिाई स्वयं 

तपाईंकै कृपा र शक्तििे पूर्थ र सफि बनाइनदनुहोस्। मेरो सानो यज्ञ तपाईंको महान् यज्ञमा 

समनपथत होस्। 

सािांश: अनुिाक १० का िुख्य प्रार्षनाहरू 

शे्रणी िावगएका कुिाहरू जीिनिा यसको अर्ष 

भौवतक सिृक्तद्ध नवनभन्न उमेरका गाईवसु्त जीवनका हरेक चरर्मा वृक्तद्ध, नवकास, र पूर्थता 

जीिन आयु सार्थक र उदे्दश्यपूर्थ जीवन 

जीिन-शक्ति प्रार्, अपान, व्यान ऊजाथको शुद्ध र सनु्तनित प्रवाह 

इक्तन्द्रयहरू चकु्ष, श्रोत्र इक्तियहरूको सही र पनवत्र प्रयोग 

अन्तः किण मन, वार्ी शुद्ध नवचार र सत्य वचन 

स्वयं आिा समू्पर्थ व्यक्तित्वको समपथर् 

पिि सिपषण यज्ञ आफ्नो कमथिाई ईश्वरमा अपथर् गनुथ 

आजको वचन्तन 

चमकम् को दश  ंअनुवाकिे हामीिाई भ नतक र आध्याक्तिक जीवनबीचको गनहरो सम्बि नसकाउौँछ। 

जसरी हामी बानहरी समृक्तद्धको िानग प्रार्थना गछौं, त्यसरी नै नभत्री सम्पदा— हाम्रो आयु, प्रार्, इक्तिय, मन, 

र आिा— िाई शुद्ध र पररषृ्कत गनथ नबसथनु हुौँदैन। यस अनुवाकको मूि सने्दश हो— "यजे्ञन 

कल्पताि्"। हाम्रो जीवनको हरेक पक्ष, हरेक कमथ, हरेक नवचार, र हरेक श्वासिाई एक पनवत्र यज्ञ बनाउन 

सनकयो भने मात्र जीवन सार्थक हुन्छ। अन्तमा, आफ्नो सानो प्रयास (जीवन-यज्ञ) िाई परम सत्ता (ईश्वर) 

मा समपथर् गरेर नै पूर्थता प्राप्त हुन्छ। 
 



 

नमकम–चमकम श्रीरुद्रपाठ - नमक (पदार्थ) र चमक (ऊर्ाथ) को वैज्ञाननक व्याख्या 

अर्वथवेदाचार्थ नारार्ण निनमरे       नमकम–चमकम श्रीरुद्रपाठ Page 242 of 250 

 

॥ ॐ शाक्तन्तः  शाक्तन्तः  शाक्तन्तः  ॥ 

 

चिकि् – अनुिाक ११ (संसृ्कत िूलपाठ) 

एका च िे वतस्रि िे 

पञ्च च िे सप्त च िे 

नि च ि एकादश च िे 

ियोदश च िे पञ्चदश च िे 

सप्तदश च िे निदश च ि 

एकविगं्शवति िे ियोविगं्शवति िे 

पञ्चविगं्शवति िे सप्तविगं्शवति िे 

निविगं्शवति ि एकविगं्शच्च िे 

ियक्तरगं्शच्च िे चतस्रि िे-ऽिौ च िे 

िादश च िे षोडश च िे 

विगं्शवति िे चतुविषगं्शवति िे-ऽिाविगं्शवति िे 

िाविगं्शच्च िे षट्-विगं्शच्च िे 

चत्वारिगं्शच्च िे चतुित्वारिगं्शच्च िे-ऽिाचत्वारिगं्शच्च िे 

िाजि प्रसििावपजि 

क्रतुि सुिि िूिाष च 

व्यवश्नयिान्त्यायनिान्त्यि 

भौिनि भुिनिाविपवति ॥ ११ ॥ 

 

चिकि् – अनुिाक ११ (अर्ष) 

िूल भाि: यस अक्तन्तम अनुवाकिे नवषम संख्याहरू (एक, तीन, पाौँच...) र सम संख्याहरू (चार, आठ, 

बाह्...) को िानग प्रार्थना गदथछ। यो संख्याहरूको माध्यमबाट समय र ब्रह्माण्डका सबै चक्रहरूिाई 

आफ्नो अनुकूि बनाउने प्रार्थना हो। 

 

व्याख्या: 

 

यो अनुवाक चमकम्को सबैभन्दा रहस्यमय र दाशथननक अनुवाक हो। यहाौँ संख्याहरू केवि अंक मात्र 

होइनन्, नतनीहरू ब्रह्माण्डका नवनभन्न शक्ति र चक्रका प्रतीक हुन्। नवषम संख्याहरूिाई सृनष्टको शक्ति 

(नशव) र सम संख्याहरूिाई पोषर्को शक्ति (शक्ति) को प्रतीक माननन्छ। 

 

दैवनक जीिनसँग सम्बन्ध: 

 

यो अनुवाकिे हामीिाई जीवनमा सनु्तिनको महत्व नसकाउौँछ। हामीिे आफ्नो जीवनमा नवनभन्न प्रकारका 

शक्तिहरू - पुरुष र मनहिा, नदन र रात, सुख र दुुः ख - बीच सनु्तिन कायम राख्न नसकु्नपछथ । 
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चिकि् – अनुिाक ११ : 

पंक्ति-पंक्ति अर्ष ि व्याख्या 

 
यो चमकम् को अक्तन्ति ि सिापन अनुिाक हो। यसिे प्रार्थनाको यात्रािाई चरमोत्कषथमा पुयाथउौँछ। 

यसिाई तीन भागमा बुझ्न सनकन्छ: 

 

विषि संख्याहरू (Odd Numbers): १ देक्तख ३३ सम्मका नवषम संख्याहरू। 

सि संख्याहरू (Even Numbers): ४ देक्तख ४८ सम्मका सम संख्याहरू। 

अक्तन्ति १२ वदव्य गुणहरू: चमकम् को सार र परम प्रार्थना। 

 

संख्याहरूको प्रार्थनािे समू्पणष सृवि (गवणत ब्रह्माण्डको भाषा हो) मानर् आफ्नो अनधकार र 

सामञ्जस्यको कामना गदथछ। नवषम संख्याहरूिे देिलोक (आध्याक्तत्मक/अक्तस्र्ि जगत) र सम 

संख्याहरूिे िनुष्यलोक (भौवतक/क्तस्र्ि जगत) को प्रनतनननधत्व गदथछन्। अन्तमा, १२ नदव्य गुर्हरूको 

प्रार्थनािे साधकिाई "अविपवत" (समू्पणष ब्रह्माण्डको स्वािी) को क्तस्र्नतमा पुयाथउौँछ। 
 

भाग १: विषि संख्याहरू (Odd Numbers) - आध्याक्तत्मक जगत 

सन्दभष: नवषम संख्याहरूिाई वैनदक परम्परामा प्रायुः  देविोक वा आध्याक्तिक शक्तिहरूसौँग जोनडन्छ। 

नयनीहरू गनतशीि, असीनमत, र सृजनािक माननन्छन्। यो प्रार्थनािे ती सबै आध्याक्तिक शक्तिहरू 

मिाई प्राप्त होऊन् भने्न कामना गदथछ। 
 

िन्त्र १-७: एका च मे नतस्रश्च मे पि च मे सप्त च मे नव च म एकादश च मे त्रयोदश च मे पिदश च मे 

सप्तदश च मे नवदश च म एकनवग्ंशनतश्च मे त्रयोनवग्ंशनतश्च मे पिनवग्ंशनतश्च मे सप्तनवग्ंशनतश्च मे 

नवनवग्ंशनतश्च म एकनत्रग्ंशच्च मे त्रयक्तस्त्रग्ंशच्च मे 

 

• अर्ष: १, ३, ५, ७, ९, ११, १३, १५, १७, १९, २१, २३, २५, २७, २९, ३१, र ३३ (यी सबै नवषम 

संख्याहरू) पनन मिाई प्राप्त होऊन्। 

• प्रतीकात्मक अर्ष: मिाई देविोकका सबै शक्तिहरू, आध्याक्तिक प्रगनत, र सृजनािक ऊजाथ 

प्राप्त होस्। जीवनका सबै नवषम पररक्तस्र्नतहरूमा पनन म नवजयी बनूौँ। 

भाग २: सि संख्याहरू (Even Numbers) - भौवतक जगत 

सन्दभष: सम संख्याहरूिाई मनुष्यिोक वा भ नतक जगतसौँग जोनडन्छ। नयनीहरू क्तस्र्र, सनु्तनित, र 

आधार प्रदान गने माननन्छन्। यो प्रार्थनािे भ नतक जगतका सबै सुख, समृक्तद्ध, र क्तस्र्रताको िानग कामना 

गदथछ। 
 

िन्त्र ८-१३: चतस्रश्च मे-ऽष्ट  च मे द्वादश च मे षोडश च मे नवग्ंशनतश्च मे चतुनवथग्ंशनतश्च मे-ऽष्टानवग्ंशनतश्च मे 

द्वानत्रग्ंशच्च मे षट्-नत्रग्ंशच्च मे चत्वाररग्ंशच्च मे चतुश्चत्वाररग्ंशच्च मे-ऽष्टाचत्वाररग्ंशच्च मे 

 

• अर्ष: ४, ८, १२, १६, २०, २४, २८, ३२, ३६, ४०, ४४, र ४८ (यी सबै ४ को गुर्नफि भएका सम 

संख्याहरू) पनन मिाई प्राप्त होऊन्। 
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• प्रतीकात्मक अर्ष: मिाई मनुष्यिोकका सबै सुख-सुनवधा, भ नतक समृक्तद्ध, र जीवनमा क्तस्र्रता 

प्राप्त होस्। मेरो जीवनको आधार बनियो र सनु्तनित होस्। 
 

संख्याहरूको सिग्र वशक्षा: मिाई आध्याक्तिक र भ नतक, देविोक र मनुष्यिोक, नवषम र सम— 

अर्ाथत् समू्पर्थ ब्रह्माण्डको ज्ञान, शक्ति, र सनु्तिन प्राप्त होस्। 
 

भाग ३: अक्तन्ति १२ वदव्य गुणहरू - प्रार्षनाको चििोत्कषष 

सन्दभष: समू्पर्थ चमकम् को यात्रा यहाौँ समाप्त हुन्छ। पनहिो अनुवाकमा "अन्न" र "भोक" जस्ता 

आधारभूत आवश्यकताबाट सुरु भएको प्रार्थना, यहाौँ आइपुग्दा साधकिे आफूिाई नै ब्रह्माण्डको स्वामी 

("अनधपनत") को रूपमा अनुभव गदथछ। यो यात्राको अक्तन्तम १२ पाइिा हो। 

 
 

# संसृ्कत नेपाली अर्ष व्याख्या (जीिन-यज्ञको यािा) 

१ िाजि (Vājaśca) अन्न, बि, 

समृक्तद्ध 

१. आिाि: जीवन-यज्ञ सुरु गनथको िानग चानहने 

आधारभूत शक्ति र पोषर्। 

२ प्रसिि 

(Prasavaśca) 

सृनष्ट, अनुमनत, 

पे्ररर्ा 

२. सुरुिात: कमथ गने पे्ररर्ा र अनुमनत प्राप्त हुनु। 

३ अवपजि (Apijaśca) नमत्रता, सह-

उत्पनत्त 

३. सहयोग: यज्ञमा सार् नदने नमत्र र सहयोगीहरू 

प्राप्त हुनु। 

४ क्रतुि (Kratuśca) यज्ञ, संकल्प, 

बुक्तद्ध 

४. योजना: यज्ञ (कमथ) को संकल्प र त्यसिाई सम्पन्न 

गने बुक्तद्ध। 

५ सुिि (Suvaśca) स्वगथ, प्रकाश, 

िक्ष्य 

५. लक्ष्य: यज्ञको िक्ष्य (स्वगथ/आनन्द) स्पष्ट देक्तखनु। 

६ िूिाष च (Mūrdhā 

ca) 

नशर, नशखर, 

उच्च स्र्ान 

६. वशखि: यज्ञको माध्यमबाट उच्चतम स्र्ानमा 

पुगु्न। 

७ व्यवश्नयि 

(Vyaśniyaśca) 

भोिा, 

अनुभवकताथ 

७. फल-भोग: यज्ञको फि भोगे्न अनधकार र क्षमता 

प्राप्त हुनु। 

८ आन्त्यायनि 

(Āntyāyanaśca) 

अक्तन्तम गन्तव्य ८. गन्तव्य: यात्राको अक्तन्तम गन्तव्यसम्म पुगु्न। 

९ अन्त्यि (Antyaśca) अक्तन्तम 

अवस्र्ा, नविय 

९. विलय: गन्तव्यमा पुगेर त्यसमै िीन हुनु। 

१० भौिनि 

(Bhauvanaśca) 

भुवन (संसार) 

सम्बिी 

१०. संसािको अनुभि: समू्पर्थ संसारको सुख-

दुुः खको अनुभव गनुथ। 

११ भुिनि 

(Bhuvanaśca) 

भुवन (संसार) 

स्वयं 

११. संसाि बनु्न: अनुभवकताथबाट बढेर स्वयं समू्पर्थ 

संसार बनु्न। 

१२ अविपवति 

(Adhipatiśca) 

अनधपनत, परम 

स्वामी 

१२. पिि स्वावित्व: अन्तमा, म नै त्यो संसारको, त्यो 

यज्ञको, त्यो फिको, र समू्पर्थ ब्रह्माण्डको अविपवत 

(Supreme Lord) हुौँ भने्न परम ज्ञान प्राप्त हुनु। 
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चिकि् को सिग्र यािा ि अक्तन्ति वशक्षा 

चमकम् को यात्रा "च िे" (मिाई प्राप्त होस्) बाट सुरु हुन्छ। यो एक साधारर् माननसको प्रार्थना हो जसिे 

जीवनका िानग आवश्यक सबै कुरा माग्दछ— अन्न, पानी, सुख, समृक्तद्ध, ज्ञान, शक्ति, र अन्तमा समू्पर्थ 

ब्रह्माण्ड। 

 

तर एिार  ंअनुवाकको अन्त्यमा आइपुग्दा, "च िे" को अर्थ बदनिन्छ। यहाौँ साधकिे आफूिाई मागे्न 

(याचक) को रूपमा होइन, तर नदने (ईश्वर) को रूपमा अनुभव गदथछ। ऊ भन्छ, "म नै अन्न (वाजुः ) हुौँ, म 

नै संसार (भुवनुः ) हुौँ, र म नै त्यो संसारको स्वामी (अनधपनतुः ) हुौँ।" 

 

यो अिैत िेदान्तको चिि अनुभूवत हो, जहाौँ भि र भगवान्, साधक र साध्य, र जीव र ब्रह्म बीचको भेद 

समाप्त हुन्छ। चमकम् को प्रार्थनािे हामीिाई यही यात्रा नसकाउौँछ— सािािण िानिबाट पिि 

अविपवतसम्मको यािा। 

 

॥ ॐ पूर्थमदुः  पूर्थनमदं पूर्ाथतू्पर्थमुदच्यते। पूर्थस्य पूर्थमादाय पूर्थमेवावनशष्यते ॥ 

॥ ॐ शाक्तन्तुः  शाक्तन्तुः  शाक्तन्तुः  ॥ 

 

संवक्षप्त साि (प्रार्षना-रूप) 

हे देवानधदेव महादेव! हे रुद्र! तपाईंिाई हाम्रो कोटी-कोटी नमन छ। तपाईंको क्रोध, तपाईंको धनुष, र 

तपाईंका बार्हरूिाई हामी श्रद्धापूवथक नमस्कार गदथछ ।ं हे प्रभु! आफ्नो त्यो उग्र रूपिाई शान्त पानुथहोस् 

र हामीिाई आफ्नो कल्यार्कारी, मंगिमय, र पाप-नाशक नशव-रूपिे हेनुथहोस्। तपाईंको जुन शरीर 

शान्त र सुखदायी छ, त्यसैिे हामीिाई ज्ञानको प्रकाश नदनुहोस्। 

 

हे सवथव्यापी प्रभु! तपाईं नै जि, स्र्ि, र आकाशमा व्याप्त हुनुहुन्छ। तपाईं नै वृक्ष, वनस्पनत, र 

औषधीहरूमा हुनुहुन्छ। तपाईं नै समाजका सबै रूपहरूमा - ज्ञानी र अज्ञानी, धनी र गररब, सिन र 

दुजथन - सबैमा समान रूपिे उपक्तस्र्त हुनुहुन्छ। तपाईं नै सृनष्टकताथ, पािक, र संहारकताथ हुनुहुन्छ। हामी 

तपाईंको त्यो नवराट् स्वरूपिाई नमन गदथछ ,ं जसिे समू्पर्थ ब्रह्माण्डिाई धारर् गरेको छ। 

 

हे नशव! हामी तपाईंको करुर्ा र क्षमाको याचना गदथछ ।ं हामीबाट जाने-अनजानेमा भएका सबै 

अपराधहरू क्षमा गनुथहोस्। हाम्रो पररवार, हाम्रा सन्तान, र हाम्रा पशुधनको रक्षा गनुथहोस्। हामीिाई रोग, 

शोक, र भयबाट मुि गनुथहोस्। तपाईं नै सबैभन्दा ठूिो वैद्य (नभषिम) हुनुहुन्छ, हामीिाई आरोग्य र 

दीिाथयुको वरदान नदनुहोस्। 

 

हे परमेश्वर! हामी तपाईंको कृपा र अनुग्रहको कामना गदथछ ।ं हामीिाई अन्न, जि, र समृक्तद्धको अभाव 

नहोस्। हाम्रो मनमा श्रद्धा, सत्य, र सद्बुक्तद्धिे बास गरोस्। हामीिाई आन्तररक शाक्तन्त (शम्) र बानहरी 

सुख (मयस्) दुवै प्राप्त होस्। हाम्रो जीवनमा सबै प्रकारका मंगि र कल्यार् होस्। 
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हे यज्ञपुरुष! हाम्रो यो जीवन-यज्ञ सफि होस्। हाम्रा इक्तियहरू, हाम्रो मन, र हाम्रो आिा शुद्ध र बिवान् 

बनुन्। हामीिे गने हरेक कमथ तपाईंको पूजा बनोस्। हामीिाई ज्ञान, शक्ति, र वैराग्यको आशीवाथद 

नदनुहोस्, तानक हामी यो संसार-सागरिाई पार गनथ सक ।ं 

 

हे नशव-शक्ति स्वरूप! तपाईं नै नवषम (सृनष्ट) र सम (पोषर्) संख्याहरूमा व्याप्त हुनुहुन्छ। तपाईं नै 

ब्रह्माण्डका सबै शक्तिहरूको स्रोत हुनुहुन्छ। हामीिाई सनु्तिन, सामञ्जस्य, र पूर्थताको अनुभव 

गराउनुहोस्। 

 

अन्त्यमा, हे प्रभु! जसिाई हामी िृर्ा गछौं र जसिे हामीिाई िृर्ा गछथ , ती सबै दे्वष र शतु्रतािाई हामी 

तपाईंको न्यायपूर्थ मुखमा समनपथत गदथछ ।ं हाम्रो हृदयिाई िृर्ा र दे्वषबाट मुि गरी, पे्रम र करुर्ािे 

भररनदनुहोस्। 

 

॥ ॐ पूणथमदः  पूणथनमदं पूणाथतू्पणथमुदच्यते। पूणथस्य पूणथमादार् पूणथमेवावनशष्यते ॥ 

॥ ॐ शाक्ततः  शाक्ततः  शाक्ततः  ॥ ॐ शाक्तन्तः  शाक्तन्तः  शाक्तन्तः  ॥ 
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रुद्र-प्रार्थना (चमकम्-नमकम् सार) 

हे रुद्र! क्रोर्लाई नमन, नशव-रूपमा आऊ। 

र्नुष-बाण शात पार, मंगल-दृनि लाऊ॥ 

 

र्ल, र्ल, नभ, वृक्ष, औषनर्, नतमी नै सवथव्यापी। 

ज्ञानी, अज्ञानी, र्नी, ननर्थन, सबैमा छौ है व्यापी॥ 

नतम्रो उग्र रूपलाई ढोगछौ,ं कल्याण-रूपले हेर। 

नतम्रो शात, पाप-नाशक, कार्ाले अज्ञान िेर॥ 

 

र्ाने-नर्ाने भए र्नत, हाम्रा अपरार् हर। 

हे परम वैद्य! रोग, भर्बाट, हामीलाई मुि गर॥ 

हाम्रा बालक, पररवार, पशुर्न, रक्षा गर हे नार्! 

आरोग्य र दीिाथरु्को, वरदान देऊ सार्-सार्॥ 

 

अन्न, र्ल, समृक्तिले, भररदेऊ हाम्रो भण्डार। 

मनमा श्रिा, बुक्ति, सत्य, होस् सर्ैं नतमै्र आर्ार॥ 

नभत्री शाक्तत (शम्), बानहरी सुख (मर्स्), दुवैको कृपा होस्। 

र्ो र्ीवन-र्ज्ञ सफल पारी, कमथ-पूर्ा होस्॥ 

नवषम-सृनि, सम-पोषण, नतमी नै संख्या-रूप। 

िृणा गने, िृणा पाउने, सबै दे्वष अनूप॥ 

नतम्रो न्यार्-मुखमा हालछौ,ं र्ो शतु्रताको भार। 

हृदर्मा पे्रम, करुणा भररदेऊ, हे नशव! बारम्बार॥ 

 

हे रुद्र! क्रोर्लाई नमन, नशव-रूपमा आऊ। 

र्नुष-बाण शात पार, मंगल-दृनि लाऊ॥ 

 

रौदं्र रूपं नमाम्यद्य, सौमं्य रूपं प्रर्च्छ मे। 

सवथव्यापी, नभषिम, पानह नः  शरणागतान्॥ 

 

ॐ पूणथमदः  पूणथनमदं पूणाथतू्पणथमुदच्यते। 

पूणथस्य पूणथमादार् पूणथमेवावनशष्यते ॥ 

ॐ शाक्ततः  शाक्ततः  शाक्ततः  ॥ 

 

[हे प्रभु ! आर् म तपाईकंो रौद्र (उग्र) रूपलाई नमन गदथछु, र मलाई तपाईकंो सौम्य (शात) 

रूप प्रदान गनुथहोस्। हे सवथव्यापी, हे सवथशे्रष्ठ वैद्य, शरणमा आएका हामीहरूको रक्षा गनुथहोस्।] 
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िक्तन्दि रुद्री पाठ स्तोि 

(श्रीरुद्रि् साि) 

(धु्रवपद) 

हे वशि-शंकि, निन वतिीलाई, कल्याण-दृविले हेि हािीलाई। 

वतम्रो उग्र-रूपलाई प्रणाि छ, वशि-रूपिा वतम्रो िाि छ॥ 

 
 

जल, र्ल, नभ, िनिवतिा, वतिी नै छौ प्रभु! कण-कणिा। 

ज्ञानी, ध्यानी, चोि, सािा जगतिा, देख्छौ ँवतमै्र रूप, हि एक पर्िा॥ 

हे वशि-शंकि, निन वतिीलाई, कल्याण-दृविले हेि हािीलाई। 

 

जाने-नजाने भए जवत भूल, क्षिा गि प्रभु, वतिी करुणािूल। 

हाम्रा बालक, परििाि ि गोिन, िक्षा गि हे, नीलकण्ठ भगिन्!॥ 

हे वशि-शंकि, निन वतिीलाई, कल्याण-दृविले हेि हािीलाई। 

 

िोग, दुः ख, भय, सबै दूि गि, वतिी हौ िैद्य, आिोग्य भि। 

वभि शाक्तन्त (शि्), बावहि सुख (ियस्), देऊ हािीलाई, हे पििेश!॥ 

हे वशि-शंकि, निन वतिीलाई, कल्याण-दृविले हेि हािीलाई। 

 

 अन्न, जल, श्रद्धा, बल देऊ हािीलाई, जीिन-यज्ञ सफल होस् सिैलँाई। 

हाम्रा इक्तन्द्रय, िन, आत्मा शुद्ध बनून्, वतमै्र पूजािा हि किष लागून॥ 

हे वशि-शंकि, निन वतिीलाई, कल्याण-दृविले हेि हािीलाई। 

 

 जसलाई घृणा गछौँ, जसले गछष न् घृणा, त्यो िेष-ज्वाला वतिीिै गछौँ अपषणा। 

हृदयिा पे्रि, करुणा भरिदेऊ, यो जीिनलाई वशि-पर्िा िोवडदेऊ॥ 

हे वशि-शंकि, निन वतिीलाई, कल्याण-दृविले हेि हािीलाई। 

 
 

(उपसंहाि) 
 

िौदं्र रूपं निाम्यद्य, सौमं्य रूपं प्रयच्छ िे। 

सिषव्यापी, वभषिि, पावह नः  शिणागतान्॥ 
 

हे प्रभु! आज म तपाईंको र द्र (उग्र) रूपिाई नमन गदथछु, र मिाई तपाईंको स म्य (शान्त) रूप प्रदान 

गनुथहोस्। हे सवथव्यापी, हे सवथशे्रष्ठ वैद्य, शरर्मा आएका हामीहरूको रक्षा गनुथहोस्। 

 
 

ॐ पूणषिदः  पूणषविदं पूणाषतू्पणषिुदच्यते। 

पूणषस्य पूणषिादाय पूणषिेिािवशष्यते॥ 
 

ॐ शाक्तन्तः  शाक्तन्तः  शाक्तन्तः ॥ 

यो "मक्तन्दर रुद्री पाठ स्तोत्र" श्रीरुद्रम् (नमकम्-चमकम्) को सार हो, जसिाई सामूनहक उपासनाको िानग तयार 

गररएको छ। यसिे रुद्रको उग्र स्वरूपिाई नमन गदै उहाौँको कल्यार्कारी नशव-रूपको याचना गदथछ, र ईश्वरको 

सवथव्यापकता, क्षमाशीिता, आरोग्य-शक्ति, तर्ा भ नतक-आध्याक्तिक समृक्तद्धको िानग प्रार्थना गदथछ। अन्तमा, यो 

स्तोत्रिे सबै दे्वष र शतु्रतािाई ईश्वरमा समनपथत गरी हृदयिाई पे्रम र करुर्ािे भनथ पे्ररर्ा नदन्छ, जसिे उपासकिाई 

पूर्थता र शाक्तन्तको अनुभूनत गराउौँछ। 
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श्री रुद्र-सु्तवत  

 

ॐ निः  वशिाय। 
 

ॐ त्र्यम्बकं यजािहे सुगक्तनं्ध पुविििषनि्। 

उिाषरुकविि बन्धनानृ्मत्योिुषक्षीय िाऽिृतात्॥ 
 

हि हि िहादेि! जय वशि शंकि! 
 

 

हे रुद्र-देि! निन वतिीलाई, वशि-रूपले अब हेि हािीलाई। 

वतम्रो क्रोिलाई प्रणाि गछौँ, कल्याण-िाििा शिण पछौँ॥ 
 

जो-जो प्रवत िनिा िेष छ, जसले हािीलाई घृणा गदषछ, 

त्यो िन्ि-ज्वाला, हे िहेश्वि! वतमै्र चिणिा अपषण गदषछौ॥ँ 
 

हे रुद्र-देि! निन वतिीलाई, वशि-रूपले अब हेि हािीलाई। वतम्रो क्रोिलाई प्रणाि गछौँ, 

कल्याण-िाििा शिण पछौँ॥ 
 

जल, र्ल, नभ, कण-कणिा वतिी, ज्ञानी-ध्यानी, हि िनिा वतिी। 

जाने-नजाने भए जवत भूल, क्षिा गि प्रभु, वतिी करुणािूल॥ 
 

हे रुद्र-देि! निन वतिीलाई, वशि-रूपले अब हेि हािीलाई। वतम्रो क्रोिलाई प्रणाि गछौँ, 

कल्याण-िाििा शिण पछौँ॥ 
 

 

िोग, दुः ख, भय, सबै दूि गि, वतिी हौ िैद्य, आिोग्य भि। 

वभि शाक्तन्त, बावहि सुख देऊ, जीिन-यज्ञ सफल बनाइदेऊ॥ 
 

हे रुद्र-देि! निन वतिीलाई, वशि-रूपले अब हेि हािीलाई। वतम्रो क्रोिलाई प्रणाि गछौँ, 

कल्याण-िाििा शिण पछौँ॥ 
 

 

िौदं्र रूपं निाम्यद्य, सौमं्य रूपं प्रयच्छ िे। 

सिषव्यापी, वभषिि, पावह नः  शिणागतान्॥ 
 

ॐ पूणषिदः  पूणषविदं पूणाषतू्पणषिुदच्यते। 

पूणषस्य पूणषिादाय पूणषिेिािवशष्यते॥ 
 

पूणष हुन् ब्रह्म, पूणष यो संसाि, 

पूणषबाटै फैवलयो पूणष-विस्ताि। 

पूणषबाट पूणष वलँदा, पूणष नै िहन्छ, 

त्यो वशि-तत्त्व, पूणष-सत्य बन्छ॥ 
 

ॐ शाक्तन्तः  शाक्तन्तः  शाक्तन्तः ॥ ॐ निः  वशिाय। 
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